05 + 
चतुर्थ सरकरण की प्रस्तावना 
कट है जा मन ४ 
महाभारत के उद्योग पर्व में राजा ध्तराष्ट्र व बिदुर॒जी का संवाद है, जो 
ह पी चर 
उष्वकोटि की व्यवहार नीति का एक वहुत बड़ा खजाना कहें जाने के योग्य दै। 
'क्योंकि-डसका १-१ छोक एक २ लाख रुपयों की कीमत में भी सत्ता ही हे। 
“इतनी उच्च कोडि की राजनीति समाजनीति व व्यवद्दारनीति का समावेश 
«कर अ्योसजी महाराज ने जगत्‌ का महान्‌ उपकार किया है । श्रीमद्धागवत्त के 
', तृतीय सुकन्ध में इस विहुर उपदेश ( विडुरनीति ) की बड़ी अद्वंसा की है। 

” “बयद्नोपहुतों भवन प्रविष्टो सन्‍्धाय घृष्ट: किल पूर्वजन । 

<ंथांह तस्मन्त्रदश्शां वरीयान्‌ यन्मन्त्रिणो वैदुरिक चद॒न्ति! ॥ 

अतएबव इस विदुरनीति का घर-घर प्रचार है। अब तो काशीकी अथम- 
परीर्क्ष में भी इसे पाव्य रूप से रखा गया हैं। परन्तु व्यासजी महाराज के शछोक 
श्रायः चहुत॑-गूढ होते हैं, जतः बालकों को उनका भाव समझने में कठिनता 
होगी ऐसा देखकर हमने राजरूक्ष्मी व सरल नामक दो टीकाओं से युक्त इस 
विदुरनीति का यह राजसंस्करण निकाला है + इसके द्वारा परीक्षार्थियों को 
बढ़ा छाभ होया । इतनी विस्तृत व सरखटीका अभी तक दूसरी नहीं छपी 
है। अतः छात्रों को इसकी एक २ प्रति अवश्य पास में रखनी चाहिए । 

कथापसज्ञ-- 

सजय नामक व्यासजी के शिष्य को तरा्टू ने युधिष्टिटजी के पास उन्हें 
समझाने को भेजा था, बह धतराष्ट्र का सन्देश लेकर थुभिष्ठिरणी के प्रास 
गया । वहाँ से भगवान्‌ श्रोकृष्ण व युधिप्ठिरजी आदि का अतिसन्देश लेकर 
बह सजय धृतराष्ट्र के पास वापिस आया। और उसने घृतराष्ट्र को बहुत ऊँच 
नीच समझाया कि--थवुधिष्टिर का राज्य दे दीजिए नहीं तो बढ़ी गड़बढ़ 
होगी? इत्यादि । और दूसरे दिन सभा [ द्वार ] में युधिष्ठिर का सन्देश 
.सुनाने क़ो कहकर विश्राम करने वह [सलय] चला शया। परन्तु मारे चिन्ता 
के राजा इतराष्ट्र को उस द्न रात में निद्रा नहीं आाई। तब राजि में ही आपने 
अपने भन्न्री मह्ांपण्डित विदुरजी को मन्त्रणा [ सलाह ] के लिए बुछाकर 
धृतराष्ट्र ने यह उपदेश विदुरजी से छुना हैं। अतः इसका नाम अजागर 
पर्व सी है। वही उपदेश विदुरनीति इस नास से ८ अध्याओं में है । उससे 
'से २ अध्यायों का प्रथम परीक्षोपयोगी खण्ड यह हे । ४ 
ज० आ० झ० हु १९९६ निवेदक--- 
सआपषाठक्ू, ५ सो. १९९७: है 
ज्येष्ठ छ० ६. १९९८ | श्रीग॒ुस्मसादशास्त्री । 


' ओऔमहागणपत्तये नमः | 
शक्ल का हू हा हि हर 

ि्ुस्लाओउलो 3 
राजलद्ष्मी-भाषा-टीकाम्यां विराजिता 





हर ४ 
अधादावुपाद्षात: 
प्श्श््प्स्ख्य्र् 3 
श्रीवैशम्पायन उवाच--- 

ा:सं प्राद महाप्राज्ले ध्रतराष्ट्रो महीपतिः । 
'बिदुरं द्रष्ड्मिच्छामि त्तमिहानय भा विरम! ॥१॥ 
&छ+०-६-२०-- लकी 
श्रीगुरुप्रसादशा स्त्रिसकुलिता 
सरला 
नत्वा महागणपतिं श्रीव्यास शारदां गुरून्‌। 
दीकां बिदुरनीतेस्तु सरबां वितनोम्यदम्‌ ॥ 
अिन्चयः | महाप्राश: धृत्तराष्ट्र: सहीपतिः “विदुर द्रष्ठमिच्छामि, तम्‌ 
इद्ध आनय, मां चिरम्‌ ( कार्पी:!? इति ) दासस्थम्‌ प्राइ )। १ 
[ विग्नह ] द्वारि तिप्ठतीति द्वाःस्थ:, ते-द्वाःस्घम्‌ । शोभना ग्रज्ञाउस््ति 
यस्यासी श्राज्ः | महांथासी आशश्व मद्दाप्राज्ञः । घतत राष्ट्र बनाती एतराः । 
पातीति पत्ति!। मष्या। पतििः-सद्दीपतिः । वैत्ति तच्छीलो विदुरः, तं-विदुरस्‌। 
अर्थ/] मद्दाप्राश+-बुद्धिमतां चरिष्ठः । सर्वशास्रार्थवत्त्वतस, 


७ # चिठुसनीति: # [ प्रथमो- 
पशर्मपण्डितो, नीतिवेदी, व्यवहारपद्श्चव । ध्तराष्ट्रअ-श्चृतराष्ट्र 
सचामा-:सहीपति+-राजा । कीरवाधिए१ । 'विदुरंडचिहुरतामक 
भहाप्राह्ष भन्जिणं स्वश्वातरज् | द्रष्डुमिच्छामिल्‍अहं विंकोकयि- 
तुमिच्छामि । चयं दि्रिक्षामहे | (अत३) ते<विदुरस्‌ | इदज्मत्स- 
विधे ५ इंह राजप्रासादे | आन्य»प्रापय | हे दाभ्स्थ | मा चिरे: 
विलम्द मा कार्षपी: ! [ इतिनइत्थं ] द्वासस्थेच्दारपारे । राज- 

, पुरुषम ।.भाह-डउवाच | आज्ञापयामास ॥ १ ॥ 

[ कोशः ] 'विदुरों नाभरे घीरे कौरवाणाश्व मन्त्रिणि! इति सेद्िनी । 

[ भाषोदीका ] वैशस्पायनजी ने राजा जनमेजय से कहा--सकछ शास््ों 
को जाननेवाले कौरवाधिपति महाराज थ्वत्तराष्ट्र ने द्वारपाक ( पहरेदार सिपाद्दी ) 

* को आशा दी कि---/मैं महामन्त्री बिहुर को अंभी देखना चाहता हूँ, अतः उन्हें 
शीघ्र मरे पास छाओ | देखो-देरी न हो” ६ १ ४ 
प्रहितो घृतराष्ट्रेण दूत) च्तत्तारमत्रचीत्‌ | 

इश्यररत्वां सहाराजों भहाप्राज् | दिव्च्तलि' ॥२) 
| अन्वयः | धृतराष्ट्रेण अद्वित: वृत:--हे महयप्राज्ञ | इंब्वरः 
महाराज: त्वां द्हिक्षति?” (--इति ) क्षचारम्‌ अजवीत्‌ (। २ ।॥। 

[ विग्नहः ] ईड्टे इतीश्वरः । सहांश्वासौ राजा च महाराज: । शोसमना 
प्रज्ञाउस्त्यस्य-प्राज्ः, महांश्वासौ आज्ञश्ष सहाप्राज्ः । तत्सम्वुद्धौं-हे मदाआज्ञ ! 
द्रष्द्रमिच्छति द्हिक्षति । छान्द्समेतत्‌ । 'द्दिक्षत्ते! इति तु लोके साव्यम्‌ ॥ रा 

[ अर्थ ) च्ुतराष्ट्रेण-राज्षा चुतराष्ट्रणप । पह्चित३-प्रेपितः 
विदुसर्माकारयितु प्रस्थापितः । दूत+ल्‍द्वाश्स्थो राजपुरुप३ । 
क्षतारं>विडुरम्‌ । महाप्राज्ष न्चुद्धिमतां अ्रष्ठ !। हे सहामते ! 
विंदुर [। महाराज+-राजराजेश्वर३ | इंश्वर:-निश्रहासुभ्नहस मर्थोीं 
राजा धुतराष्ट्रः। त्वाॉस्सवन्तम्‌ | द्दिक्षति-द्धप्ठुसिच्छति'। दिउ- 
क्षते । | इति>इत्थम्‌ ।। अबवीत्-भगादीत्‌ ॥ २ ॥ 

[ कोशः ] 'क्षत्ता चद्धासक्षत्रियाजे प्रतीहारे च सारथौ ।- झुजिष्यातनयेडपि 
स्यान्षियुक्तेघसो: पुसान! । इति सेदिनी | 

[ सापादीका ] महाराज शृतराष्ट्र का सेजा हुआ वृह दूत ( द्वारपारू ) विदुर 











ध्यायः] » शज्ञऊक्ष्मी-भापा-टीकाविराजिता + हे 
अजीब बी अऑी जाला कली फनी कट बी २ | ऑ इ ीपफजीी->0ल्‍5 “0.० + ले - + बे # नी ऑीओिण ऑल जी जीशिल अऑआणज अं 
के पास जाकर बोला क्विं-दे विद्यनों में शर्ठ विदुर जी ! मद्दाप्रतापी राजाधिराज 
धूनराष्टर आपको देखना चाएते एे । अर्थात्‌ आपके थे मिलना चाएंते ढ, जत्ः 
कऋ्यया जीम दी चढछिए ॥ २३ 

एचमुक्तरतु विदर; प्राप्य राजनिविशनस | 


अत्रवीदधूनराष्ट्राय दा|स्4॑ मां प्रतिवदय ॥ ३॥ 
[ अन्यत्र: | एवमुक्त: चिहुरः छ राजनियेशनं प्राप्य धुतराएय 
दा:स्थ मां धतिवदव ( दूसि द्वाःस्थम ) अअ्वीत ।| ३॥। पु 
[ विग्रह: ] राक्षो निवश्ञने, राजनिंवशनं, तत---राजन्विशनम्‌ । हवारि 
तिए्ठततीति ह्ञापस्यः, तेल्द्वाप्स्थम्‌ ॥ 
भिथः] एचमुत्ताई-इतमुखेन राशा समापहतः। दतनवमुक्त+ 
विदुस्स्तु-्महाघाणो विद्धरस्तु । राजनिवेशनं-फीरचराजभवन- 
दारम्‌ | राजप्रांसादप्रतीद्वारम्‌ | प्राप्य-सस्थाप्य । समागस्य । 
भ्रुतराष्ट्रीयम्महाराजाय ध्रतराष्ट्राय। द्राश्स्थंलद्वारि स्थितम्‌ | मां 
विद्धुर। सम्पाहं, दारिभतीक्षमाणश्ष | मांसविदुरं प्तिबद्य<निव 
दूय। आख्यादहि। बिछुरो छ्वारि तिष्टतीति कथयति यावत्त्‌ । 
[ इतिल्इत्थ द्राभ्स्थ-्द्वारपालम्‌ ]। अन्ननीत्‌"प्रण्यगदत्‌ ॥ ६ ॥ 
( गाषादीका ] इस अकार राजदूत से राजाशा को घुनकर बिदुर जी राज- 
महल को चले ॥ आर राजमएल के दरवाजे पर भाकर द्वार॒पाछ से बोले-मद्धाराज 
धूनराष्ट्र सु निवेदन करो, कि-जापवी आता वी अत्तीक्षा में विदुर राजद्वार पर 
खड़े दूँ? । अथीत्त एमारे आने की चचना मदाराज धृतराष्ट्र को दो ॥ ३ ॥ 
दहाशस्थ उबाच --- 
विदुरोडयमनुप्राप्तो राजेन्द्र ! तलब शासनात्‌ । 
दष्टुमिच्छति ते पादी, कि करोतु प्रशात्रि सास ॥ ४॥ 
[ अन्वयः ] राजेन्द्र | तब झासनात्‌ अब बिहुरः अनुप्राप्त: ते पादो 
मेच्छति | (स ) कि करोत / । ( दति ) मां प्रद्मात्षि । 
[ विद्यद्ृः | राज्ञामिन्द्र: राजेन्द्रए, तत्सम्वुद्धी दे राजेन्द्र !। 
[ अथः ] राजेन्द्रल्दे महाराज || तव-भवत+ । शासनातव़्र 


हर 
द्र्प्ट्रा 


द्द * विद्धुरनीति३ # [ अ्थमो- 


बल ऑल ली तीजीजनञी> नी नं 





आदेशाच्‌। अये विदुरभनविदुरोउर्य महाभाग+ । अजुप्राप्तम८ 
राजभवन सस्प्राप्तः | प्राखादद्वारि च तिष्तति । तेलतव । पादौर 
चरणो च | हृष्टमेच्छति-द्डिक्षते । भचदशेने वाहइछति । (सः) 
कि करोतुरकिं विद्धातु १ । तिष्ठतु चा, आगच्छतु चा, गच्छतु 
या, अचसरं प्रतिपालूयतु वेति याचत्‌ । ( इति ) मांन्छायपाले 
माम्‌ | प्रशाधिन्अलुशाधि । आशापय । विह्ुुराय यद्धत्तरं देय॑ 
तन्‍मों समाज्ञापयेति यावत्‌ | 
[ भाषादीका ] द्वारपाल ने मद्यराज धृतराष्ट्र से जाकर कद्या कि दे राजेन्द्र [ 
आपकी आशा के अनुसार मद्दामति विदुरजी राजमइल के द्वार पर आकर पप- 
स्थित घुए हैं गौर आपके चरणों का दर्शन करना चाएंते हैं । कद्दिए उनके लिए. 
क्या आशा द्वोती हे १ 0 ४ ॥ 
घृतराष्ट्र उवाच---- 


प्रवेशय महाप्ज्ञ बिहुरं दीघंदर्शिनस्‌ । 
अहं हि चविदुरस्थाउस्प नाउकल्पो जातु दरीने ॥ ५ ॥ 

[ अन्वयः ] महाप्रश्न॑ दीर्घदर्शिन॑ं बिदुरं प्वेशय । हि अहम्‌ अस्य 
विदुरस्य दर्शने जातु न अकल्प: ( अस्मि ) । 

[ विप्रद: ] मद्दत्ती अज्ञा यत्यासी महाप्जज्ञ:, ते महाप्रशम्‌। दी पश्यतति 
तच्छीलः-दीघेद्शी, त॑ दीघद््शिनम्‌ । न कल्पः-अकल्पः । 

। अर्थ: ] महाप्रशे्महामतिस्‌ । “घी पशा., शेमुपी मत्ति- 
रित्यमरः । दीधेद्शिन-्द्रदर्शिनम्‌ | तीक्षणचुद्धि । विचारश्ी- 
लम्‌ | बिद्ुरं-क्षत्तार्म्‌ | प्रवेशय-अन्तः्पुरे एव प्रवेशय । हि 
यत+ | अहम>्यभ्भुरपि | अस्य विदुस्स्य>महामतेरस्स विदुरस्प 
द्शने5विछोकते। तस्मे स्वदर्शनस्य दाने वा। जातुर्कदाचि- 
दषपि । सवंदेव | च अकव्प+ल्‍न असमुत्खुकः | असमर्थो वा न। 
किन्तु सर्वदैच समर्थ: । वचिद्ुुरद््शन मस कद्पि न प्रत्याख्ये- 
यमित्यर्थ: । वहिरच्तःपुरे था खर्वदा विद्रं ऋष्डुं सन्नदोउ- 
स्मीति यावत्‌ | 
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[ माषादीका ] शूतराष्ट्र कईने छगे-मद्ामति, दीर्पदर्शी, विचारशीछ विद्वरजी 
को शीघ्र ऐ. भीतर ( यहाँ अन्तः्पुर में ही ) के आवो । क्योंकि विदुरजी से 
मिलने के लिये मैं सर्वद्मा तैयार हूँ । अर्थात्‌ उनके लिये यददाँ अन्तःपुर में भी कोई 
रोक-शेक नएीं है। उनके लिये सवेदा दी अवसर दे ॥ ५ ॥ 

हदाभ्स्थ उवाच-« 
प्रविद्ा उन्‍्त|पुरं क्षतमेद्ाराजस्प घीमतः । 
न हि ते दशने5्कल्पों जातु राजाउब्रवीड्ि माम्‌ ॥ ५ ॥ 
[ अन्ययः ] दे क्षतः ! घीमतः महाराजस्य अन्तःपुरं अविश | हि 
पते दर्शने जाहु अकब्पः नो [ इति ] राजा माम्‌ अब्रवीत्‌ । 

[ विभ्रहः ] महा खासी राजा च॑ महाराज:, तत््य महाराजस्य । पुर- 
स्याध्न्त इति भनन्‍्तःपुरम्‌ । तथाभूतम्‌ । 

[ अर्थ: ] क्षत्त: !नहें विदुर ! धीमतःन्चुछिमतः) । सहा- 
राजस्यन्यजिन्द्रस्य ध्वतराष्ट्रय्प । अन्तःपुरम-भवरोधमेव । 
प्रविशन्‍सन्निचिश । प्रयाहि। हिन्यतः। तेलतव | दह्रेनेन्प्रेक्षणे | 
(राजा) अकल्पः>असमर्थः। अयोग्यः | नन्‍्मैव ! (इति) राजार 
महाराज+ | मां-मां द्वार॒पारूं प्रति | अन्नवीत:अ्ण्यगद्त्‌ | 

[ कोशः ] 'राश्ञामन्तःपुरव तत्‌। शद्धान्तश्वावरोधश्े त्यमरः । 'नियन्ता 
प्राज्जिता यनन्‍्ता सूतः क्षता च सारथि'रित्यमरः । 

[ भाषादीका ] तब उस द्वारपाछ ने विदुरजी से आकर कष्ठा कि दे विदुरजी, 
आप मद्दामति राजा घृतराष्ट्र के मदछ ( जनानख।ना ) में चलिए क्योंकि मद्दाराज 
ने मुझते कहा ऐ कि थे आपसे मिलने के लिए सबंदा सनद्ध एैँ | 

[ कत्प-तैयार, योग्य या समर्थ ]॥ ६ ॥ 

बैशम्पायन उवाच--- 
तत; प्रविश्य बिदुरों ध्तराष्ट्रानिवेशनम्‌ । 
अन्नवीत्याजलिवांक्य चिन्तयान नराधिपम्‌ | ७ ॥ 
[ अन्वयः | वतः विदुरः घृतरा्निवेशन प्रविश्य चिन्तयान नरा- 
धिप प्राज्ञक्िः ( सन्‌ ) वाक्यम्‌ अन्रवीत । 
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[विभहः] घतराष्ट्स्य निवेशनं घतराष्ट्रनिवश्वनम्‌। तत इतराप्रनिवेशनम्‌ । 
अक्श्ोउ्लियर्स्याती प्राशल्ि: । चिन्तयते इति चिन्तयानः, ते-चिन्तयानम्‌ । 
नराणामधिपः, नराधिपः ते-नराधिपम्‌ ! 

[ अथे+ ] ततः-्तद्नन्‍्तरम्‌ । दूतवाक्यभ्रवणानन्तरम्‌ । 
विद्दरभनक्षता । ध्रतराप्ट्रनिवेशनं-कीरचराजश्चुतराष्ट्रभवनम्‌ । 
प्रविश्यन्सस्थाष्य | प्राअलिःय्यद्धाअलिपुटः सन्‌ । विनयावनतत- 
शिरोविन्यस्तदस्तखुगछ: सन्‌ । चिल्तयानंन्‍चिन्तातुरम्‌ 
नराधिपंे"श्वतराष्ट्र नाम राजानम्‌ । अज्नवीत्‌रइत्थसुचाच । 

[ कोझः ] 'तौ युतावञ्जनलिः पुमान! इत्यमरः । 

[ भाषादीका ] वेशस्पायनजी राजा जनमेजय से बोले दूत की चार्ते सुनकर 
[धुतराष्ट्र की आशा पाकर] विदुरणी-धृतराष्ट्र के अन्तःपुर में गए । और चिस्तातुर 
उस राजा शतराष्ट्र स॒ द्वाथ जोड़ नम्नतापूर्वक यों कद लगे-॥ ७ ॥ा 
विदरो5ह भहाप्राज्ञ ! सम्पातत्तव शासनात्‌ | 
यदि किश्वन कतेब्धसलयसस्मि प्रदाधि साम्‌॥ < ॥ 

[ अन्चयः ] महाप्राश ) तव झासनात्‌ अहं बिदुरः सम्पासः । 
यदि किग्वन कर्त्तव्यम्‌ [ अस्ति ] अयम्‌ अस्ि, मां प्रश्माधि । 

[ बिग्नहः ] सम्यक्‌ श्राप्त--सम्प्राप्त: । करत योग्य कर्त्तत्यम्‌ 

[ अर्थ; | मह्यप्राश्न्हे महामते !। तव शाससात्‌रप्वदा- 
शया। अह्ं विद्ठुरभ्न्तास्त/ विदुरो 5दहम्‌ | सम्प्राप्ः-्भवत्सकाश- 
समायातो<स्मि | यदिच्चेत्‌। किश्वननकिमपि मया | कक्तेव्येकर- 
णीयम्‌। मत्करणयोग्य कार्यम्‌। अस्तिन्चर्तते तहिं। अथमसपिऊ 
अयमहमुपस्थितो<5स्मि । कार्य कर्तु स्चेथा सन्नद्योडस्मि । माँ- 
प्रशाधितआज्ञापय । कार्यठु निःशहू मां नियोजयेत्यर्थ: । 

[ भाषाटीका ] हे महाराज ! भे विदुर आपकी आधश्चा पाकर सेवा में उप- 


स्थित हुआ हूँ । यदि मेरे लायक कोई काये हो तो में सेवा भें उपस्थित हूँ, आशा 
अदान कर मुझे अनुगृद्दीत करें ॥ ८ ॥ 
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धृतरा उबाच--- 
सज्नयों दिदर ! प्राप्तों गहंयित्या च॒ मां गताः । 
अजालशाजनो।ः शवों वाक्य समानष्य से चद्याते ॥ 
[ अन्यवः ] बिहुर ! सज़बः प्राप्त; थे मां गहयित्या गधः | समा- 
मध्य सः अजातशत्रों: वाक्य श्वः वश्ष्यति ! 

[ विश्नहः ] न जाता: अजाता:, अजाताः शत्रवों यत्यासावजात्तदाचुः । 
तस्य-अजातशान्नो: ॥ सभाया मध्य राभामध्य, त्तसिपिन-राभामध्ये पृ 

[थर्थ;] बिदुर-हे विहुर [| सञ्अयःच्सश्यनासा शुधिप्ठिरं 
प्रति भया प्रेपितों दूत+ । प्राप्तल्‍ूनभद्य दशाजसभायां मत्सविदे 
समायात+। चनपुनः । मां5घ्तराप्र। गईयित्वाल्तावाधिधेस्खाच- 
चेवाक्यरथिक्षिप्य। गत:रस्वस्थानं गत: किल्ल सभा मध्येरराज- 
सभामध्ये। सः-खसक्षयः । अजातशबत्रोभ्न्युधिष्ठिरस्य । बाक्येल 
सम्देशधचनम्‌ | वाश्चिकम्‌ | श्व+न्भागामिनि दिचसे। प्रणाते 
चक्ष्यतिन्क्रथयिष्यति । 

[ भाषाटीका ] तब धृतराष्ट्र बोके-ऐे विदुर ! शुधिष्ठिर का सन्देश लेकर 
सजय वापिस आया दे । आज तो बढ राजसभा ( दर्बार ) में मुझ घुरा-भछा कह 
कर अपने विश्नामस्थान ( अतिविशज्ञाछ्ा ) को चला गया । पर कछ वा राजसभा 
( दर्षार ) में उपत्यित ऐो मुझे युधिष्ठिर का सन्देश सुनावेगा ॥ ९ ॥ 

तस्पाज्थय दकुरस्यारस्ख थे पेज्ञात बना सया। 
तनन्‍मे दहति गाञणे तदकापीत्यजागरस ॥ १० ॥ 
[ अन्चयः ] तस्व कुस्वीरत्य बच: अद्य मया न छातम , तत्‌ में 
गात्राणि ददति | तत्‌ प्रजांगरम्‌ अकार्यीत्‌ । 

[विसहृ:] कुरुषु वीरः कुरपीरः, तस्य-कझुस्त्रीरस्य । अस्मिन्‌ अहनीति- 
अय | जज्ञायीति-शातम्‌ । विद्येपेण ज्ञां विशातम्‌ । जायरण जागरः । 
प्रकर्षण जागरः-प्रजागरः, त-प्रजायरम्‌ ॥ 

[अर्थ] तस्यन्पसिद्धस्थ। पूर्वोक्तस्थ वा। छुःरचीरस्य"कौरव- 
अछस्य सुधिप्ठिरस्थ। सशञ्षयस्य चा | वचःण्वाक्यम। अद्यन्भस्मि- 
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ज्षचा<ह॒नि | सम्प्रतीति वा। मया-न विज्ञा्ंम्नावगतम्‌। थुधि- 
छिर+ सञ्अयमुलेन किसमिधास्यतीत्यचैव मया यज्ञावदुछम्‌ । 
ततल्‍्युधिष्ठिससन्देशाउज्ञानम्‌ | मेनमम। सात्राणि-शरीरावय- 
वान। दारीरं वा । गा“त्र वपु। सेदननामित्यमरा । दृहतिर 
सनन्‍्तापयति | ततल्‍तदेव च खुधिष्ठिस्वाक्या5ज्ञान कहुमतम। 
प्रजागर-मम निद्वाक्षयश्थ । अनिद्राम्‌। अकार्पीवत्ज्यघत्त । 
तबच्चिन्तया च भया राचावद निद्रा न रूभ्यते इत्याशयः । 

[ भाषादीका ] कुर्वों में अषठ झुधिष्ठिर के सन्देश ( वक्तव्य ) को--जिसे 
सक्षय कल राजसभा में छुवाएगा-भें आज ह्वी नहीं जान सका इससे मेरा मन 
और शरीर चिन्ता के मोरे जल रहे हैं । इस चिन्ता के कारण ही झुझे आज 
रात्रि में निद्रा भी नहों आ रही है । में पढ़ा २ करवट वदल रहा हूँ । [ शरीरन 
शरीरस्थ इन्द्रियों | ॥ १० ॥ 

जाप्मतों दृद्यमानस्य अयो थद्नुपश्यसि । 
तडर.हि त्व॑ हि नस्तात ! घरमोर्थकुशालो च्यसि ॥ ११॥ 
[ अन्वयः ] तात ! जाञ्मतः दह्ममानस्थ (मे) ओेय! यत्‌ अनुपद्यसि 
तत्‌ अहि | हि त्व॑ नः धर्मार्थकुशछः---हि असि । 

[ विश्रद्/ ] दह्म॑त्त इति दह्यमान:, तस्य-दृह्यमानस्थ । धर्मश्व अर्थ 
धर्मायों । धर्माथयोः कुशलः---धर्मार्यक्ुशलः । 

[ अर्थ: ] तात!नहे भ्रात+! हे बिडुर !। जाअत+न्‍निद्वामर- 
भमानस्य । निद्रासुखमनासादयत+ । अत एच-दह्ममानस्थ८ 
चिन्ताद्दइनज्वाकावलीढस्य | चिन्तातुरस्य। (मेज्मम) ओअय३८ 
कल्याणसाधर्न | हितावहम्‌। यत्नयत्किश्वित्‌ । उपद्‌ शसान्त्व- 
चाक्यादिकम्‌ | अद्भुपद्यखिल्भावयसि । जानासि । तदूबूहिर 
तत्कथय । हिल्‍्यत+ | त्वेभवान,। धःन्भस्माकं मध्ये। अध्स- 

_ईँंशे चा धर्मांयेकुश्ं+-धमीर्थवत्ववित्‌ ।(डचिताइचितविधान-_ 

१ यद्वा--लं नभ्त्भस्माकम्‌ । 'दितैषी, शुभचिन्तकोडलि” इति शेष: । 

किल्य--घर्मोथकुशल्े5पि क्षस्तीत्ययें: । ह 
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छ। | कार्याउकार्यविवेकचछुरः । हिल्‍निश्चयेन। असिन्मवसि | 

[ कोश: ] 'तातो5नुकम्प्ये जनके! इति मेंदिनी । सातस्तु जनकः 
पिता! इत्यमरः ॥ 

[मापाटीका] हे विहुर ! मुझे आज निद्वा नहीं आ रही ह और तीज चिन्ता के 
कारण में पलझ्न पर पड़ा २ जल रहा हूँ। मेरे कल्याण के लिए जो कुछ तुम उचित 
समझों सो कहो । अर्थात्‌ जिससे मुसे शान्ति मिले ऐसा उपदेश दो । क्योंकि 
मारे कुछ में घुम धर्म और अर्थ के तत्त को जाननेवाछे हो ॥ ११ ॥ 

यतः प्रातः सञ्ञय! पाण्डवेम्पो 
न भे यथावन्सनस!ः प्रद्मान्तिः । 
सर्चेन्द्रियाण्यप्रकरतिं गतानि 
पक्के वक्ष्यती त्येव सेड्य प्रचिन्ता ॥ १२ ॥ 
जिन्चब:] सझयः पाण्डवेम्च; यतः प्रातः (ततः) में मनसः यथावत्‌ 
प्रद्ान्ति: न । ( किम्व मम ) सर्वेन्द्रियाणि अग्रकृतिि यत्यानि | अब 
( सज्भजयः इव:-) कि वक्ष्यति इति एवं में प्रचिन्ता ( वर्चते )। 

[विम्रहग] प्रकरष् शान्ति: अ्शान्तिः | सबोणि च॑ तानीन्द्रियाणि च सं्घ- 
र्त्रियाणि। न प्रकृतिः अग्नकृतिः, ताम्‌ अप्रकृतिम्‌ । प्रकर्पण चिन्ता प्रचिन्ता । 

[ अर्थ: | सञ्ञय+-व्यासशिप्यः सर्वार्थदर्शी सश्ग्श । पा- 
ण्डवेभ्यभ्न्युधिषप्टिरादिभ्यः सकाशात्‌ । यतभ्न्‍्यत् आरभ्य | 
यस्माद्धेतोर्वाँ । प्राप्त--इद समायातः । अस्मत्सन्निश्ि प्राप्त | 
(चत आरभ्य) मे्मम । मनस+-चित्तस्थ। यथावव्ल्यथों चिता । 
प्रदान्ति/न्स्थैयैम्‌ । उपच्यान्तिः । नन्‍्तेचास्ति । ( किल्व-मम ) 
खर्वेन्द्रियाणि-चश्षुरादीनि सर्वोणीन्द्रियाणि । अप्रकृतिम+ 
अखास्थ्यम्‌ । अस्थैर्यम्‌ । गतानिल्प्राप्तानि। स्थस्वचिपयपरा- 
झुसानि जातानि | अद्यनइदानीन्ठु । (सज्लय+ श्व३-) कि चक्ष्य- 
तिनकिमभिधास्यति । इत्येचवज्द्रयमेव केवल । मेन्मम मसनखि । 
प्रचिन्ता-महती चिन्ता । [ चत्तेते इति शेप+ ] । 

सिवाय: पाण्डवस्कन्धावारात्पराशत्तः सञ्यः प्रभाते सभायां किंवक्ष्यती- 


श्र # विदुरनीति३ # [ प्रथमो- 
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त्येच खह-महती चिन्ता में व्तते । तदेव॑ चिन्तातुरस्य च से नथनयोर्निद्रा 
नावतिएते, चिन्ता ज्वालयाउन्ञानीन्द्रियाणि च प्रकार्म दह्मन्त । अस्वस्थ 
इवाहमात्मानं रक्षये । तत्त्व विदुर ! किमपि हितावहं वाक्य वद्‌ येनाहं 
जञान्तिमधिगच्छामि । 

[ भापाटीका ] हमारा भेजा छुआ दूत सअय पाण्डवों के पाससे अतिस्नन्देंश 
लेकर वापिस आया द-बद जानकर दी मेरे मन में अद्यान्ति दो रद्दी है। क्षभो 
इन्द्रियोँ अस्वस्थ व चन्नल द्वो रद्दी है | वह कलू-राजसभा में थुधिप्ठिर का क्या 
सन्देश कंदेगा---यही एक बहुत वड़ी चिन्त्रा मुझे कष्ट दे रही है ॥ १२॥ 

बिहुर उवाच--- 
+ १ + _75७ 
आभियुक्त बछचता दु्बछ हीनसाधनस्‌ 
हे ०20. ० [कप 4 
हतरवे, कालिन, चोरसाबिशान्त प्रजागरा; ॥ १४ ॥ 
[ अन्वयः ] चछचता अभियुक्त द्वीनताधनम्‌ दुर्चछच्म्‌ , ह॒तस्वं, 
कामिनं, चोरं (थे ) प्रजागरा: आविश्वन्ति । 

[ विग्नहः ] अभिशुज्यते सम इति अभियुक्तः, तम्‌ अभिवुक्तम्‌ । गकछृष्टे 
बलमस्यास्तीति वलवान्‌ , तेन-चलवता । दुष्दु बल यस्यासी डुयेलः । तें- 
डुर्वहम्‌ । द्वीनानि साधनानि यस्यासौ द्ीनसाथनः, तं-हीनसाधनम्‌ । हत॑ स्व॑ं 
यच्यासौ हृतस्वः, ते-हृतस्वम्‌ । अकृष्टः कामोड्स्यातीति कामी, कामयते इति 
वा कामी । ते कामिनम्‌ । प्रक्श जागरा:-प्रजागराः । 

[अर्थ;] वरूवता>प्रक्ृष्ठवछेन रिपुणा | अभियुक्त-समाक्रा- 
स्तम्‌। पीडितम्‌। हीनसाधनम्‌>ठुच्छोपकरणम्‌ | स्वल्पसैन्यम्‌। 
अतएव दाक्तिविक्म्‌। अतएव च-हडुर्चछम>निवेलम्‌। (किश्व-) 
हतस्वे5राजादिना हृतसर्चस्वम) अपहतचनम]। (किल्व) कामिलेक 
कासातुरम्‌। जियाविपयकचिन्तातुरं कासुकम्‌  ( किश्व ) चोरं+ 
चौरम्‌ | पाट्यरम्‌ | घजागराध््भनिद्वाध्पद्रवाः। आविश्वन्ति- 
पीडयन्ति । आकुछीकुर्चन्ति 

[ भावार्थ: ] वलव॒ता समाक्वान्तों हीनशक्तिनियेलः पुमान्‌ यथावद्रात्रौ 
निद्रों न ऊमते। क्रिय हतस्वो वा, कासी वा, चोरो या राज्ौ जागत्ति, नैव- 
च सुख निद्ठा भजते । 


इध्यायः ]. * राजरूक्ष्मी-भाषा-टीकाचिराजिता * श्३ 
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भाषाटीका ] ठत्र विजुए जी कंपन लग्े-वर्पान्‌ झप्रु न जिशक्तपर भाकमण 
कर दिया ई ऐसे [ सेना व्गरे ] साथन रएि। कमजोर राज्य को मिद्धा नहीं 
अाती । सौर जिसका धन राजा ने या टाछुओं ने ले लिया है उसको भी निद्रा 
नहीं आती एँ । इसी प्रकार कामी पुझष को या चोर को ना रात में निद्रा नद्दी 
जादी हूँ। कर्थोद्‌ रनकी रात वेचेनी-चिन्ता-से जाथते दी बीवनी दे 8 ६३ ॥ 


कचिदेलेमहादोपैन स्पछ्लोजले नराधिप!। 
कचिच् परवित्तेपु ग्रध्यज्न परितप्थसे १ ॥ १४॥ 


[ अन्ययः | ( ८ ) नराधित्र ! एल: महादोंति न रथ: अश्ति 
2 


345. 


कछित्‌ १ । च परवित्तेपु ऋध्यन्‌ न परितप्ससे फश्ित्‌ १ । 
[ दिश्रष्ट: ] मद्दानतथ्य ते दोपाथ नहादोपरा:, ते सदादोंविप । नराणा- 
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थिपः, नराधिपः। तस्सम्डुद्धी हे नराधिप । परेषां वित्तानि परकितालि । 
तेपु-परवित्तेपु । 

[ थर्थ+ ] हे नराधिपम्दे राजन । प्वेः-पूर्याक्तिः ( चलबद- 
सियुक्तत्व-हीनलाधनत्व-दुर्चरूत्य -दृतस्चत्व-कामित्वय--चोर- 
त्वादिभिः ) । महादोएेशन्महादुएणः | दुग्णः । ले स्पृष्टोउ्स्ति 
कशित्ज्वाक्रान्तोडसि कब्ित्‌ । न दुषितोउसि कबच्नि' तू १ । चर 
पुन । किच् । परातच्रत्तेपुल्परधनेपु | शघ्यनजूतेम्य: स्पृहयन 
सन्‌ । परस्यमाभरूप्यनू सन्‌ । न्ञ पारतप्यस काँब्वत्‌-न पारे- 
पीड्यस कांचित्‌ १ । 

[भावार्थ ] राजन ! कर्थ न सु स्रपिपि, ततू-वलबद भिनुक्तत्वादिमि- 
दपणराकान्तोइसि किम १। परधनपरदारादिकमभिवाण्छज्ञहर्निश नु सम्तप्यसे 
म्‌ 2 । तह॒द-किनु खु कारण येन त्वे निद्मां नाधिगच्छसि १॥ 

[ कोशः ] 'क्चिस्कामभरवेदने इत्दमरः । 

[ भापाटीका ] मद्दाराज ! कया सापको वल्वान्‌ छाचु से आक्लान्त दोना 
दि पूर्वोक्त दोष तो नहीं लग गए 9? | या झाप किसी दूसरे के धन को इर 
केने की शच्छा से तो सन्तप्त नहीं हो रहे हं॥ श७छ 


फ्ः 


के 


श्छ # विद्वुस्नीतिः # [ घथमों-- 
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घतराष्ट उवाच- 


श्ोतुमिच्छासि ते धस्थ पर नैः्षेयर्स बचः । 

अस्मिन्‌ राजषिंबंधे हि त्वनिकः प्राज्लसेंसत) ॥ १० ॥ 
[अन्वयः] [हे विदुर] पर ने:श्रेयर्स धर्म्य ते बचः भोठमिच्छामि | 

हि अस्मिन राजपिवंशे त्वम्‌ एकः प्राशसम्मतः [असि] । 

[ विग्नहः ] धर्मादनपेत॑ धम्येम््‌। तत्तवाभूतम्‌। निश्चितं अयो निःश्षेय- 
सम्‌। निःश्रयसस्येदं॑ नेः्रेयसम्‌, तत्तवाभूतम्‌ । राजानथ्थ ते कऋपयश्य 
राजषयः। राज ऋषय इव वा राजषेयः । राजर्षीगां वंदः-राजर्पिवंशः, 
तस्मिन्‌ राजषिवेशे । श्रशस्ता अज्ञा येपां ते प्राज्ञाः । आज्ञेपु संमतः-आज्ष- 
समतः 

[ भथः ] [ दे विहुर ) परंनसर्वेतो भाषेनोत्कश्म। नित- 
शाम । धस्यें>धर्मोानुगतम्‌। धमेमार्यप्रद्शंकम्‌। नेःश्रेयखें>पर म- 
कल्याणसाधनभूत्तम्‌ | तेन्तव ॥ चच*$>डपदेशचाक्यम | शोतु- 
मिच्छामिम्भाकणंयितु वाब्छामि । छिल्‍्यत+१ । अस्मिन:ज्यतिर 
प्रखिद्धे कौरवे । राजपिवशे-राजर्पिकुले । त्वमू-भवानेव | एक+ 
मुख्य+ | भाशसंमत+-विद्धत्पूजित३ । तत्ववित्सत्कतशः । अखि ॥ 

[ कोशः ] “निःश्षेयसं शिव भद्वं कल्याणं सश्॒ल॑ शिवम्‌! इत्यमरः । “वंशो- 
उनन्‍्ववायः सनन्‍्तान£ इत्यमरः ॥ 

[ भाषादीका ] तव धृतराष्टू कहने रूगे---हे विदुर! आपके परम द्वितकारी 
धममाये प्रदशक वचनों को जो निश्चित दी हमारे मझ्ल और कल्याण के करने 
वाले हैँ-मैं सतना चादता हैँ । क्योंकि हमारे इस राजविंवंश ( कौरबकुछ )सें 
केवल आपकद्दी सब अष्ठ व विद्वानों में मान्य हैं ॥ १५ हे 


[ इति विदुरनीतेरुपोद्गातः ] 
अत <7 ४5२६७ 


ध्थयायः] # शाजरूक्ष्मी-भापा-ठीकाचिराजिता # श्५ 
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है 2." ३ #र 
/(अथ 7 विहरनी।तिः मारस्यते 
विंदुर उवाच-- 
राजलरूक्तणसस्पन्नलैल्ोक्यस्थाधिपो भवेत्‌ । 
प्रेष्य॑स्ते प्रेषितेश्वेव ध्वतराष्ट्र ! युधिष्ठिर! ॥ १६ ॥ 
[अन्वयः] हे धृतराप्ट ! ते प्रें प्यः [अपि, ल्वया वन]प्रेपितस्वेच 
राजलक्षणसम्पन्न: युधिष्टिर: च्रेंठोक्यस्थ अधिप: भर्वेंत्‌ (एब) । 

[ विभहः ] राज्ञां छक्षणानि राजकक्षणानि, राजढक्षणें: सम्पन्नः-राज- 
लक्षणसम्पन्न । ज्यवयवों छोकः-त्रिकोंकः । त्रिछोक एवं भैलोक्यम्‌ इति 
विभ्रदः । तस्य-त्रैलोक्यस्य । प्रेपितु पालयितुं योग्य: ग्रेप्यः । 

[ अर्थ: ] दे चुतराष्ट्र | तेन्तच। भेप्यः + अवेक्षणीय४ । त्वया 
परिपालनाह पि । [ विपरीतं त्वया चले ] प्रेपितश्ेचू”ूत्वया चने 
निष्कासित$ । राज्याद्वरोपित+३ । राज्नकक्षणसस्पन्नश्-झ्चकऋषरत्ति 
चिहृपआदियुक्तः | चुधिष्टिए/-धर्म पुत्र: पाण्डब।। जैछोक्यस्परू 
भु्ुवःस्वरात्मकशिकोक्या अपि। अधिप+-प्रशु+ । स्वासी । 
भवेत्‌-नूने भविष्यति । 

[ भाषादीका ] दे छूतराष्टू ! झुधिष्ठिर---जो आपके भाई का पुत्र दोने के 
कारण आपके द्वारा पालन-पोषण व रक्षा करने के योग्य था परन्तु जिसे आपने 
राज्य से च्युत करके १९ वर्ष वनवास के लिए जशछों में भेज दिया था वह तीनों 
लोक का ( सम्पूर्ण भूमण्डल का ) राजा बनेगा-यद्द निश्चय दे क्योंकि चक्रवत्ती 
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१ प्रेष्य इति । इंप धातोक्रेइलोरिति ण्यति इंप्य इति रूपम॥ ततः प्रकर्पेण 
एथ्य: प्रेथ्य शति रूपम्‌ | प्रेष्य/लमृत्य: । मृतपितुकया दयापात्नत्वात्‌ , शृत्यवत्यरि- 
पालनीयत्वाश्च आतुष्पुत्नो युधिष्ठिरोडपि मरेष्य हत्युच्यते । 

२ प्रेपित इति । ते-त्वया प्रपितः, अस्घापितः ॥ “वन!मित्ति शेष: | अप्रे- 
पित् इतिवाच्छेद: । त्वया प्रेष्यः-अलुमन्तुं योग्योडपि थुधिष्ठिर:, अंग्रेपितोंडपि-> 
त्ववाइनलुमन्यमानोडपि नूने राजा भविष्यत्येव। अतस्त्वया तेन सद सन्धिरेबोंचितो 
वर्धिप्णुत्वान्नतु विरोध झत्यर्थ इत्यन्ये | 


श्द् # विद्दुस्नीति३ + [ प्रथमो- 
राजाओं के जो विद्द दीोते दें वे सव उसके शरीर में विधमान हें । अथात्‌ थुधि- 
छिर के साथ आपको जहाँ दयाल॒ता का व्यवह्दार करना था परन्तु वहाँ उसके साथ 
आपने अन्याय किया और उसका राज्य छीनकर उसे बन में भेज दिया ॥ तथापि 
वह युधिछ्ठिर तो चक्रवर्त्ती राजा दोगा यह निश्चित है | क्योंकि चक्रवत्तों के सभी 
चिह्त ( छत्र, चामर, पदश्य, चक्र आदि ) युधिप्ठिर में विद्यमान हैँ | अतः भाषका 
किया कुछ भी न होगा और शुधिष्ठिर ही निकट सविष्य में राज्य पर बैठेगा | 
अतः: उत्तम हो यदि आप उससे मेल कर छें। अन्यथा आपको कष्ट और शोक के 
ज्त्तिरिक्त कुछ भी नहीं मिक्केया ॥ १६ ७ 
विपरीततरणय्य रव॑ 'भागधेणशेंन ससतः। | 
अर्चियां प्रक्षयाच्चैव घर्मात्ना धर्मेकोविद। ॥ १७ ॥ 
लिन्वयः | धर्मात्मा धर्मकोविदः च त्व॑ मागघेये न संमतः [अतः | 
अर्चिपां प्रक्षयात्‌ चैव--विपरीततर: । 

[ विप्रह: ] अतिशयेन विपरीतः विपरीततर: । साय एवं भागधेयम्‌ , 
तस्मिन्‌ भागधेये । धर्म एवं आत्मा>शरीरं यस्यासौ धर्मोत्मा। भर्मस्य धर्म 
वा कोविदः-धर्मकोविद्‌ः । 

[ अर्थ: ] घर्मात्मान्चामिकप्रवर+ | धर्मकोविद्श्वन्धर्म तत्व- 
शो<5पि | स्वेल्भचान्‌ । भागचेयेन्युथिप्तिरदेयांशे । शुधिप्ठिर- 
भागे । न समतःशन्‍्ताछमत्तः । यतो शुधिप्िरसागं दातुं नेच्छ- 
सि। | अतः-अतो हेतो। | किलख्ध ] अर्विपॉल्नेजरइमीनाम । 
प्रक्षयातच्वेच-वायाचबव। अन्धत्वाच्येच । विपरीततर४-राज्यान हूँ । 
राजलक्षणरहितः । 

[ भाषाटीका ] परन्तु धर्मात्मा और धर्म के तत्व को जानने वाले भी आप 
सुधिष्ठिर के भाग ( दविस्से ) को देना नहीं चाहते हैं, और नेत्रों से भी दीन 

१ यदा-घर्मात्मा धर्मकोविदोडपि त्व [ यतो ] विपरोतततरः-सानछ्कण- 
शुन्‍्यः [ अतः ] किल्ल रइमीनां प्रक्षयात्‌-भन्पत्वा भागधेये-राज्यांड्शरूपे 
स्वभागे न संसतः-न योध्यः । अन्धत्वाद्राजलक्षणदीनत्वाच्च त्व॑ न राजसिंदा- 
सनोचित शत्यर्थों वोध्यः | 





धध्यायः] # राजलूद्ष्मी भाषा-टीकाविराजिता # र्छ 








(अन्य $ ए भत्त: आपका भविष्य विपरीत दिखाई देता दे । अर्थात्‌ कुछ दी दिनों 
में आप शस राज्य से छ्टाथ धोवेगें । ओर युघिष्ठिर द्वी राज्य पावेगा। [अथवा आप 
पमात्मा दोते हुए भी राजलक्षुणों से शून्य हें एवं नेत्रदीन हे भतः आप इस 
राज्य के योग्य नहीं हैं ]॥ १७॥ 
आनशंस्पादनुक्रोशाद्धमात्सत्पात्पराकमात्‌ । - 
गुरुत्वात्ततयि सम्प्रेक्ष्य बहन, छ्लेशांस्तितिच्तते ॥ १८ ॥ 
[ अन्चयः ] युधिष्टि:---आइशंस्थात्‌ अनुक्रोदात्‌ धर्मात्‌ सत्वात्‌ 
पराक्रमात्‌ लबि गुच्त्वात्‌ [ च॒ ] संप्रेश्वा 5पि चहुन्‌ क्लेशान तितिक्षतें ॥ 

[ विप्रह; ] न हशंसः-अन्शंसः, तस्य भावः आरुशंस्य, तस्मातू--- 
आइशंस्यात्‌ । गुरोभावो शुरुत्व, तस्मात-गुरुत्वात्‌ 

[ भर्थ: ] युधिष्ठिः---भान शंस्याव्‌-भक्रूरत्वात्‌ू । सदुख- 
भावत्वात्‌। अजुक्रोशातल्दयाछुत्वात्‌। घमांतन्‍ूधर्म वीक्ष्य । 
धार्मिकत्वादिति यावत्‌ | सत्यात-लत्पाजुरोधात्‌ | सत्यमाश्रि- 
त्येति चा। व्यव्छोपे पश्चमी । पराक्रमाव-पराक्रमशीलत्वात्‌ 
स्यांदिति वा । पराक्रममास्थायेति वा। त्वयिलभवति | गुरू- 
त्वातू-पूज्यचुद्या च । सम्प्रेष्य-विचार्य । वहनःतानाविधान 
वहन, | छेशान>कण्टान्‌ । तितिद्वते“सदते । 

[ भाषादीका ] और वह युषिष्टिर सरल व शान्त होने से, एवं दयाद 
थर्मात्मा सत्यत्रिय व पराक्रमी होने से तथा आप में धुरुभाव रखने के कारण 
जानवूझ कए भी नाना प्रकार के कष्ट सदन कर रद्दा दे ॥ १८ ॥ 
हर्थोधने सोवले च कर्ण द/शासने तथा | 
एतेष्वेश्वयसाधाय कर त्वे भूतिसिच्छसि १ ॥ १ 

[ अन्वयः | दुर्योधने सोचले च कर्ण तथा दुःशावने---एतेपु पडव- 
यँम्‌ आधाय कर्थ त्व॑ भूतिम्‌ इच्छसि ? | 

[ विप्रदः ] ईइवरस्य भावः-ऐश्वर्यय्‌ू । तत्‌ । दुःखेन शास्यतें इति 
दुःशासनः, तस्मिन्‌ दुश्शासने । 


[ अर्थ ] दुर्योधने5खुयो धननाम्नि स्वात्मजे । खौचले चू 





श्८ +# वचिदुरनीतिः # [ प्रधमो- 


शकुनो थ। शकुनिनास्नि स्वच्यालके च। कर्णे>भद्भाधिपे खत- 
पुत्र कर्ण च। तथा-तयेच। डु/शासने-दुश्शासननाम्नि ड्ृत्ततम 
स्थपुते च। पतेघुन्‍पूर्वोक्तिपु: डर्योधनादिषु खलेपु । पेश्वर्यू 
शज्यघुय्म्‌ । साप्नाज्यसस्पदम्‌। आधाय*स्थापयित्वा | निद्धि- 
प्य। कर्थन्कथक्वाय्म्‌ ? | त्वंन्धतराष्टरर | भूतिन्सस्पदम्‌ | सम्- 
द्विम्‌ । कल्याणआ् | इच्छसिन्भम्रिकपसि ?। पराप्तुमिच्छसि । 

[ भावार्थ: ] इंशेप राज्यमारं निश्षिप्य तिऐ्टेस्थ कर्ये शुभमिच्ठसि १। 
नहिं सति खलसंसर्ग शुभ रूच्घु दकक्‍्यम्‌ | 

[ छोशः ] 'विभूतिभभूत्रिशर्यम? इत्यमरः । 

[ भाषादीका ] दुर्योधन, शकुनि, कणे, दुःशासन आदि दुष्टों को राज्य का 
भार देकर तुम सुख और सम्पत्ति चाइत छो-यद तुम्दारी भूल ए 0 ६१९ ह 


[ अथ पण्डितलक्षणानिं ] 
आत्मज्ञानं ससारम्भस्तितिक्षा धमेनित्पता । 
यमर्थाच्नाउपकर्षन्ति स वै 'पण्डित' उच्चते ॥ २० ॥ 
[ अन्चयः ] आत्मशानं समारम्भः तितिक्षा धर्मनित्यता थम अर्थात्‌ 

न अपकर्षन्ति सः वे पण्डितः उच्यते॥ 

[ विश्नह। ) आत्मनो ज्ञानम्‌ आत्मज्ञानम्‌ । सम्यगारम्भः समारम्भः । 
घर्मे नित्य:स्त्‌ दढः )-घर्मनित्यः, घर्मनित्यस्य भावों घर्मनित्यता 

[ अर्थ; ] आप्मकश्ानस+आत्मतत््वावधोधः । तत्त्यक्षानम्‌। 
खमारम्भभ्च्यज्ञादिशुमकर्मालुष्ठानम्‌ । उद्योग: । पराक्रमों वा ! 
तितिक्षा-क्षान्तिः। सदनशीलता । घर्मनित्यता-ख़ुदढा धामि- 
कता | यंन्‍ये पुरुषम्‌ | अर्थात्‌-कत्तेव्यात्कमिंण:। पुरुषाथांच्च । 
पीरुषाब्य । नाउपकर्षन्तिः्तापलार्यन्ति । न ज्यावयित्ठु शकलु॒- 
चन्ति । स बेल एव फेवछ+ पुमानच | पण्डितःन्पण्डितोड्य- 
मिति | उच्यततेन्बुचैगीयते जे 

[ भावार्थ: ] तत्वज्ञों यज्ञानुष्टानाध्ययनादितत्परः क्षमाशील: बझान्तो 


“्रबणोडपि यः पुमानुयोगमर्थकामी च यथावज्निषेवते, न धर्मार्थों जहाति 
एवं 'पण्डित” इत्युच्यते 


ध््यायः] # राजलक्ष्मी भाष-टीकाविराजिता * १०, 


[ भाषादीका ] जो महुष्य आत्मशानी, देवपूजक, अनु्ठानपरायण, झान्ति- 
प्रिय, भौर दृढ़ पार्मिक होते हुए मी अर्थ व काम का यथावद्‌ सेवन करता हैं, 
थर्पाद्‌ कर्चन्य कायो ढी उद्रेक्षा नहीं करता ई, न्यवसाय से पराइ्यख नहीं गोता, 
है बह्दी सच्चा पेण्टित दै । अर्थात्‌ धम और मोक्ष इन दो पुरुषायों के साथ २ अर्ग 
और काम इन दोनों पुरुषाथों का मी समय २ पर सेवन करता है, उद्योग करने 
मै आलत्य नहीं करता दे वद्दी सच्चा पण्टित है ॥ २० ॥ 
निपिवते प्रशस्तानि, निन्दितानि न सेवते । 
अनाध्तिक! श्रदघान एतत्पण्डितलुच्तणम्‌॥ २१ ॥ 

[ अन्चनः ] [ ब:-- ] अश्यस्तानि निपैवते, निन्दितानि न सेवते, 
अनास्तिकः श्रद्घानः [ च || एवत्‌ पण्डितरक्षणम 

(अर्थ) [ य+-पुमान ] प्रशस्तानित्क्रेष्टानि। श्रय/्सा घनानि 
कर्माणि । नियेबते-्भजते । भनुतिष्ठति। निन्दितानिल्‍भखसत्क- 
माणि। न सेवते>त भजते। परिचर्जयति। (किश्व) मनास्तिकः८ 
आस्तिकः | ईश्वस्देवगुदछ्विजनिन्दापराइपुस्त+ । अद्द्ान३८ 
श्रद्धाहुः। एतत्‌ल्‍इदम्‌ । पण्डितलक्षणम्‌ू>पण्डितस्थरूपम्‌ । 
जानीदी ति शेप । 

[ कोश: ] 'कलह्ठाद्ली लाण्छव॑ च चिद्ध छक्ष्म च लक्षणम्‌? इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] जो मलुष्य अच्छे कार्मो को करता है, पुरे कार्मों से दूर रदता 
ऐ, इंघर देव गत परखोक में विश्वास रखता है, अदा भक्ति से युक्त हैं वद्दी पण्टित है। 
(ये पण्दित के लक्षण दें )। अर्थात्‌ वद्दी पण्ठित हे जो इन थुर्णों से युक्त है ॥२१॥ 

छः 
ऋ्रोधों हृपैश्व दर्पश्य ही! स्तम्मो भान्यमानिता । 
यमर्थान्नापकपन्ति स थे पण्डित उच्चते ॥ २९ ॥ 
[ अन्चयः ] क्रोध: हर्ष: च दर्प: च छ्ी: स्तम्मः: मात्यमानिता बम्‌ 
अर्थात्‌ न अपकर्पन्ति स वे पण्डित उच्चते || 

[ चिश्नहः ] आत्मान सानन्‍्ये मन्यते इति मान्यमानी, मान्यसानिनों भावों 
मान्यमानिता । पण्डा बुद्धि: सल्लाताइस्य पण्डित३ । ह॒ 

[ अथे। ] कोघसत्कोपः। इर्पस्यममोद्‌्र । दर्षपसत्भमिमांन+ | 





घ्‌० भैः विद्ुरनीति* हैँ [ प्रथमो- 








अहड्लार+ । ही+>छज्जा । रुतस्म५नजाड्यम । सक्लोचः । सान्य- 
मानिता-अष्टमानिता। आत्मनि श्रेष्टत्वबुद्धिः । येंन्ये पुमांसम्‌ | 
अथोतःपुरुषार्थात्‌ । कत्तंव्यकर्मणः। नापकर्पन्तिजन बिमुस्त 
कुर्वन्ति | नावसाद्यन्ति। स चैठस एज | पुरुष उच्यतें-पुरुषो- 
यमिति छोकैरुच्यते । 

[ कोशः ] 'कोपक्ोघाइमपरोषप्रतिघा यट्छुधो ल्ियौ” इत्यमरः | 
पमुत्परीतिः प्रमदो हषेः? इत्यमरः । 'दर्पोषमिमानो5हछ्वार! इत्यमरः । 

[भाषारीका] जिस पुरुष को क्रोध, हर्ष, घमण्ड, रू्जा, सक्ोच, एवे वप्पन 
की भावना-अपने कच्तेव्य कर्म से वियुख नहीं कर सकती है वद्दी सच्चा पण्दित्त है ॥| 
थरप कृत्य न जानन्ति सन्‍्त्र वा सन्सत्रितं परे । 
क्ृतमेचास्थ जानन्ति स वे पण्डित उच्चते ॥ २३ ॥ 

[ अन्यय। ] यस्य परे कृत्य, सन्त्रितं मन्त्र वान जानन्ति [तु ] 
अस्य इझतम्‌ एव जानन्ति | सः वै पण्डित्: उच्यते ॥ 

[ अथे+ ) यस्पन्यस्थ पुरुषस्य । परे-शजव+$ | अन्ये चा 
छोका+ । हृत्यं-कर्त्तव्य कम । ( किश्व ) मन्त्रितं+विचारितम । 
निर्णीतम्‌ | मन्त्र चाूूचिचारं चा। मन्त्रितं वा। खामदानाबु- 
पाय॑ वा। न जानन्तिब्तावगच्छन्ति। न तर्कयन्ति | [तु-किन्त॒। 
अस्यन्पुसः | कृतमेव-्अनुष्ठितमेच कमे। सम्पत्न सफलमेव 
कर्म । जानल्ति-पश्यन्ति। स वै पण्डित+नख पएच पण्डित 
इत्युच्यते । 'छोके चुचै'रिति शेषः | 

[ भाषायीका ] निम्तके कर्तव्य कार्यों को या विचारों व शुप्ठ मन्त्रणाओं की 
शत्रु ( या अत्यकोय ) पहिले से नहीं जान पांते हैं, किन्तु कार्य हो जाने पर 
फल देख करके दी कर्तव्य कार्यों को समझ पांते हैं चद्दी पण्डित है ॥ २३ ॥ 
यरय कृत्ये न विध्नन्ति शीतझुष्णं भय रति।३... 
सम्द्धिरससद्धिवों स वै पण्डित उच्यते ॥ २४ ॥ 

[ अन्यय; ] यस्य इृत्य॑-शीतम्‌ उष्ण॑ भय॑ रतिः समृद्धिः असमृद्धि; 
वा-न विष्नन्ति स दै पण्डितः उच्चते ॥ 
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[ विम्रह्दः ] सम्यग्रृद्धि! सझद्धिः । न समृद्धिः असमृद्धिः । 

[ अर्थ: | यस्यन्यस्य पुंसः । छृत्ये-करणीये कर्म । शीर्त: 
शैत्यम्‌ । उष्णम्‌लऊष्मा । भयंन्‍लाध्चलम्‌ | रति;८अद्गुरागः । 
विपयासक्तियाँ | समर्द्धिःनसस्पत्ति३। ऐश्वर्यम्‌ । असमखद्धिवो- 
दारिद्रश्य था । न विष्तन्तिस्त विनाशयन्ति | स चेल्स एव । 
पण्डितः-पण्डित इति | उच्यत-लोके विद्धद्धिर्गीयते । 

[ कोशः ] भीतिभीः साध्वस भयम? इत्यमरः । “विभूतिभूत्रिस्वय!- 
मित्यमरः । 

[ भाषादीका ] जिस मनुष्प के कर्तव्य कार्यो को जाडा, गर्मी, ढर, अनुराग, 
सम्पत्ति या विपक्ति--कोई भी नहीं रोक सकते हैं वही सच्चा पण्डित है ॥२ ४) 
यस्य संसारिणी प्रज्ञा धर्माथोचनुचतते । 
कामादथ घृणीते यः स थे पण्डित उच्यचते ॥ २० ॥ 

[ अन्वयः ] यस्व संसारिणी प्रशा धर्मार्था अनुवर्तते, यः व कामात्‌ 
अर्थ ब्रणीते सः वे पण्डितः उच्यते ॥। 

[ बिग्नहः ] संत्रति तच्छीला संसारिणी । घर अर्थव्ष ध्मोर्था । 

[ अर्थ] यस्यत्यस्य पुल; । संखारिणी>तर्ककुशछा । 
चञ्चला | विचारप्रवणा | ऊद्दापोहकुशला । विपयव्यापन्- 
शोला च। स्वभावतो.5त्वस्थितापीति यावत्‌ ]। प्रशान्प्रति३ । 
घर्माथोंनधर्ममर्थश्ध | अनुवर्चते+अनुखरत्ति। यो घर्मार्थों परि- 
पालयन उद्योग भजते, त्कंयति चेति यावत्‌ | [ किश्व- ] यश्य 
लय: पुमान्‌ । कामात्ल्ऐेदिकविषयोपभोगसुखात्‌ ! विपय- 
रुख परित्यज्येति यावत्‌ । अरधन्सर्चत्न खुखखाधन घर्मस- 
थश्व | दृणीतेज्भजते । फामापेक्षया घर्ममर्थश्व अरष्ठ मन्यते, 
तो यथावत्‌ परिपालयति च । सै पण्डित उच्यतेल्स एव 
पण्डित इत्युच्यते । 'लोकै'रिति शेप३ । 

( कोशः | “घीः श्रज्ञा सेमुपी मतिः इत्यमर:। - 

' [ भाषादीका ] जिप्त पुरुष की बुद्धि-जो स्वभाव से ही चम्बल व सुख मौर 
आनन्द की ओर झुकनेवाली होती है--बद यदि धमें और अर्थ कां अनुसरण 


४२ के विदुरनीतिः हु [ अथमो- 
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करती है और जो केवछ इप्त छोक़ में थोड़ें से काल के लिए आनन्द देने वाले 
विपयोपमोग की उपेक्षा कर दोनों छोक में सुख देने वाले धर्म को और काम 
( करीब्य कार्यों ) की उत्तम समझता है बढ़ी पण्डित दे ॥ २५ ॥ 
यथाशक्ति चिकीपैन्ति यथादाक्ति च कुवते । 
न किखिद्वमन्यन्ते नरा। पण्डितवुद्धया। ॥ २८ ॥॥ 

[ अन्वयः ] पण्डितवुद्धयः नरा ययाशक्ति चिकीर्पन्ति, च यथाशक्ति 
कुर्षते, किखित्‌ [ कार्यम्‌ ] न अवसन्यन्ते ।॥| 

[ बिग्हः ) शक्तिमनतिकम्य यथाशक्ति । कपत॑मिच्छन्ति सिकीरपन्ति । 
पण्डिता-सदसह्विविकशील-दयुद्धिर्यपान्ते पण्डितबुद्धय: ! 

[ अर्थ: ] पण्डितवुद्धय++सद्सह्विविकशा लिघुद्धयः | कुशलू- 
मतयः । चरा३*पुमांस:। यथाश्वक्तिन्‍्यथाचरूूम्‌ । स्वशक्तिमन- 
सिक्रस्थ । चिकीप्॑ति-कार्य कर्समभिवाब्छन्ति । चन्किश्व । 
यथाशक्ति-स्वशक्तिमवेष्यैद | यथाचलमेच । कुवैतेन्‍कार्याणि 
छुर्वेन्ति च | [किल्) किब्विवलकिसपि कार्य, किमपि वस्तुजात॑ 
था| नावमन्यन्तेर्न तिरस्कुवन्ति | इर्द पण्डितलूक्षणमित्त्यर्थ+ । 

[भावाथ:) ये साधारणे सरलेज्पि च कार्ये देयबुद्धिं न कुवेन्ति, साधारण- 
मपि जने न तिरस्कुवेन्ति, स्वशक्तिमवेक्ष्यव च कार्यमारभन्ते तें एव पण्डिताः 

[ भाषाटीका ] पण्डित छोग-अपनी शक्ति के अनुपार दी काये करने की 
इच्छा करते हैं, अपनी शक्ति के अनुतार द्वी कार्य करते भी 9ैं। और किसी 
(वस्तु) का भी तिरस्कार नहीं करते । अर्थाद्‌ सभी कार्य पूरी शक्ति ऊगांकर ही 
करते हैं ॥ २६ ॥ 


क्तिप्र विजानाति चिरं शणोति 
विज्ञाय चार्थ सजते न कामात्‌ । 
नासम्इछो व्युपयुड्धेः परायें 
तत्मज्ञान प्रथम पण्डितस्थ | २७ ॥ 
( अन्वय; ) क्षिम्र विजानाति, चिर॑ शणोति, अर्थ विशाय भजते, न 
कामात्‌ । असपुष्ठ: न पराथे च्युपयुदू के | तत्‌ पण्डितस्थ प्रथम प्रशानम्‌ | 
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[ विप्रहः ] अज्ञायतेडनेन प्रज्ञानम्‌ । 

[ अथ+ ] क्षिप्रेज्शदिति | द्ुतमेव । चिजानातिल्‍्भवदुध्यते । 
'कार्याद्तित्वाॉमिति शेप३ | चिरं-्व्हुकालपर्यन्तम्‌ । श्टणोति८ 
आकर्णयति। शानदार्याय चिरं-मुहसुहु+-श्टणोतीत्यर्थ:। अर्थ 
कत्तव्यमर्थजातम्‌ । विज्ञायन्यथावज्शात्वा । कि कत्तव्यं, कर्थ 
कत्तेब्ये, कदा कर्तव्य मित्यादि यथावन्निश्ित्येत्यर्थ:। मजते८ 
खेबते। धारभते | करोति च। न कामात्‌ू-कामवशीकतस्वान्तो- 
उविचार्य कद्ाचिद्पि कार्य नेच भजते।| असम्पृएभनयथावदपृष्टः । 
न्यायेनाद्रेण वाउपृष्टः | परार्थनभन्यार्थे । परकार्यघु | न व्यप- 
युक्केन्म बाग्व्यापारं करोति। तत्रूतद्दिम्‌। पण्डितस्यविदुप३। 
प्रथमं-प्रधानम्‌ । प्रशानंनचिहृमम्‌ । अस्ती'ति शेषः । 

[ भाषाटीका ] जो मनुष्य किसी भी विषय को देखते दी व सुनते ही तुरन्त 
जान छेता है, किसी विषय को अच्छी तरइ इढ करने के छिए वारबार सनता 
व समझता दे, खूम सोच समझकर छ दी किसी कार्य को करता ऐ, और लोभ भादि 
के वशीभूत होकर सहसा कोई कार्य नहीं करता है, और विना पूछे किसी के 
काम में ( वीच में ) नहीं बोलता दै-यद् पण्डित का प्रधान छक्षण है ॥ २७ ॥ 


नाप्राप्पमभिवाज्छन्ति नष्ट नेच्छान्ति शोचितुम्‌ । 
आपत्खु च न छुद्यन्ति नरा; पण्डितवुद्धप: ॥ २८ ॥ 

( अन्वयः ) पण्डितबुद्धयः नराः--अप्राप्प न अभिवाब्छति, नष्ट. 
शोचितुं न इच्छन्ति, आपत्सु च न मुझ्न्ति ।। 


[विप्नह;] न प्राप्यम-अम्राप्यम्‌। पण्डिता बुद्धिरयपान्ते पण्डितयुद्धयः । 
...[ अथ ] पण्डितबुद्धय/ूसाराउसारविवेकब्युद्धधः । चरा३८ 
पुर्मांख$ । अप्नार्प्य-हुरुंसम्‌ | नाभिवाज्छन्तिन्प्राप्तुं नेच्छन्ति 
न च तथा व्यवस्यन्ति। ( किश्व ) नप्-विनए घस्तु । शोचिततुर 
चिन्तितु। चेचछन्तिःत वाइछन्ति | चरकिश्व | आपत्सु-विपत्छु । 
न मुह्यन्तिन्त वैकल्यं भजन्ते । के 

[ भाषादीका ] कुशल्बुद्धि पण्डित लोग बुलेभ वस्तु की इष्छा नहीं करते, 
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श्छे विदुसनौत्ति३ ः [ प्रथमो- 


जो वस्तु नष्ट दो गई उसकी चिन्ता भी नद्दीं करते। और वड़ी २ विपत्तियों में भी 
घबडाते नहीं हैं ॥ ९८ 0 गे 
निश्चित्य यः प्रकमते, नानतवसति कर्ण! । 
०. 
अवन्ध्यकालो वश्यात्मा स वै पण्डित उच्चते ॥ २९ ॥ 
[ अन्वयः | यः निमश्चित्य प्रक्रमते, किश्व कर्मणः अन्तर्न चसति 

( यश्व-- ) अवन्ध्यकाल:, वस्यात्मा, स वे पण्डितः उच्चतते ।। 

. [ विग्नहः | थे वन्ध्यः--अवन्ध्यः” अवन्ध्यः कालो यस्यासौ-भअवन्ध्य- 
काल; | वशन्नतों चश्यः | वश्यः आत्मा यस्‍्यास्रौ वश्यात्मा । 

[अर्थ] यभ्च्यश्पुमान। निश्चित्यननितरां विचाये। सम्यगिव- 
भाव्य | पक्रसते>कत्तेव्यं कार्य प्रारभते । किल्व निश्चित्य भारव्ध- 
स्य कर्मण+-कार्यस्य । अन्तर्न बसति-्मध्ये न विधाम्यति। कार्य 
समाप्यैच विश्राम्यति । कार्य मध्य एव न त्यजत्तीति याबत्‌। 
अवन्ध्यकाछ४टनिष्फर कालक्षयमकुर्वाणः । अव्यर्थलमयः । 
सफलरखसमय$ | चच्यात्मान्वशीकृृतस्वान्त+ | संयतेन्द्रियम्राम+ ३ 
स चैलस एच | पण्डित उच्यते-पण्डित इत्युच्यते । 

[ भाषादीका | जो मलुष्य पहले दी से खूब सोच विचारकर किसी कार्य को 
प्रारम्भ करता है, और आरम्भ किए हुए काम को पूरा किए विना वीच में दी 
उसे नहीं छोडता दै, और अपने समय को व्यर्थ नहीं खोता है, कुछ न कुछ 
कार्य करता दी रदृता है, और जिध्षने अपने इन्द्रियों और मन को वश में कर 
रखा है वद्दी पण्डित है ॥ २९५ ॥ 


आयकमोणे रज्यन्ते, भतिकेमाणि कुर्चते । 
हिले चर नाभ्यरूयन्ति पण्डिता मरतषस !॥ ४० ॥ 
( अन्ययः ) भरतपर्म | पण्डिता: आस्श्रेकर्मणि रज्यन्ते, भूति- 
कर्माणि कुव॑ते, हित॑ च न अभ्यसूयन्ति | 
[ विम्नइ ] आर्यागों कमे आयेकर्म, तस्मिन्‌ आर्यकर्मणि ] सूत्यै कर्माणि 


भूतिकर्माणि, तानि भूतिकर्माणि । भरतः ऋषभ इव-भरतषभः, तत्सम्वुद्ी 
है भरतषंभ । 
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[ भर्थः ] भमरतपंभ्रत्दे भरतवंशभेए घतराष्ट्र !। पण्डिता।-८ 
विद्वांस ॥ आयकर्मणि-शिएसंमते फर्मणि । रज्यन्ते>भप्ुर- 
ज्यन्ति | शिष्टमार्गानुसारिणो भक्‍न्‍्तीत्यर्थ: | [ किश्च ] भृति- 
कर्माणि-शुभोद्यानि फर्माणि। झुभोदकांणि कार्याणीति यावत! 
कुर्वंते-आचरन्ति | सेवन्त । हितश्च-हितवाक्यञ्व । हितोपदे- 
प्रारक्ष । नाभ्यसयन्ति-त तिरस्कुवैन्ति । नावमन्यते । दवितो- 
पदेशमाह्वियन्ते इति यावत्‌ । , 

[ भाषाटीका ] ऐ धघृत्तराष्ट्र ! पण्डित लोग शिष्टों के द्वारा अन्ुगोदित मार्ग 
पर चलते हैं । जिन कार्यों के करने से अभ्युदय तथा परम अग भादि कार्यों थी 
वृद्धि पोती दो उन्हीं कार्यों को वरते हँँ । द्वित वाकयों को आदर से सुनते एं, 
द्वितोपदेष्ठा का (तिरस्कार न कर उनका) सत्कार करते एेँ ॥ ३० ॥ 

न हष्यत्यात्मसंसमाने नाउवमानेन तप्यंते । 

गाड़ो हद इवाउत्तोभ्पों य/ सः पण्डित उच्यते ॥३१॥ 
[अन्चयः] य आत्मसम्माने न हृष्यति, अवमानेन न तप्यते, गाज्नः 

हद: इव अक्षोभ्यः [च भवति] सः पण्डितः उच्यचते ॥। ३१ |। 

[ विग्रहः ] आत्मनः संमानमू-झात्मसंमानम्‌ । तस्मिन्‌ आात्मसमांन । 
गन्नाया अये गान्न+ । न क्षोभ्यः अक्षोभ्यः । 

[अर्थ] य+-आत्म सेमाने>स्वसत्कारे । नम्मैच | ृष्यतिल 
प्रसीदृति । न प्रसन्नो भचति | अपमानेन-आत्मनस्तिरस्कारेण 
च.। न तप्यतेन्न खिच्वत । न दुभखितो भवति । [किन्तु] गाद्वः 
स्मज्ञाससंबन्धी | ह॒द इवल्‍्भगाधथों जलाधार इच । अक्षोअय३- 
अप्रश्नष्य;। [ भवंतिल्वत्तते ] स पण्डितश्ूविद्वानू । उच्यततेर 
फथ्यत्त । 

[ कोशः ] 'तत्राइगाधजलो हुद:? इत्यमरः । 

[ भाषादीका _] जो मनुष्य अपने संमान से प्रसन्न नदी ऐोता, और अपने 
अपमान से दुःखी नहीं होता, किन्तु गज्मा जी की शील( या रुफी हुई धारा ) की 


तरद ( या नदी के उद्तमस्थान शीछ की तरद ) अगाथ और गम्भीर तथा अश्लव्ध 
रहता ऐ अर्थात्‌ विपत्तियों में घबडाता नदीं-वंही पण्डित दे || ३१.॥॥ 
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तच्चक्ा सर्वद्जतानां योगहः स्वकर्मणाम्‌ । 
जपायज्ञो सनुष्घाणां नर; पण्डित उच्यते ॥ र+ ॥॥ 

[ अखयः ] [वि:-] उर्वसृतानां तस्वक्चः, सर्वकर्मणां बोगराः:; सनु- 
घ्याणाम्‌ उपायक्षः मिवति सः] नरः पण्डितः उच्यते । 

[ विप्रदः ] तच्दे जानातीति तत्त्वज्ञः | स्वोणि च_तानि भूतानि च 
सर्वभूत्तानि, तेषाम्‌ सर्वभूत्तानाम्‌ । योग॑ जानानीति योगज्ञः। सर्वाणि-च तानि 
कर्माणि सर्वकर्मागि, त्तेपां सर्वकम्रंणाम्‌ । उपाय॑ जानातीति उपायज्ञः ॥ 

[ अर्थः ] (य४-) सर्वभूतानांडलकलप्राणिनाम्‌। प्राणिसात्र- 
स्य । तत्त्वक्ष+-स्वभावज्ञशा। सकलप्राणिसाचनिष्टा3नित्यत्वादि- 
धमेशो वा। सर्चकर्मेणां-सर्वेकार्याणास्‌ । योगज्ञ३-अजुछान- 
बित्‌। उपायज्षो वा। सर्वकार्यकुदल इत्यथ । किद्च मजुष्या- 
णांन्मानुपाणाम्‌ | उपायक्ष++आराधनोपायपडुश । परचित्त- 
भखाधनोपायामिश इत्यथे। । पुरुपार्थसलमर्थों वा। [खि+-] चर+न 
घुमान्‌ | पण्डित डच्यतेज्पण्डित इत्युड्यते 

(कोश) 'योगः सन्नहनोपायध्यानसप्नतियुक्तिपु? इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] जो मलुष्य सब आणियों के स्त्रसाव को जानता है, सब कामों 
के करने की व युक्तियों को जानता है एवं मनुष्यों के प्रसक्ष करने की फछा में 
भी प्रवीण दै एवं पुरुषायों द-वह्ी पण्डित है ॥ ३२ ॥ 
भवृत्तवाकू चित्रकथ ऊहवान्‌ प्रातिभानवान्‌। 
आशु अन्थस्यथ वक्ता च थः स पण्डित जच्यते ॥ ३३ ॥ 

[ अन्चयः ] यः प्रहृतवाक्‌ , चित्रकथः, ऊहवाव्‌, प्रतिभानवाय्‌ 
च आशय प्न्यस्थ वक्ता-नस पण्डित: (इति) उच्चते । | 

[विश्रह-] अश्चत्ता वाकू यस्यासौ प्रशत्तवाकू । चित्रा कया यस्‍स्यासौ चित्र- 
कब) अशक्त ऊद्दोडस्थास्तीति ऊह्ववान  अतिमानभस्यास्तोति प्रतिसाचवान्‌। 

[ अथ ) यः-भवृचचाकण्घाराप्रवाइमवचसमप्दीणई । ख- 
कुष्ठितघिपण+ । चिक्रकथ+ूचित्रविचित्रनानाख्यानकुशरू+ । 
ऊहवान>ऊद्दापोहपडड: |। तकंलिपुणः || प्रतिभानवानसप्रत्युत्पन्न- 
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मतिः | चूकिश्व | आशु-त्वरितिम्‌ । अन्थस्यन्पवन्धस्थ । 
चक्तान्‍व्याख्याता च | स पण्डित उच्यते । 

[ भाषादीका ] जो मनुष्य हाजिर जवाब हो या धारा अवाह से भाषण देना 
जानता द्वो, चित्र विचित्र उपाख्यान ( कथा कहानी ) जानता हो, समझदार हो, 
प्रत्युत्पन्षमति हो, अन्धों की कठिन पंक्तियों को तुरन्त छगा सकता दो वद्द पण्डित 
कहलाता हे ॥ १३१ ॥ 


खत प्रज्ञानुग यरप प्रज्ञा चेव ख्षतान॒ुगा । 
असम्भिन्नारयमयाद्‌ः पण्डितारुयां छमते सः ॥- २४ ॥ 


[ अन्वयः ] यस्य श्रुतं प्रशानुगं, अज्ञा चेव श्रुतानुगा, असंभिन्नार्य- 
मर्याद;, सः पण्डिताख्यां छमेत ।। 

[ विप्रहः ] प्रज्ञामचुगच्छतीति अज्ञाउुगम्‌ । श्रुतमनुग्रच्छति श्रुतानुगा । 
आर्याणां मर्यादा आयमर्यादा । न सम्भिन्ना असम्भिन्ना, असम्भिन्ना आयें: 
मर्यादा येनासौ-असम्मिन्ायमयोदः | पण्डित इत्याख्या पण्डिताज्या,ताम्‌। 

[ अर्थ ] यस्य-पुंख+ । श्रुतेन्शासत्रम्‌ | प्रज्ाजुगंल्वुच्यप- 
घूंहितम्‌। बुद्धिविराजितम्‌। भवतीति शेषः | प्रशा चैक्बुदि- 
खैच | भ्रुवाचुगानशाखाचुसारिणी । खतिंभूषिता भवति। [यश्थ] 
प्राचीचशिष्राचारपद्धत्ि! । स पण्डिताख्यां-पण्डितनामधेयम्‌ । 
लकभ्षेत-्प्राप्लुयात्‌ । 

[कोशः] 'आख्या5$छे अभिधानं च नामधेयश्व नाम च! इत्यमरः । 

[भाषादीका] जिस मनुष्य का शासत्र (शासत्रीय शान) बुद्धि के द्वारा खूब बढा 
चढ़ा है । अर्थात्‌ तक शक्ति के द्वारा शाक्षीय शान पूणे प्रौढ एवं उन्नत द्ोगया 
है । और जिसकी बुद्धि-तकेश्चक्ति-मी शाख्यनुगामिनी द,जो प्राचीन शिष्टाचारों व 
प्राचीन रूढियों का आदरपूर्वक अद्दा से परिपाऊुत करता है वही पण््ित है ॥३४॥ 


(अथ मुर्खलक्षणानि) 
अंक्षतव्थ समुननद्धों द्रिद्रश्थ भहामनाः 
' अरथाश्वाउौकरमणा प्रेप्छुसूद इत्युच्यते व॒ुपैः॥॥ ३७॥ 
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[ अन्वयः ] अश्लुतः च समुन्नद्ध: दरिद्रश्न महामना:, अकर्मणा च 

अर्थान प्रेप्छठ: बुधै: 'मूढ़: इति उच्यते ।[ प 

[ विम्नहः ] नास्ति श्रुत॑ यस्यासौ-अश्युतः । महत्‌ मनो यस्यासौ महा- 
मनाः । न कम अकर्, तेन-अकर्मणा । नास्ति कम यस्सिन्‌ तेनेति वा। 

[ अथः ] अश्लुतश्थत्अनचीतदशास्रश्थ | अनधिगतविद्यश्व 
मूर्शो5पि | समुन्नद्ध+ - गव्वित+ः | दत्त।। द्रिद्रश्ध-निर्येन४, नि३- 
स्वश्व सज्नपि । महामवा+नडदारयाशयः । दानादिशोण्ड३ । 
अकर्भणा-भ्रनायासेन । अनुद्योगेल । निन्‍द्यकमंणा वा। अथांन 
लसमस्पद्‌१ । मनोरथान,। प्रेप्छ*-्भाप्तुमिच्छुड । रिप्छुः । बुै३८ 
पण्डितेः । मूढ इत्युव्यतेन्मूर्खोंउअयमिति भण्यते । 

[ कोशः ] 'अर्थोंडमिधेयरैवस्तुप्रयोजननिशृत्तिथु” इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] जो मनुष्य विधारद्दित होकर भी गये ( घमण्ड ) करता हैं, 


दरिद्र होकर भी उदार ( खर्चीले ) स्वभाव का होता है-और विना परिश्रम या 
निन्दित सागे से धन सम्पत्ति पैदा करना चादता है-इन तीनों को पण्डित छोग 
भूख कहते दें ॥ १५ ॥ 
स्वमर्थ यः परित्यज्य पराथसनुतिष्ठति । &; 
सिथ्या55चरति मित्रार्थ यत्व सूढ/ स उच्चते ॥ ३६ १ 
[ अन्चयः ] यः स्वम्‌ अर्थम्‌ परित्यज्य परार्थम्‌ अनुत्तिष्ठति, यश्र 

मित्रार्थ सिथ्या आचरति रस; मूढ उच्यते ।। 

[ विग्रहः ] परस्यायेः पराथस्तम्‌। मित्रस्य अर्थः मिन्नाथः, तस्मिन । 

अिर्थेशय+-पुमान-स्व॑5स्वकीयस्‌ । आत्मनः | अर्थकार्य । 
प्रयोजनम्‌ । परित्यज्य-विह्ाय। त्यकत्वा । चिनाशय च। परंर्शर 
चथैब परकायांणि। अनुतिष्ठति-करोति । साथयति, सजते च। 
यख्य पुमान्‌। मित्रार्थंअमित्रकाये | सिथ्याइबयरतिल्‍्कपर करो- 
ति। ख मूढ उच्यते-बुचैः स पुमान, सूढोडयमिति कथ्यते । 

[ भाषादीका | जो मजुष्य अपने कामों को छोड कर व्यर्म दूसरों के कार्यों 
को करता है। ( जबरदस्ती दूसरों के पचडों में पडता है ) ओर जो सलुष्य मित्र 
के कार्य में गठघड या कपट करता है, ये दोनों मूर्ख हैं ॥ १६ ॥ 
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अकामान्कामयति थः काम्पमानान्परित्यजेत्‌ । 


बलवन्त च यो द्षेष्टि तमाहुसंटचेतसम्‌ ॥ २७॥ 
[ अन्वयः ] यः अकासान्‌ कामयति काम्यमानान्‌ ( च ) परित्य- 
जेत्‌ , च यः बलवन्तं देष्टि, तं मूहचेतसम्‌ आहु। ।। 

[ विभहः ] न कामाः अक्षामाः, नाप्ति कामः-अगुरायो-येपान्ते अका- 
मा इति वा, तान्‌ | काम्यन्ते इति काम्यमाना:, तान्‌ । [ कामयन्ते इति 
कामयमाना:, तान्‌ कामयमानान्‌ । छान्दसे5कारलछोपें काम्यमानानिति वा]। , 
प्रशस्त बलमस्यास्तीति घलवान , तम्‌ बलवन्तम्‌ । मूढं चेतो यस्यासी मूह- 
चेता:, ते मूहचेततम्‌ । 

[ अर्थ: ] यः पुसानू । अकामान>भज्नचितानथोन्‌ । निर- 
चैर्क चस्तु वा। निरत्ठुरागान्‌ जनानिति वा | कामयतिनवाडइछ- 
ति। काम्यमानान->खसर्वकोकामिलूपणीयानर्थान। अज्णुरक्तोंलो- 
कानिति वा। परित्यजेत्‌ > उत्सजत्‌ । अचमन्येत | चरकिश्ल । 
बलवचन्तंज्वलशालिय पुमांसम |ड्वेप्टिटअभ्यसूयातिे | विरुणद्धि। 
तं-पुरुपम्‌ । मूढचेतसम-अविवेकिनम्‌ । विक्षिप्तचेतलम्‌। 
सूखम्‌ | आहुभ्न्चुधाः प्राहुः 

[ भाषाटीका ] जो मनुष्य अयोग्य व निरथक वस्तु को चाहता ऐै; या 

प्रिय लोगों से प्रेम करना चाइता है | और जो सबप्रिय वस्तु को छोड देता दे. 


या ग्रेम करने वालों से भी-विरोध करता ै। और जो अपने से अधिक बलशाली 
समय आदमी से विरोध व द्वेप करता है, ये तीनों मूखे दें ॥ ३७ ॥ 


अमिन्न कुरुते मिन्न मित्र दोष्टि हिनस्ति च । 
कर्म चारमंते दुष्ट तमाहुसूडचेतसम्‌ ॥ ३८ ॥ 
[ अन्चयः |] यः अमित्र॑ मित्र कुरुते, मित्र देष्टि, .हिनस्ति चै दुष्ट 

कर्म च आरभते, त॑ मूढ्चेतसम्‌ आहुः । 

[ विग्ह ] न. मिन्नम्‌ अमिन्र,, तम्‌ अमिनम्‌ । | 

[ अथेः ] य३-अमित्र॑गरिषुस्‌ ।. मि्रेंट्सखायम्र ! कुरुते८ 
विधत्ते । मि्च॑-्लुहंद्श । हेशिनविक्नेष्टि । अभ्यसूयति । 
हिनस्ति चरमित्रे हन्ति च। पीड़यतीति वा । दुष्ट - निन्द्ितिम्‌। 


रा 
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कमैन्काययम्‌ | आरभतेन्प्राय्मते | विधतते | तेल्तादह खुरुपम। 
मूढचेतर्सलविवेकबिकर्क । सू्खम्‌। आहुशविद्ांसो चिद्तिवेदया 
आहु। । हि 

[ भाषादीका ] जो मलुष्य झजुओं से मित्रता करता है, मित्रों से बेर करता 
है, और उन्हें कष्ट पहुँचाता है व सारता है, एवं दुष्ट कर्मों को करता द्वे--उस्ते 
पण्डित यण मूर्ख कहते हैं ॥ १८ ॥ 
ससारयति छृत्यानि सर्वेत्र विचिकित्सते । 
चिर॑ करोति ज्िप्राथे, स मूढो भमरतषेस !॥ २९॥ 

( अन्वय: ) मरतर्षम | ( यः ) इत्वानि संसारयति (परन्तु) सर्वत्र 
विचिकित्सते | क्षिग्रार्थ चिर॑ं करोति, सः मूढः ( इत्युव्यते ) | 

( अथे ) भरतर्पभन्दे भरतपुकच | हे कुरुकुछशिरोमणे ! 
( यः पुमान्‌ ) कृत्यानित्चानाविधानि कमोणि | सेखारयंतिर - 
विस्तार्यति । मन्निश्र॒त्यादिद्वारा इतस्तत* कार्य प्रवर्त्यति। 
| परन्तु-किन्तु ) सर्वेत्नन्सर्चेपु कार्येपु, सर्वेषपु सृत्येपु च। वि- 
चिकित्लतेल्‍्सशर्य कुरते | तेषु मन विश्वसिति! [ किल्व ] 
क्षिप्राथन्शीघ्रकरणीये5पि कार्य । चिरं>विरूस्थम ५ करोतिऋ 
बिघते ' स+न्‍्स पुमाच.। सूढ+-मूखेः । उच्यते इति, विशेय 
इंति वा शेष३ । 

[ साषादीका ] दे भरतर्पस ! जो मनुष्य नाना भ्रकार के कायों को चारों 
तरफ फैलता दे, पर किसी पर भी विश्वास नहीं करता दे, (सभी नौकर भ्ृत्य आदि 
पर सन्देद् करता है) वह मूर्ख है ॥ और जो मनुष्य जल्दी करने योग्य कार में 
विलम्ब करता दे वह भी मूर्ख है ॥ १९ ॥ 

&. पितभ्यों दैवतानि 
आह पितृभ्यों न दृदाति; देवतानि न चाउ्चेति | 

टप अली. पे थ् 
सुहन्मित्र न ऊमते तमाहुसूडचेतसम्‌ ॥ ४० ॥ 
(अन्वयः ) (यः ) पिठम्यः आर्द्ध न ददाति, दैवतानिच न 
अर्चीति, सुद्दत्‌ मित्र न लूमते त॑ मूढ्चेतसम्‌ आाहु: | 


. [ विप्रहः ] भ्रद्धया दीयते तच्छादम । देवता एवं दैवतानि । मूह चेती 
थस्यासी मूडचेताः, तमू मूहचेतसम्‌। 


ध्थ्यायः] & शॉजलक्ष्मी-भापा-टीकाविराजिता * ३१ 


[अर्थ] [यः पुमान-] पिठभ्य३-स्वगते स्यो वन्घुवान्धवेभ्यः । 
पूर्वज्ञेभ्य: । भा-भ्रद्धया दीयसार्न कब्यम्‌। न दृदातिन्लमये 
नापयति। क्षयाहे महालयादी च भ्राद्धकर्म न करोत्तीत्यर्थ+ 
दैवतानि चरदेवांस्थ। नाचंतिम्प्रत्यहं न पूजयति * खुदतू-ख- 
हृद्यम्‌ | मिर्चन्सखायम्‌ | न लभतेन्ल प्राप्नोति । नोपाश्रयते 
न स्वीकरोति। तंन्तादर्श पुमांसम्‌ | मूहचेतसमल्‍सूहदद्यम्‌ । 
आहुः-प्राशा३ कथयन्ति 

[ भापाटीका ] जो मनुष्य श्ास्रोक्त समय पर पितरों का आद्ध नहीं करता 
ह, देवताओं की पूजा नहीं करता है, सच्चे व सददय मप्र को शराप्त नदी करता 
दै-वह मूर्ख है ॥ ४० ॥ 
अनाहूतः प्रविशति, अएछो बहु भापते । 
अविग्वर्स विश्वसिति सूबचेता नराबमः ॥ ४१ 0 

[ अन्चयः | मूहचेता: मराधम: अनाहूतः प्रविद्यति---अप्ृष्ट: बहु 
भारते, अविश्वस्ते विश्वतिति | ; 

[ विग्रद: ] न आहूतः अनाहृतः । न पृष्म-भप्ृटः । न विश्वस्तः- 
अविश्वस्तः, तस्मिन्‌ अविश्वस्ते । नरेघु अधमः-नराधमः । 

[ भर्थ; ] मूडचेताः-मूखें।। अतएव-नराधम+-पुरुपाधम+ । 
नीच: पुरुष: । अनाहूतशभ्ग्थनाकारितश सन्‌ | प्रविशतिन्परणद्द 
प्रविशति। अप्ृष्म्न्भनलयुक्तत्थ सन्‌ वहुलनिरथक भूरि। भा- 
पते-ब॒त | किश्व--अविश्वस्तेन्भशातकुरूशीछे। विश्वासानहँ | 
विश्वसितिनविश्वास करोति | एतन्मूढलक्षणमित्यर्थ। 

[_ भापादीका ) जो मज्॒ष्य विना बुछाये किसी के घर जाता ऐैं, विना पूछे 
व्यर्थ पी ज्यादा बोलता है, अविश्वासी ( अपरीक्षित ) का विश्वास करता है, वह 
मूख और नीच है ॥ ४१ ॥ 


पर क्षिपति दोषेण वर्तमान! स्वयं तथा। .. 
यत्य कुध्यत्यनीशान; स च सूढतमों नरः ॥ ४श॥ 
[ अन्वयः ] यः स्वयं तथा बरतेसानः (अपि ) पर दोषेण क्षिपति 
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( यः- ) च अनीशानः क्ुधष्यति, स च नरः मूढतमः | 
/ [ विग्रह: ] वर्चते इति वर्तधानः । ईछे इतीशञानः, न ईद्ानः अनी- 
शान३ । अतिशयेन मृढो मृढतमः । 

[अर्थशुय+स्वयम्‌न्भात्मना | तथा चत्तैमान३८तचैव प्रवत्ते- 
भास:। सद्यपानादिक कुवाँण:  तमेव दोप कुरवैन । परम-अन्यस्‌ । 
दोपेण-्तेस दुपणेन् | मदच्यपाचादिना डुर्गुणेन । क्षिपतितअधिक्षि- 
पति। तवे मच्ययों नीच! इत्यादिवाक्यरधिक्षिपति। यश्यन्यत्य 
पुमान्‌| अनीशानः-अनीभ्वरः सन्‌ । अशक्तः सन्‌ । असमर्थ+ सन्‌ | 
कुध्यति-क्रीघे करोति। सर च*सोडपि | नरःन्‍्पुमान्‌ ( अपि- 
शब्दात्पूर्वोक्तः ) सूढतमःन्‍्महासूर्खः | 'विजशेय! इति शेप:॥..._ 

[ भाषादीका | जो मलुष्य ख्र्य॑ उसे अपराध को करता हुआ भी उस 
अपराध के लिए दूसरे दी निन्‍्दा करवा दै, [ जैसे स्वयं चोरी करता हुआ भी 


चोरी के लिए--दूसरे की निन्‍्दा करवा है ] वह, तथा शक्ति नहीं होते हुए मो 
जो क्रोध करता है वह मलुध्य-मदामूर्ख है॥ ४र ॥ 


आत्मनों यरूसज्ञाय धर्मार्थपरिवेजितम । 
अलबम्पमिच्छनैष्कम्पान्मूब्बुद्धिरिहोच्यते ॥ ४३ ॥ 
[ अख्बः | इह-धर्मार्थपरिवर्नितम्‌ आात्मनः वल्म्‌ अज्ञाय नैप्क- 
म्बात्‌ अलम्वम्‌ इच्छन्‌ मूडयुद्धि: उच्चते [| 
[ विम्नहः | घर्मश्न आर्वश्व ध्मीवों, घर्मायाम्यां परिवर्मितम्‌ घर्मान- 
परिवर्जितं, तत्‌। न रम्यम्‌ू-अल्भ्यम्‌। तत्‌ । कर्मणों निष्क्रान्तों निष्कर्मी । 
निष्कमणो भावों नेष्कर्म्यम्‌ । तस्मात्त सैप्कम्यीत। . . 
[भर्थ: ] इह४-अस्मिश्डयति । घर्माश्रपरिवर्जिते>धमीर्थ- 
इन्यम्‌ | आत्मच+ूस्वस्थ | वछम्‌5लामर्थ्ये । शक्तिम्‌। अज्ञायू 
* अज्ञात्वा। छान्‍्द्खो स्पप्‌। नैष्कम्यांचलअनायासेल | अयस्तेनेय। 
“ अलमभ्यमूलदुर्ूम चस्तु | इच्छन-अभिलप्यन्‌ नरः । सूढचुद्धिः- 
अडमतिः | उच्यते>कथ्यते । 
रे ३ अनोकषरिशदितमिति पर पसिा। अमासफ्ओ 4 उड़ परे पठन्ति । धम्मायपरियष्टमेति च तद: | 
बमोयपरिवर्नितमिति--अलस्यमित्वस्य विशेषणमित्यन्ये [ कियाविशेषणं वा | 


ध्याय: ] # राजलक्ष्मी -भापा-टीकाविराजिता # डे 


[ भाषाटीका ] जो मनुष्य घम्र और घन की कमी के कारण उत्यन्न हुई 
अपनी निर्वलछ॒ता को नहीं जानता है और अलण्य वस्तु को अनायास दी प्राप्त - 
करना चादता दे, वद मूर्ख है । ( अर्थात्‌ जो आदमी अपने में धर्म और घन की 
चुटि को नहीं जानता है और बिना प्रयत्न दी दुलूम वस्तु को प्राप्त करना चाहता 
है बद भी सूखे दे ) ॥ ४३० 
अशिष्य शास्ति यो राजन ! यश्व शनन्‍्यसुपासले । 
कद्य भजते यश्व तमाहुस्ेड्चेतसम्‌ ॥ ४४ ॥ 

[ अन्वयः ] राजन | यः अशिष्य॑ झास्ति, यः च झूत्यम, उपासते, 
यः च कदर्य भजते, त॑ मूहचेतसम्‌ आहुः । 

[ विप्रद: ] शासित योग्य; शिप्यः, न दिष्यः अशिष्यः, तमू--अशि- 
प्यम्‌ । मूर चेतो यस्यासौ मृूढचेताः, तम्‌ मूढवेत्तसम्‌ ! 

[ अर्थ ] राजनल्दे दरपत ! | हे धत्राष्ट्र | यमूयः पुमान्‌। 
अशिष्यम-अशासनीये। दुष्टम्‌ | अयोग्यं च शद्वादिकम्‌ | अन- 
धघिकारिणम्‌। शास्तिल्डपद्शिति। शिक्षयति | यश्चन्यों वै । 
शुन्‍्यमल्शून्यह्द्यं, कूरम्‌ । यद्धा शुत्ये-निरथक्क कर्म । [ झन्ये- 
शजुर्ते यथा स्थातचथा राजपत्नीपरदारादिकं भजते इत्यर्थ इति तु 
नीलकण्ठः ] । डपासते*उपास्ते | सवते । करोति। किल्व- 
यश्थन्यों थे पुमान्‌ | कद्य-कृपणम्‌। वद्धमुष्टिम। अदातारम्‌ | 
भजतेल्‍्लेबते.। तंनतादश नरम | सूहचेतसलम-जडमतिम्‌। 
मूर्खम । आहुःलचदन्ति | 'पण्डिता! इति शेषः | 

[ कोश: ] 'कदर्य कृपणक्षुद्रकिम्पचानमितम्पचा:” इत्यमरः ! 

* [ भाषाटीका ] जो मनुष्य अयोग्य मनुष्य को उपदेश देता ऐ, और जो क्रूर 
हृदय निर्देथ चित्त की सेवा करता है। या शुप्तरूप से (परस्तीयमन, चोरी आदि) 
पाप करता है, या निरर्थक काम करता है, और जो कृपण (सम) की (घन,की 
इच्छा से ) सेवा करता है उसे पण्डित लोग जडयुद्धि (मूख) कहते दें ॥ ४४ ॥ 


अथ महान्तमासाय विद्यामैम्वधमेव वा । 
विचरत्यसमुन्नद्वों य!ः स पण्डित उच्यते ॥ ४५ ॥ 


३४ * # विंदुस्नीतिः # [ अ्रथमो- 
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[ अन्चयः ] यः महान्व॑ अर्थम््‌ आसाद्य विद्याम्‌ ऐंड्रवर्यम एवं वा 
* ( आसाद्र ) असमुन्नद्धः विचरति सः पण्डितः उच्चते | 

[ बिग्रहः ] ईश्वरस्थ सावः ऐश्व्येम्‌ । तत्‌ । व समुचद्धः-असमुन्द्ध+ । 

[ झर्थ+ ] यभ्च्यः पुमान, | महान्तेनविपुलम्‌ | अथन्‍्धनम्‌ । 
आखाद्यन्लब्ध्वाउपि। किलश्व-विद्यांलशानम्‌। ऐश्वयेमेच वान्प्रआु- 
त्वमेच था। अधिकासमेव वा | आसायेति शेप: | असमुन्नद्ध/८ 
अलुद्धत:। अगर्वितः खन्‌। विचरतित्ममचरति। लोके व्यवह- 
रति ।तिष्ठति | सस्‍ज्स सर: । पण्डित उच्यते*विद्धानित्युच्यते । 

[ कोशः ] 'अर्थज्मियेयरेवस्तुप्रयोजननिशत्तिषु” इत्यमरः । 

[ भाषादीका ] जो सलुष्य बहुत अधिक घन पाकर या अधिक विधा वे ऊँचा 
अधिकार ( मोहदा ) पाकर भी घमण्ड नहीं करता है, किन्तु सरल भाव सदी 
रहता है--वही पण्डित कहलाता है ॥ ४५ ॥ 


एकः सम्पन्नमक्षाति वस्ते वासथ्व शोभनम्‌ । 
४७५ "हक. 0०० [ किट 
थोषसंविनज्य झ्त्येम्य!ः की हरशासतरस्ततः ॥ ढे५े ॥ 
[ अन्चयः ] यः भ्त्येम्य: असंविमज्य एकः सम्रन्नन अश्नाति च॑ 
झोभन॑ वासः वस्ते, ततः कः शबांसत्तरः ? ी 
[विष्रदद/] न संविमज्य-असंविभज्य । अतिशयितों रशंसः-नचुशेसतरः ! 
[ अर्थ: ] यभ्न्यः पुमान, । सृत्येभ्य/-लेचकेभ्यः । अचुजी* 
विभ्यः । वन्छुवान्धवेभ्यत्थ । अर्सविभमज्यच्सस्यग्विभागेला:प्र- 
दाय । एकःन्एकाकी एव । सस्पन्ने-वहुब्यअ्नान्वितं खुमधुरे 
भोज्य-सक्ष्य-लेह्यपेयादिकस्‌ । अइ्नाति-सुझ्के । अभ्यचहरति। 
चरकिश्व । शोभचं-वहुसूल्यम्‌ | सहाधतस्‌ । विचिज॑ खुन्द्रस्च | 
वासशभ्न्वस्मम्‌। वसनाभरणाद्किम! चस्तेन्धारयति। परिचत्ते। 
ततः-तस्मात्पुंसः। कभ्नको वै जगति | उदेखतवर+-क्रतरः। 
अस्तीति शेष+। को5पि नास्तीति साचः । 
हद! भाषादीका ] जो मनुष्य अपने नौकर चाकर भाई वन्धुओं को विना दिए 
अकेले ही वद़िया २ मोजन करता है, और बढ़िया २ कपड़े आदि पहिनता है 
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उससे बइकर नीच निर्देधी 4 खल जगत में वीन ऐगा ? । अर्थात्‌ वद्दी सबसे 
बढ़ा नीच है । 

एकः पापानि कुरुते फ्लू खुड्टे महाजनः। 

भोक्तारों विप्रछुच्यन्ते कमा दोषेण लिप्पते ॥ ४७ ॥ 

[ अन्ययः ] एक*पापानि कुरुते, सद्राजनः फर्ल भुछें | [परन्तु किय- 
वाडपि काछेन ] भोक्तारः [ ठु] विश्रमुच्यन्ते, कर्ता [ एच ] दोषेण लिप्बते || 

[ विप्रह: ] महांख्वासौ जनश्व महाजनः । करोतोति कर्ता । 

[ अर्थ; |] एक/एकाकी नरः। पापानिन्दुप्कछतानि | कुरुते८ 
आचरति। चिधत्ते | परन्तु तस्प पापस्य महाजन:"-ज्ञनसमु- 
दाय+ | जनता | फर्ू-दुष्छ्तफलम, | भुद्धूलभजुभवत्ति । [ किन्तु 
कियता5पि काछेन ] भोक्तार:न्पापफलभोक्तारो जनास्तु । चि- 
प्रमुच्यन्तेरचिमुक्ता भवन्ति । कत्तांन्पापी तु | पापाचार एव । 
दोपेण-पापेन । लिप्यतेन्सुज्यते । 

[भाषाटीका] दुष्ट व्यक्ति अकेला पाप करता है, पर उसका फल सब समाजवों 
भोगना पढ़ता ऐै। जैते-एक चोर के कारण गाँव के दस व्यक्ति पके जतें ६, इस 
प्रकार एक के लिये सभी गाँव वाले कष्ट उठाते ऐँ। परन्तु इत्त तरए कष्ट पाकर वे 
सब तो छूट जाते ए, परन्तु जो असल पापी द उसके शिर पर वह पाप रद्दी जाता 
है । ओर उसे नर॒क में के जाता एं॥ ४७ ॥ 
एक हन्यान्न वा हन्यादिषुपतक्तों घनुष्मता | 
बुद्धिवेद्धिमतोत्खष्टा हन्याद्वा््र सराजकम््‌ ॥ ४८ ॥ 

[ अच्चयः ] पनुप्मता सुक्तः इयुः एक हन्यात्‌ , न वा इन्यात्‌ | 
बुद्धिमता उत्सष्टा चुद्धि: [ ठ॒ | सराजक राष्ट्र' हन्याव्‌ ॥ 

[ विग्नह: ] घनुरस्त्यस्य धनुप्मान्‌ , तेन धनुप्मता । अशक्ता बुद्धिर- 
स्त्यस्य चुद्धिमान्‌ , तेन बुद्धिमता | राजकेन सहिते सराजक्रम्‌ । तत्‌ । 

[ अर्थ; ] घह्धप्मतान्घाजुप्केण | ध्न॒धेरेण । मुक्त;-विनि- 
: मुक्तः | इपुः-वाण; | एकंजलक्ष्यम्‌, एकाकिन पुरुषम्‌ | हन्यात्‌ः- 
विनाशयेत्‌ । न वा दन्यात्‌-लक्ष्याच्च्युतत्वात्स वाणो लक्ष्यभूत 
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पुरुपादिक नैच वा हन्तुं शक्‍लु॒यात्‌ । चुद्धिमता*घीमता नीति: 
कुशलेन बचिह॒पा । उत्खष्टाल्प्रयुक्ता। चुद्धि स्तु! नीतिस्तु । 
मन्त्रस्तु । सराजकंज्च्॒पतिचक्रसद्दितम्‌। राष्ट्रेज्लकर्ट राज्यमेच। 
हन्यात्‌-विनाशयेत्‌ | दन्तुं शक्न॒यात्‌ 

[ कोशः ] 'पन्वी घनुप्मान धालुष्क/ इत्यमरः । 'पश्नी रोप इषुददेयो:? 
इत्यमरः । वुद्धिर्मनीपा घिपणा? इत्यमरः 

[ भाषादीका ] पन्तुप चलाने वाले योद्धा के द्वाथ से छूटा हुआ बाण एक को 
दी मार सकता दे, और यदि मिशाना चूक जाए तो एक को मी नहीं मार सकता 
दै। परन्तु वुद्धिमान्‌ व्यक्ति अपनी बुद्धि [ कूटनीति ] के जोर से राजा को व 
उसके समस्त रोज्य को भी नष्ट कर सकता दे ॥ ४८ ॥ 
एकया डे विनिश्चित्य त्रींअतुर्भिबेश कुरु। 
पश्च जित्वा, विदित्वा पद्‌ , सप्त हित्वा खुखी भव ॥४९॥ 

[ अन्वयः ] एकया हे विनिश्चित्य चठुभि: चीन्‌ च बडे कु, पथ 

जित्वा, षद्‌ विदित्वा, सत्त हित्वा-छुखी भव ॥| 


[ अथे३ ] एकथान्बुद्धा । छेल्‍्कार्या5कार्ये । विनिश्चित्य- 
सम्यमवधारय | निर्णीय । चतुर्सिःःखामदानदण्डमेदेरुपायें! । 
त्रीं्रलमित्नोदासीनशरत्ुत्थ । वशे कुरुन्स्वायसीकुर | पश्चा८ 
चक्षश्रोत्रप्ताणरसनत्वगाख्यानि पश्चकानेन्द्रियाणि । जित्वा८ 
विजित्य । स्वचशातनि कृत्वा। पदरुखन्धि-विश्रद-याना-55स- 
नद्वेघीभाव-समाभ्रयाख्यान्‌ पड्शुणान्‌ | सिद्त्ता>लखस्यगव- 
भायें। सप्तत्कामिनी-चूत खुगया-मैंचपान-वेक्पारुप्य-दुण्ड- 
पारुष्य-देथाद्वव्यव्ययाख्यानि सप्त राजदूपणानि । दिंत्वाः 


त्यक्त्वा। खुखी भवर्स्थिरं राज्यलक्ष्मीसुखमनसुभव । अरे अल 
राजनीतिपक्षेडथेः 


१ तद॒ुक्त--- 
“ख््रियोज्क्षा स्टुयया पाने घाक्पारुष्यञ्य प्चमस्‌। '* 
सहच्य दुण्डपारुष्यसथंदूषणमेव च् ॥?” इत्ति । 
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अध्यात्मपक्षे तु-एकया---चुद्या, व्यवसायात्मिकया, छे-- 
नित्याउनित्ये ब्रह्म, प्रपश्चजार्ू च विनिश्चित्य, चतुर्भि:-शमदभो - 
परमश्रद्धाभि$ चीन-कामक्रो घलोभान , वशे कुरु। पश्च-श्षाने- 
न्द्रियाणि जित्वा, पद-शक्षत्तदुशो कमोदजराम्तत्यून विद्त्वा, सप्त 
पञ्चन्द्रियाणि चुद्धिमनली च त्यकत्वा खुखी भवेत्यर्थों वोध्यः । 

[ भाषादीका ] एक निश्चयात्मक बुद्धि से कार्य और अकाय इन दो का 
निर्णय करके साम दाम दण्ड भेद इन चार उपायों से शन्तु मित्र उदासीन श्न 
तीनों को वश में करे । पाँच इन्द्रियों को जीत फर सन्धि युद्ध-चद्ाई आदि छ 
गुणों को समझकर और सात दृषणों को-( स्नी, ज़ुभा, शिकार, मदिरा, घुरी 
जवान, कठोर दण्ड देना, धन को व्यर्थ खोना, इन सात दूपणों को ) छोड कर 
राजा सुख से राज्य करे ॥] ४५ ॥ 


एक विषरसो हन्ति शास्रेणैकश्थ वध्यते । 
सराष्ट्रं सप्रज॑ं हन्ति राजाने मन्त्रविष्ठच/ ॥ ५० ॥ 
_ अन्वय: ] विपरसः एक इन्ति, च झस्तेण एकः वध्यते, मन्त्र- 

विप्छवः [ ठ॒ ] सराष्ट सप्रजं राजानं हन्ति | 

[ विभ्रद्ः | विषयल्य रसः-विपरसः। राष्ट्रेण सद्दितः-सराष्ट्रश्तं सराष्ट्रम्‌। 
प्रजया सदहितः सप्रजः, तम्‌ । मन्त्रस्य विछबः-मन्त्रचिछ्तरः ॥ ५० ॥ 

अर्थ] विपरसभ्गररूरख+ । एकमरूएकाकिन । भोक्तार- 
अब | हन्तित्मारयति । चनकिशव | श्खेणनआयुधेन | एकः< 
एकाकी एच | वध्यते5हृन्यते । सन्‍्त्रविष्कवध्य्मस्मसेद्स्तु । 
सराष्ट्रे्रज्यसदित । सप्रजे-सकोकम्‌ । राजाने-शृप्स । 
हन्तिन्मारयति । * 

भिषाटीका] जहर (विष ) तो केवल खाने वाले को ही मारता है, पर मन्त्र 
( सलाह ) का भेद ( फूड जाना असमय में शब्रुपर प्रकट दो जाना ) तो सम्पूर्ण 
राज्य व प्रजा के सद्दित राजा का भी नाश कर देता है ॥ ५० 


१ “यदा पतन्नावतिष्ठन्ते शानानि मनसा सह । 
बुद्धिश्व न विचेट्ठित तामाहु: परमां गतिम ॥? इति झुतेः ॥ 


ड्र्८ कक चिहुस्नीति: कः [ श्रथमो- 
सम लक 
एक; रवादु न रुज्ीत, एकश्राथान्न चिन्तयेत्‌ । 
एको न गच्छेद्ध्वानं, नेक! खुप्तेपु जागयात्‌ ॥ ५१ ॥ 
[ अन्चयः ] एकः स्वादु न सुझीत, च एकः अर्थान्‌ न चिन्तयत्‌ , 
एक़ः अध्वानं न गच्छेत्‌ , एकः सुप्तेंपु न जाश्यात्‌ || 

[ अर्थ; ] एकभएकाकी । स्वाहुन्मिशन्नम्‌ । न भुश्ीतस्न 
भक्षयेत्‌। नाउम्यवदरेत्‌ | चकिल्व । एक+-एकाकी | अर्थान:: 
कच्तंव्यकरमांणि। विवादअमस्तान्‌ विपयान्‌। न चिन्तयेत्‌-न चि- 
चार्येत्‌। न निर्णयेत्‌। किल्व॒ एकः*एकाकी | अध्वानंन्सार्गस्‌ । 
न गच्छेतुलत प्रचछेत्‌ू | एक/--एकाकी । छुप्तेपुल्लहचारिपु 
खुप्तेपु सत्झु । व जाग्रयातू-न परचुद्धस्तिष्टित्‌ 

[ भाषाटीका ] मनुष्य को चाहिये कि अकेले स्वादु मिप्यन्न भोजन न करें, 
अकेले किसी विषय का निर्णय म करें, अकेले रास्ता न चले, और सब के सो जाने 
पर भकेले न जाग्रे क्योंकि ऐसे समय भूत प्रेत वाधा दोने का भय ऐो सकता है॥ 
एकमेवा5द्धितीयं तद्यद्राजन्नाउवबुध्यसे । $॒ 
सत्य स्वगैस्थ सोपारन पारावाररय नौरिच॥ ५२ ॥ 

[ अन्वय: ] राजन्‌ ] पारावारस्य नो: इव एकम्‌ एज अदितीय॑ 
स्वर्गस्थ सोपान॑ यत््‌ सत्यं-तत्‌ म अववुध्यसे ।। 

[ विभ्रहः ] न द्वितीयम्‌ अद्वितीयम्‌ । 

[ अर्थ: ] राजनल्दे घृतराष्ट्र! पारावासस्य>सागरस्य। नौ- 
रिघिलपोत इच | तरणिरिव | एकमेव अध्वितीयमरद्धितीयरहित्तम , 
अजुपममेकमेव | स्वरगस्पन्सुरकोकस्य। सोपानस>आरोहणम्‌। 
आरोहंर्ण स्पात्सोपान!मित्यमरः । यत्सत्यंन्यत्सत्यसापणरूपे 
साधनम्‌ । तत्त्वत्स्वगैलाधन सत्यम्‌ | नाशुध्यस >त्वं न 
परिपालयसि | न जानासि थे । 

( भाषाटीका ) हे राजन ! जैसे समुद्र को पार करने के लिए जहाज ही एक 
मात्र साधन है, दूसरा नहीं, इसी तरह स्वगें को प्राप्त करने की सीढ़ी सत्य दी 


हे $। कप क्र 
है, परन्तु उत्ते आप नहीं जान रहे हैं । भथात्‌ सच्चे अधिकारी युधिष्ठिर को 
” राज्य न देकर आप सत्य का पालन नही कर रहे हैं ॥ ५२॥ 


अध्याय: ]. + राजलक््मी-भाषा-टीकायिराजिता # ड््ष 
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बीती सीन 5 


एकः ज्षमावतां दोषो द्वितीयों नोपपयते । 

यदेन च्तमया युक्तमशरक्त मन्यते जन! ॥ ५३ ॥ 
लिन्या;] क्षमावताम्‌ एक: दोष: उपपद्मते, द्विवीयः न, यत््‌ क्षमया 

सुक्तम एल---जनः अद्यक्त मनन्‍्यत्ते ।। 

[ निभ्रद्द: ] क्षमा भस्तेपां ते क्षमावन्तः, तेपां क्षावताम्‌। न शफ़ः- 
अद्यक्त,, तम्‌ अज्मक्तम्‌ । 

[ अर्थ: ] क्षमावतां>क्षमाशीलानाम्‌ ! तितिक्षापराणाम्‌ 
एक-एक पवच । दोषास्दृएणस्‌ । उपपद्चतेन्समस्पाव्यते | सम्भ- 
वति वा | द्वितीयभस्थपरः । नन्‍्नैबोपप्चते । यत्‌ू-क्षमयार 
क्षान्त्या। युक्तनसमन्वितम्‌ | क्षमापरायणम्‌ | एनेन्शषमावन्तम | 
जनभ्मसाधारणो लोफ+ । अशक्तम्‌>असमर्थम्‌ । मन्यतेनअचब- 
धारयति । क्षमाया अयमेंव दोषो नेतर इति भावः । 

[ भाषारीका ] क्षमा बरनेवाले मनुष्प को छोग अत्तमर्थ ( निर्वेल ) समझते 
६--.यदी एक क्षमा बरने में दोप है बूसरा नदी ॥ ५१ ॥ 
सोष्स्प दोपो न मन्तव्यः क्षमा हि परम बलूम। 
च्तमा गुणों दाशक्तानां, दक्तानां भूपर्ण क्षमा ॥५४॥ 

[ अन्चवः ] ( परन्तु ) अस्य सः दोषः न मन्तत्यः | हि क्षमा परमे 
बलम | हि अशक्तानां क्षमा गुण: । शक्तानां क्षमा भूषणम्‌ | 

[ बिग्नहः ] ने दाक्तान, अशक्ता3, तेपामू-अश्क्तानाम्‌ ॥ 

[ भथः ] (परन्तु-) अस्प-क्षमाचत) | सभ्नभशक्तत्वास्य+ । 
दीपभ्न्दूषणम्‌ | न मन्तव्य+-न्ावधारणीयः । न निः्धेयः | दि 
यतः | क्षमान्क्षान्ति।। परमम्‌-उत्कूष्टम्‌ | प्रधानम्‌ | वरूपरा- 
कऋरमः | हिल्‍्यतः । अदक्तानांननिर्वेकानाम | क्षमानुदक्षान्तिः । 
शमुणभ्नविशेषपकः । छाक्तानांल्‍्समर्थानान्तु । क्षमान्क्षान्तिः । 
भूषणम-भलरूक्भारो भवति | 

[भाषादीका] (परन्ठु) क्षमा को दोप नहीं समक्षना चाहिए । क्योंकि क्षमा एक 


छ० # चिदरनीतिः # | अथमी- 


बलीजजी बला जल जी जी लॉ बजट जीबी जी + ैै जा टच **5 ना जी अजीज न, जी नी जीजा 


बढ़ा भारी बल दै | असमर्थ के लिए तो श्षसा गुण दी है; और समय के रूण भी 
क्षमा मूषण है ॥ ७४ ॥ 


च्तमा वशीकृति्ककि च्लमया कि न साध्यते । 


झान्तिखड्! करे यस्प कि करिष्यति दुजनः ॥ ५ 
[अन्ययः] छोके क्षमा वश्चीकृतिः । क्षमया कि न साध्यते ? । यद्य 

करे शान्तिखज्ञ: ( असख्ति तस्य ) दुर्जनः कि करिप्यति ! ॥| ५५ || 

[विम्रहः) न बशः -अवश्यः, अवदास्य बर्श करण वशीक्ृषतिः शान्तिरिव 
खए्तः शान्तिखक्न: । डुशे जनः दुजनः वी 

[ अर्थ: ] लोकेलजगति । क्षमानछ्ान्तिः)। चशीकूति 
चदीकरणम्‌। वश्षीकर णमन्नो वा । क्षमयान्तितिक्षया । फिर 
कि कार्यम्‌। न साध्यतेज्न निष्पाथते ? । अपि तु खूब काय 
साध्यते इत्याशयः । यस्यन्यस्थ पुंसः। फरेर्हस्ते । शारनिति- 
खदन्जःनउपशमखह्ू$ । क्षमारूप:ः करवाल: । 'अस्ती'ति शेपः 
( तस्य ) दुर्भचःःखलछ+ । कि करिष्यति-किं विधास्यति १ । न 
किमपीत्यथे। | [ इदमशभिमन्छोकेन सह सम्बध्यते ] | 

[ भाषादीका ) संसार में क्षमा दी वशीकरण मन्त्र पं । क्षमा से कोन काम 


सिद्ध नहीं होता 2। जिसके ह्वाथ में ध्ान्ति ( क्षमा ) रुवी तल्यार हैँ उतका 
दुष्ट छोग क्या वियाद सकते दें ह कुछ भी नहीं ॥ ५५ ४ 


क्षमा खन्नः करे यस्‍्य कि करिष्यति दुजन+इत्युक्तमुपपादयति-भतृण इति ॥ 
अतृणे पतितो वह्ि। स्वथभेयोपदाम्पति । 
अक्तमायाग्परं दोषैरात्मान चेब योजयेत्‌ ॥ ५< ॥ 
[ अन्चयः ] (यतः) अतृणे पतितः वह्लि: स्वचमेव उपशाम्यति | परम्‌ 

अक्षमावान्‌ आत्मान॑ दोषैः च योजयेत्‌ ।! 

[ बिमद ] नास्ति तृ्ण यस्मिन्‌ तत्‌ अतृणं, तस्मिन अतृणे | 

| अथ$ ] यतः-भद्‌णे > तृणादिरहित | पतित+८निपतित्त३ । 
चढ्वि:>अज्लि3 | स्वयमेव-आत्मनैच | विनोपायेनैव ) उपशाम्यतिर 


हल तल +3न्‍न्‍3 लव लव नकल >+तनलनी*नपन न नननननान++3५++>+4०+-+>००%+५० द् 
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ध्य्यायः].. # शाजलूफमी भाषा-टीकाविराजिता # ४१ 


न न्ब्जनीान हे हे न्‍ी ली कल कील जज जाल अल हाजीन आज ऑलजत नी डिश» 
है 


क्मारहितः  क्रोधी तु। आत्मानं-स्वम्‌ | दोपेश्वन्मपराधेस्थ । पा- 
पेश | योजयेतन्सेयोजयेत! चिनिषातयेत्‌ ! विनाशयेत्‌ | 'परम्‌ 
आत्मान च दोपैयोजयेदिति कस्यचित्याउ्ानन्तु न शुक्तम्‌। 

[ भाषाटीका ] फ्योकि जहां घास्त एुग आदि नहीं एँ धर्षों गिरी ६६ अग्नि 
जैसे स्वये सु जाती है, बउती नहीं, पैसे दी क्षमाश्ीठ मनुभ्य के सामने सभी 
प्रकार के झगरठे स्वयं शान्त हो जाते ६। परन्तु जो फ्रोधी व अश्ञान्त्र मनुष्य हैँ मे 
सामान्य बात में दी पूधा कद बढाकर बहुत व.ष्ट उठाते हैं । भर्याव ध्षमा बाछे के 
सब उपद्रव श्ञान्त हो जांते 6, परन्च क्रोपी मनुष्य थोटी सी ,बात में सदा बा 
झगटा सडाकर छेते हैँ । अपः क्षमा दी आए पे ॥ ५६ ॥ 

एकह्यादिसइगाकमेण छिताऊद्दितवस्तूनि निर्दिशति-एक शूसि । 
एको धर्म: पर॑ लय, क्वमता शान्तिरुत्तमा । 
विद्येका परसा तृप्तिरहिंसेका खुखावहा ॥ ५७ ॥ 
[ अन्चवः ] धर्म: एकः पर॑ श्रेय, क्षमा एका उत्तमा झान्ति॥ 
विद्या एका परमा तृप्ति, एका अद्दिया भुखावद्दा ॥ 

[ विप्रद्ः ] न द्विंसा-राहइिया । सुखमावद्ति-गुसखावहा । 

[ अर्थः ] धर्म: एकमनघर्म एक+ एवं । परे अयः्ण्परम क- 
ल्याणम्‌। सर्वेश्रष्ठो दिताचद्वः। क्षमा एकानतितिक्षा एका | 
उच्तमा शान्तिः-सर्वश्रष्टा शान्तिदायिनी । विद्या एका-विद्या 
पएर्केच खलु । परमा ठृप्तिःउत्तमा दृप्तिप्दा । एका अहिंसा- 
केचला अहिंसा | सुखाबहा-खुखप्रदा । 

[ भाषादीका ] संसार में एक वह्तु कौन कान दितकारक ई सो बताते एँ- 
इकल्ला भी धमे-परम कल्याणकारक है । क्षमा सर्वश्रेष्ठ शान्ति द ॥ विद्या एक 
परमत्प्ति [ठप्तिदायक] है । एक अद्विता भी परम सुख देनेवाली ए ॥ ५७ ॥ 


दाविमों गसते भमिः सर्पों विकशायानिव । 

राजान चाउविरोद्धारे, त्राह्मणं चाप्वासिनम्‌ ॥ ७५८ ॥ 
[ अन्चयः ] अविरोद्धारं राजानम्‌ अप्रवासिन॑ ब्राह्मणं च-इसी ही 

भूमिः--सर्पः बिलशयानिव-असते । 


छर # विदुरनीतिः * [ प्रथमौ- 


[ विम्रहरः ] बिले शेरते इति चिलशयाः, तान्‌ विछशयान्‌ । न विरोद्धा 
थबिरोद्धा, तम्‌ू--अविरोद्धारम्‌ । श्रवसते तच्छीलः अवासी, न अवासी न अग्र- 
वासी, तम-अश्नवासिनस्‌ । 


[ अर्थ: ] अविरोद्धाय्म5विरोधपराड्युखम्‌ | युद्धचिमुखम! 
शाजानंन्‍न्पम्‌ । अपवासिनंन्देशान्तरगमनादिपराडसुखम । 
च्ाह्मणश्चन-विप्रश्ध । इमो द्वौलदाविमी । भूमिःरपृथ्वी । सर्प 
भुजज्ृ:विलदशयानिवरनविलनिवासिनो सूसकादीनिव । असतेन 
भक्षयति । तो त्वरित विच्श्यत इत्यथेः । 

[ माषादीका ] जो राजा शज्जुओं से युद्ध नहीं करता, तथा जो साह्मग भिक्षा 
व यश आदि के लिए देशान्तर [ बाहर ] नहीं जाता उस्ते-भूमि वेसे ही खा 
जाती दै जैसे-विल में रहने वाछे ( चूंदे आदि ) जीबों को सांप रा जाता है । 
अर्थात वे दोनों शीघ्र दी नष्ट द्वो जाते हैँ ॥ ५८ ॥ 


द्वे कमंणी नरः कुर्वन्नाध्मिद्लोके विरोचते । 
अज्लवन्‌ परुष किखिंद्सतो5नचैयस्तथा ॥ ५९ ॥ 


[ अन्धयः ] छे कर्मणी कुर्वनू नरः अस्मिन्‌ छोके विरोचते । किख्ित्‌ 
परुषम्‌ , अब्रवन्‌; चथा असतः अन्च॑यन्‌ |! 


[ अर्थ ] दे कमेणी-वक्ष्यमां कर्महयम्‌। कुर्चन>भज्ञ॒ति- 
छन्‌ । आचरन्‌ | नर+न्‍पुमान्‌ | अस्मिन लोके>अस्मिन, जगती- 
तले। विरोचतेलशोभते । प्रकाशते | किख्वित-किमपि । रुवत्प- 
मपि | परुष-ऋूरें वाक्यम्‌ | अप्लुचन:-अकथयन | तथान्तथैव । 
अखत+नीचान्‌ । चटनत्तकादीन्चा। अनर्चेयन-अपूजयन। तास- 
नज्ञुवच्तेमान इति यावत्‌ | [ कश्विदितिपाठे--करमपि पुरुष अति 
परुषमश्नुवन्नित्यर्थों बोध्यः ] 

[ भाषादीका ] इस संसार में दो काम करने से मनुष्य सदा शोभित्न होते 
हैं। एक तो--किली को भी कुछ भी कडी वात नहीं कइने से, दूसरे असज्जन 
(नीच) छोगों का आदर न करने से ॥ ५९ ॥ 


धध्यायः] # शेजरूक््मी-भाषा-टीकाविराजिता # ४३ 


व कजीअलक ल>ट>ल टन १५० मेजर लप लक बनन्‍म+ चनधमाथ 5 किस नजनभनक अनक ब+३ ५» 


छाविमी पुरुपव्याध ! परप्रत्यपकारिणौ । 

ल्लिय/ कामितकामिन्यो, छोकः प्राजितपूजकः ॥ दे० ॥ 
अन्वयः ] पुरुणव्यात्ष | इसी दो परप्त्ययक्रारिण (मवततः), स्रियः 

कामितकामिन्य:, ठोक: पूजितपृूजकः ॥) 

[ विभहः ] पुरुषों व्याप्र इव-पुरुषब्याप्र: । तत्सम्जुद्ौ दे पुरुषब्याध्र । 
परस्मिन्‌ प्रत्यय:-परप्त्थयः । परप्रत्ययन कुछतः तच्छोली-परप्रश्ययक्रारिणों । 
[ यद्वा परप्रत्ययक्रारी च परप्रत्ययक्रारिणी च परप्रत्ययक्रारिणौं ] । क्रमितं 
कामयन्त तच्छीला:-कामितकामिन्यः । पूजितस्य पूजकः-पूनितपूजकः । 

[ अथ्थ ] पुरुपव्याप्रन्द्दे पु्पलिधद । दे घृतराप्ट्र ! | इसी 

हील्‍्चक्ष्यमाणो की जनी | परप्रत्ययकारिणी-परविश्वासकारि- 
णी । परचिदयासेन कार्यकारिणी । 'भवत' इति देपः । तो & 
वाह-खिय इति। स्रियश्श्योपितः) कामितकामिन्यः-पररमणी- 
कामितपुरुपासिदापिण्यः | परखोकामितकामुकासक्ता: । ख्री- 
छूम्पटकामुकासक्ता; | भवन्तीति शेपः | छोकःल्‍मनश्व । पज्ञित- 
पूजकः-भर्चित्पूजकः। परपूजितपूजापरायण: | भवतीति शेप) ॥ 

[ मापाटीका ] ऐ राजनू | ये दोनों (रिप्रयों और जनता) दूलेरे के विश्वास 
पर चलने बाले होते एँ । क्योंकि स्थियों दूसरी कामिनियों दारा चादे गए पुरुषों 
पर दी आसक्त ऐती ईं और छोग (जनता) भी दूसरों के द्वारा पूणितों की दी 
पूजा करते हैँ [| ६० ॥ 
बाविसी कण्ठकी तीथणो शरीरपरिशोणियो । 
यश्वाउघनः कामयते, पश्च कुंप्यत्यनीम्वरः ॥ ५१ ॥ 

[ अस्धयः ] वः च अधनः कामयते यश्र अनीझ्वरः कुप्यति--इमो 
छो शरीरपरिशोपिण तीश्णी कण्ट्की || 

[ विश्रहट: ] शरीरं परिशोषयतस्तच्छीलौ शरीरपरिशोपिणो । नास्ति धन॑ 
यस्यासी अघनः । न ईश्वर: अनीशख्चरः । - 

[ अथः ] यश्चवन्यों थे । अधनः-निर्घनः सन्नपि | कामयते- 
फामोपभोगमिच्छति । भ्रूपणबल्थमिष्ठान्नाविकमिच्छति । यश्वर 


४४ # विदुरनीति३ # [ अ्थमो- 


तीज बरी ४७ ीी->ी जज >ट जज 


यो वा | अनीश्वर+नभसमर्थः । अशक्तः सन्‌ । अप्रग्भुः सन्नपि | 
कुप्यत्तिल्‍क्रुध्यति । क्रोध करोति। इमी द्वील्मघनः कामी, 
अनीदशा+ क्रोधी चेति हाविमी । शरीरपरिशोपिणो>शरीर- 
सनन्‍्तापकारिणो । तीक्ष्णो-निशित्तो । कण्टकीनशुकी । 'भचतता 
इति शेपः । 

! भापाशेका ] जो दरिद्र दोकर भी कामोभोग ( ऐश व आरास ) चादता 
है, और जो असमर्थ द्ोकर भी क्रोध करता द-ये दोनों ही शरीर ( मन ) को 
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पीडा पहुँचाने वाले दो तीखे कटे दँ ॥ ६१ ॥ 
हांवव न बिराजेते विपरीतेन कमेणा । 
गृहरथव्थ॒ निरारम्भ), कार्यवांश्वव भिक्तुक! ॥ 5२ ॥ 
[ अन्वयः ] निरास्म्भ: च॑ ग्रहस्थः, कार्यवान्‌ चैंव मिक्षुक:--द्वी 
एव विपरीतेन कर्मणा न विराजेते | 

[ विग्नहः ] शहटे तिष्ठतीति ग्रहस्थः। आरम्भान्निगतः निरारम्भः । कार्य- 
मस्थास्तीति कार्यवान, । 

[ अर्थ ] निराश्स्भश्न्भारस्भशुत्यश्व | उदासीनस्यथ । अछू- 
सम्य । ग्रहस्थ+नग्ुदहदी । कार्यवाश्वेच-कार्यव्यापृतश्यथ | कमेनिरतः । 
मिक्षुक्रश्चन्सन्यासी च । द्वावेवन्द्रसोी हांवेव । विपरीतेनर 
चिरुद्धेन | स्वाश्रमविपरीतेन | कर्सणान्कार्येग | न विराजेते ८ 
न शोमेते । 

[साषाटीका] वेकाम बैठा हुआ (आलूसी) सृहस्थ, तथा नाना कायों में फंसा 
हुआ संन्यासी-ये दोनों द्वी,भपने २ आशर्मों के विरुदू आचरण करने के कारण 


शोभा को नहीं भ्राप्त होते हैं । [ जर्थाव्‌ गृहस्थ का तो धर्म  काथे करना, 
एवं संन्यासी का कामों में नहीं फँसना दी धर्म है । श्ससे विरुद्ध करने से इनकी 
निन्‍्दा दी दोती है, शोसा नही ]॥ ६२ ॥ 


&विसी पुरुषी राजन ! स्वगेस्पोपरि तिछतः । 
प्रखे्य च्मया युक्तो, द्रिद्ृग्य पदानवान्‌ ॥ ८३ ॥ 


१ 'द्वावेतीः या०। 








'अ-तीआट तीज: 
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ऊधयायः ] # राजलक्ष्मी भापा-टीकाचिशजिता + छ५्‌ 
[ अन्वयः ] हे राजन । प्रभुश्व क्षमया युक्त, दरिद्रृश्य प्रदानवान: 
इमी हो पुरषो-स्वर्गस्थ उपरि तिष्ठतः ॥ 

[ अथ३ ] राजन+हे हुपते! प्रशुश्ध-ईश्वसरस । क्षमया< 
क्षान्त्या । युक्तः-सहद्दितः । द्रिद्वश्थननिर्धनश्व । प्रदानवानः- 
दानपर/यणः । दाता । इमी द्लौ पुरुषो-स्वगेस्य-झुसकोकस्य । 
डपरिन्ऊर्ध्च | तिप्ततःरूस्थितिं लभेते। स्वर्ग महती पूजां रूमेते 
इति यावतू । 

[ भाषादीका ] दे राजन ! जो मलुष्य राजा या प्रभु ( समर्थ ) धोकर भी 
क्षमा करता है, और जो दरिद्र होकर भी दान करता है, ये दोनों द्वी स्वर्ग से 
भी ऊपर रहते हैँ । अर्थात्‌ स्वर्ग से भी उत्तम ( ब्रद्यलोक या वैकुण्ठ आदि ) 
लोक में निवाप्त करते ६ ॥ ६३ ॥ 
न्यायागतस्प द्रव्धरप वोडव्यो दावतिक्रमो । 
अपात्रे प्रतिपत्तिश्व, पात्रे चाइप्रतिपादनम्‌ ॥ ५४॥। 

[ अन्वयः ] न्यायागतस्य द्रव्यस्थ छो अतिक्रमो बोढव्यो, अपाने 
प्रतिपत्ति: नव, पात्रें अप्रतिपादन॑ च |। 

[ विश्वहृः ] न्‍्यायादागत:--न्यायागतः । न पात्रम्‌ अपात्र, तस्मिन्‌ 
अपान्ने । न प्रतिपादनम्‌-अप्रतिपादनम । 

शअर्थ] न्यायागतस्य-ल्यायोपार्जितस्य । द्वव्यस्थ-धनस्य । 
द्ौ-वक्ष्यमाणो द्वौं । अतिकरमौ-दुरूपयोगी । बोखरबव्यौ-शेयों । 
अपाजेन्भथयोग्ये । अनधिकारिणि । प्रतिपत्षि:*दान म्‌ । [इत्येक*] 
पाने5लत्पाने.। अप्रतिपादर्न चज>अदानअ््र | [-इति छिततीय३ ] | 

[ भाषाटीका ] न्याय ले उपार्जित धन का दो दी मकार से दुरुपयोग समझना 
चाहिए । एक तो-भपात्र की देने से, दूसरे दान के योग्य सत्पान्र को नहीं देने सेद ४ 


दावम्भासि निवेष्व्यौ गले बद्धा वां शिलाम्‌ । 
घनवन्तमदतारं, द्रिद्रं चाउतपस्विनम्‌ ॥ ५७ ॥ 

. अन्चयः ] गले हृढां शिक्ं चद्धू-अदातारं .घनवन्तम्‌ अतप- 
स्विन॑ द्वरिद्नं च-द्रो अम्मसि निवेष्टन्यों ॥ 
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[ विम्नहः ] अशस्त धनमस्त्यस्य धनवान, तम्र्‌ घनवन्तम्‌ ॥न दाता 
अदाता, तम्‌ अदातारम्‌ । अश्मस्तं तपोडस्यास्तीति तपस्त्री, ते तपस्विनम्‌ 

[अर्थः ] गछेन्मीवायाम्‌ । इढांब्भारवतीम । शझिलाँक 
डइषद्म्‌। प्रस्तरम्‌ ! 'पराषाणभ्रस्तरआरवोपरछाउइ्मान/ शिलका 
डषत्‌' इत्यमरः । वद्धाननिवल्य | अदातारम्<अदानशीकूम 
चनवसन्तें+घनिनम्‌ । अतपस्वपिनन्तपशथ्थरणविमुखम्‌ । द्रिद्रं च> 
निर्धनश्व । इृष्टेति शेष: | [ इमो द्री> ) अस्सखिल्‍जले ! निवेश 
व्यो | प्रक्लेपणीयों । निपातनीयी । 

[ भाषठीका ] जो घनी होकर भो दान नहीं देता है, एवं जो दरिद्वता से 
दुध्ख पाता डुआ भी तपस्या नहीं करता है इन दोनों को बड़ा सा पत्थर यले में 
वांधकर डुबो देना चाहिए ॥ ६५॥ 
द्ाविसी पुरुषष्घाघ ! सूर्यमण्डलूमेदिनी । 
परिवाज्योगयुक्तथ्व, रण चामिस्रखों हतः ॥ दे ॥ 

[ अन्वय; ] पुरुषव्याप्र ! योगयुक्तश्व॒ परित्राट! रणे अमिमुखः 
हतश्र इमों दो यर्यसण्डलमेदिनौ--मवतः ।। ६६ |। 

[ विंप्रहः ] पुरुषो व्याप्र इव पुरुषव्यात्र:, तत्सम्वुद्धो हें पुरुषव्याप्र ॥ 
सूरयस्थ मण्डल सूयेमण्डल सूर्यमण्डल भिन्तस्तच्छीलौ सूर्यमण्डलमेदिनौ । 
थोगेन युक्तः-योगयुक्तः । यद्वा युक्तो योगोड्नेनेति बहुत्रीढिः। [ वाडइद्धिता 
ग्न्यादित्वाधुक्तशब्दस्थ परप्रयोग: ] । 

[ अर्थ ] पुरुपव्याप्रज्दे पुरुषश्रेष्ठ । योगयुक्तश्चन्योगी च । 
सखिद्धयोगश्व | परिवादललेन्यासी ! विरक्तञ्न । रणेन्युद्ध | 

अभिम्लुख*सेसुख+ | दतश्यन्व्यापादितत्थ । सउतख्व । इमो दो 
खूर्यमण्डलमेदिनौ>मास्करमण्डलसे दिनी । 'भवत' इति शाषः३ | 

[ कोशः ] “चक्रवाठन्तु सण्डलस? इत्यमरः । 

( भाधाटीका ] जिसने योग सिद्ध कर लिया दै ऐसा योगी, और युद्ध में 


सामने भारा गया योद्धा-ये दोनों उसे के मण्डल को भेद ( फोड़ ) कर ऊपर 
( मक्षकोक ) जाते हैं ॥ ६६ ॥ 
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[ श्रष्ट तीन ब्तुएँ १ 
क, 5 
त्रयोपाया सनुष्चाणां ख्बन्ते सरतपेस !। 
पे विदो हर 
व्वनीयान्मध्यसः अछ इति वेदविदों बिदु; ॥ ६७ ॥ 
[ अन्वयः ] भरतर्पम ! मनुष्याणां कनीयान्‌ सध्यसः ओेए: [ इति ] 
प्रथः उपायाः श्रूयन्ते---इति वेदविदः विदुः ।) ६७ |! 

[ विश्रद्द; ] सरत ऋषम इब-भरतपैभः, तत्सम्वुद्धौ-द्े मरतर्पभ । 
अतिशयेन चुवा कनीयान्‌ । बेदं विदन्तीति वेदविद: । 

( अर्थ: ) भणतपसन्हे ससतशरष्ठ | मजुष्याणांस्माजुपाणां । 
कनीयान5कनिछश । अधम+३ | सध्यमःन्मष्यः । श्रष्ठरूउत्तमः । 
घयोपायाभनत्रय उपायाः। (छान्‍दखोत्र गुण: सन्धिः )। श्रूयन्ते> 
शाल्रेषु क्षूयन्त | ( इतिच्इमे ) इतिजइत्थं । चेदविदःः-वेद्‌- 
वित्तमा3। शास्त्रक्षा: | बिंदु + कथयन्ति । जानन्ति ! 

[ भाषाटीका ] दे राजन । संप्तार में तीन प्रकार के उपाय दोते ई अपम 
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मध्य और उत्तम | ऐसा वेद के जानने वारे कंत हैं ॥ ६७ ॥ 
तिविधाः पुरुपा। राजन्नुत्तमाधमसध्यमाः । 
नियोजयरेय्थावत्ता स्लिविधेष्वेव कमछु ॥ ५८ ॥ 

[ अन्वयः] राजन ] उचसाडघममथ्यमाः त्रिविधाः पुरुषा: भबन्ति, 
तान्‌ त्रिविधेष्वेष कर्मसु यथावत्‌ नियोजयेत्‌ ।। ६८ ॥। 

[ विग्रहः ] उत्तमश्व मध्यमश्व अधमश्च उत्तमाइघम्रमध्यमाः । 

( अर्थ ) राजन >हे ब्व॒पते । उत्तमा<थममध्यमाः>्थ्रे्ट- 
निरूएमध्यमा+ । च्रिविधाश्लन्षिप्रकारा: । पुरुषा+ूपु्मांसः । 
'सनन्‍्ती तिशेप) | तान-उत्तमाउधममध्यमान्‌ पुंसें४ । जिविधे- 
प्वेबन्उत्तमाधममध्यमेप्वेव। कर्मसुनकार्येघपु ॥ यथावत्‌-्यथा- 
योग्यम्‌ । उत्तमे-उत्तमम्‌ । अधमेडभधम्‌ | मध्यमे मध्यम मित्येये 
शीत्या | नियोजयेत्‌5विनियोजयेत्‌ । 

१ “नयो ज्याया? इति पा० | 


8८ # चिदुस्नीतिः + [ प्रथमो- 


[ भाषादीका ] हे राजन्‌ ! शप्त संसार मे पुरुष भी तीन प्रकार के दें, उत्तम 
अधम मध्यम | श्नकों ऋमशः उत्तम अपम मध्यम कामों (उपायों) में लगांब ॥ 
त्रय एबा5धना राजन ! भायों दासस्तथा खुत/। 
ये समधिगच्छन्ति यस्य ते तस्प तद्धनम्‌ ॥ ९ ॥ 

[ अन्चयः ] राजन ! भार्या दास; तथा सुतः ( इसमें ) नयः एव, 
अघना: । ते यत्त्‌ समधिग*्छन्ति तत्‌ धन-यस्य ते तस्य ( भवति ) |[। 

[ विग्नहः ] नास्ति धन येपान्ते अधनाः | 

[ अर्थः ] राजनज्हे उप ! भार्योस्‍पत्नी । दाखसन्‍देत्या। 
तथान्वयैव । खुतः-पुत्रः। (इमे) चय एव-अधनाः-घधनरदिताः। 
पैते घनस्वामित्रों भवितुमहन्तीत्यर्थन । तेन्भायोदासखुतार। 
यतल्‍यद्धनमम्‌, समधिगच्छन्तिःछमन्ते। उपार्जयन्ति च। तद्धनं> 


तद्दृष्यम , यस्पन्यस्य पुंसः। से भार्यादासछुचा भचत्तिः 
तस्येच्तस्यथ भचति । 


[ भाषाटीका ] हे राजन्‌ ! भागा ( स्त्री ), दास ( गुब्यम ) वज॒त्र ये 
तीनों धन के स्वामी नहीं होते । अतः ये जो धन पैदा करते दें उस थने पर श्नके 
ख्ामी ( मालिक ) का द्वी अधिकार घोता दे ॥ ६५ ॥ 
हरणं च परस्वानां परदाराभिमदेनम्‌। 
खुहदस्थ परित्यागस्नरयों दोषाः च्तयावहाः ॥ ७० ॥ 

[ अन्ययः ] परस्वानां च हरणं, परदारामिमर्श्ननं, च सुददः परि- 
त्याय: ( इमे ) भ्रयः दोषाः क्षयावह्यः ( भवन्ति ) || 

 विग्नहः  परस्य स्वाः परस्वाः, तेषां-परस्वानाम्‌ । परस्य दाराः 
परदारा;,परदाराणाममिमर्शन परदाराभिमशेनम्‌ । क्षयमावहन्तीति क्षयावहवः। 

[ अथे+ ] परस्वानांजपरकीयधनानाम्‌ | दरर्ण च-वलाद्भह- 
णश्व | परदाराभिमश॑र्न-परस्म्रीगसमम्‌ । परपत्नीदरणे वा। 
चन्किश्व । सुदृद४-मित्रस्य । परित्याग*-परिवजेनम | विश्वास- 
घात+ | [ इमे- ] त्रय+ दोषा/नदइमानि चीणि दुषणाति । पुसां- 
क्षयाचद्याःलविनाशहेतवचः । (सचन्ति)। * 


ध्प्यायः] # राजलक्ष्मी-भापा-टीकाविराजिता * ४०, 


शक 


[ भाषाटीका ] दूसरे की वस्तुओं की जबरदस्ती छीन लेना ( चोरी व 
डाका ), परखीयमन, मित्र को छोढ़ देना, (मित्र से विश्वासघात या विरोध) ये 
तीन दोपें मनुष्य का नाश कर देते हैँ ।" शप्तलिए चोरी व्यभिचार व विश्वासघात 
इन तीन दोपों से बचना चादिए ॥ ७० ॥ 
त्रिविध नरकस्पेदं दवार॑ नादानसात्सनः । 
काम! फ्रोघस्तथा लोभस्तस्मादेतन्नयं त्यजेत्‌॥ ७१ ॥ 

[ अन्चयः ] कामः क्रोध: तथा लछोभः-इदम्‌ भिविधम्‌ आत्मन: 
नाइन॑ नरकत्य छारम्‌ । तस्मात्‌ (विद्वान) एसत्‌ नय्यं त्यजेत्‌ ॥ 

[ अथ+ ] कामभचअभिल्‍लाप३१ क्रोच#नकोपः । त्था>तथेच। 
लोभःजप्रकोभ+ । छालखा । इदम-एतत्‌ | त्रिविर्धननिध्रकारम्‌ 
आत्मन+-स्वस्थ । नाशनं-विनाशकारकम्‌ | नरकस्य-निरयस्य 
च। दृष््मल्थतीहए९ ६ तस्मात्त्न्तस्मादेतो+। विह्ञाज-एत्तच्र्य- 
कामादिचयम्‌ | त्यजेत>परित्यजत्‌ | जद्यात्‌ 

[ कोशः ] 'कामो&मिलापस्तर्पश्च' इत्यमरः । 'कोपकोधाञ्मपरोपप्रतिघा 
सटकुधो जियो! इत्यमरः । 'त्ली द्वाह्वारें अ्तीदार:! इत्यमरः। 


[ भाषादीका ] काम क्रोध छोभ ये तीन जात्मा को नाश करने वाले मरक 
के दर्वाजे हैं । इसलिए इनको छोड़ देना चाहिए ॥ ७१॥ 


घरप्रदान राज्य च पुत्रजन्म' च 'भारत !। 





शान्रोश्व मोक्तण कृच्छात्नीणि चेक च तत्समम्र ॥ ७२॥ 


स्कुबन नाथ 5 स्टट 


[ अन्चयः ] दे भारत | वरप्रदानं, राज्यं व, पुत्रजन्म च, दात्रो: 
कृच्छूत्‌ मोक्षणं च, त्रीणि एक च तत्सम॑ ( भवति ) ॥ 
[ विप्नहदः ] वरस्य प्रदान वरप्रदानं । पुत्रस्य जन्म पुच्रजन्म । 
[अर्थ] भारत-दे फौरवशेए्ठ | हे राजन ! वरप्रदानं-वरदा- 


« नम । देवह्विजगुरुप्रसादाधरपाप्तिः । राज्य च“राज्यकाभरश्थ । 


पुत्र॒जन्म च-छुतोत्पत्तिश्व । [एतच्रय] शत्रोः-वैरिण:) कच्छातू+ 

कष्टात्‌ । विपत्ते5 । दाचोरुछ्यूताया विपत्तेः। मोक्षणश्व-शनरो- 

रुद्धरणशञ्थ । जीणिजवरप्रदानादीनि त्रीणि । एकअ्चरुणशनोरुद्धा- 

स्म्रेत्यकन्च । तत्समस-चरदानादिचयसइशम। चत्वारीमानि: 
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समानखझुखदानि भवन्तीति चाउथे। । चयाणां घ्रकरणात्रीणि 
चैकअ'ति रीत्योपादानम्‌ । 

यद्धा-वरप्रदानं, राज्यज्ज, तचापि पुत्रजन्मेति समुदितानां 
त्रयाणामेकन्र सत्त्वे यत्खु्ख तत्‌, शाध्रमोक्षजन्यं [ शचुता- 
निरासजन्यं वा ] खुखमिति चर उभये तुल्यमेच । प्वश्च डुर्यो- 
घनशच्ुभूतस्य युधिपछ्टिसस्थ तडुदछ्भताया _विपस्तेम क्षिणेन 
महानानन्व॒स्त्वयाउडुभूयतां, दीयतां तद्गाज्यं, निरस्यता शाह्ते- 
त्वर्थों बोध्य३ । * 

[ भाषादीका ] वरलाम (+अभीष्ट वस्तु की आप्ति ) राज्यकाम, पुत्र॒छाम ये 


तीन (छाम)और चौथा शह्ठ के ऊपर आई हुई घोर विपत्ति से उस्ते बचना-(या श्र 
की विपत्ति से बचाना) ये समान हैं। अर्थात्‌ वरलाम राज्य छाभ व पुश्रलाम इन 
तीनों छाभो में जो आनन्द दें उप्तके बराबर ही शघ्ु को जाई हुई विपत्ति 
से बचना (या झचु की विपत्ति से वचाना ) इसमें आनन्द है। अतः युधिप्ठिर 
से मेल कर आने वाली विपत्ति ( युद्ध ) से बचिए | या युधिछ्ठिर को दुःख से 
छुड़ाकर राज्य पर बैठा उससे सन्धि कीजिए ॥ ७२ ॥ 

मक्त च भजमान च तवास्मीति च चादिनम्‌ । 
जीनेताञ्छरणं प्राप्तान्विषमेषपि न सन्त्यजेत्‌ ॥ ७३ ॥ 

[ अन्वयः ] भक्त चं, भजभानं च, तब अस्मि इति वादिनख-एतान, 
चीन--शरणं प्राप्तान्‌ विषमेषपि न सन्त्यजेत्‌ ॥ 

[ अथेः ] भक्तत्वल्भज्ञरक्तत्च । भजमानश्वन्लेचमान च । 
तवास्मीति चादिनंं चनन्‍तव ६ शरणागतो>5स्मीतिभापिणश्ञ । 
पएतान, चीन-शरणं-ग्रहम्‌ | प्राप्तानआगतान्‌ । विषभेडपिर 
महत्यां विप्चावषि । विपत्तिसस्भावनायामपि च। नत्नैव । 
सन्त्यजेत-परित्यजेत्‌ । 

[ कोशः ] शरण गशदरक्षित्रो” इत्यमरकोशः । 

[ भाषादीका ] सक्त, सेवा करनेवाछा, “आपकी शरण में आया हूँ, मेरी रक्षा 


करिए ऐसे कइनेवाल्य-इन तीनों की रक्षा अवश्य करनी चादिए, चाहे कैसी सी 
विपत्ति क्यों न जावे ॥-७३ ॥ 
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चत्वारि राज्ञा तु सहावलेन 

वज्यीन्याहुः पण्डितस्तानि विद्यात्‌ । 
अल्पप्रज्षे! सह मन्त्र न कुयो- 

न्न दीघेसने रंमसैश्थारंगेश्च ॥ ७४ ॥ 

[ अन्चवः ] मद्गावलेन राजा ठ चलारि वर्ज्यानि आहु;, पण्डितः 
तानि विदात्‌ । अव्पप्रशेंः सद मन्त्र न कुर्बात्‌ , न दीर्पयने), रभसेः 
चारणेः च [ सद्द मन्त्र न कुर्यात्‌ ]॥ 

[ पिप्रदः ] महल यध्यासी महाचलूः, लेन मद्दावलेन । अल्पा प्रज्ञा 
येपान्त अल्पप्नज्ञा: । तः-भल्पप्नजैः 

[भथ॥] मद्दावलेनन्चरूचता। राशा तु-ठपतिना तु | चत्वारिल 
चत्वारि कार्याणि, वर्ज्यानिल्त्याज्यानि शिति)। आहु४व्पण्डिता 
चदन्ति । पण्डितसूचिद्वान्‌ । तानिन्‍चत्वारि त्याज्यानि तानि। 
विद्यात्‌-ज्ञानीयात्‌। तान्येबाह--अव्पप्रतेः सह८स्वस्पमतिभिः 
सह | मन्ज॑-विचार | न कुर्यांत+त कुर्चीत | दीधसूमेःनभलसेः। 
सह मन्त्र न कुयो 'दिति सम्बन्ध । रभसेध्न्चश्चलूमतिमिः । त्वरा- 
परायण: । 'सह्द मन्त्र न कुर्या दिति सम्बन्धः | चारणैश्थ-प्रशं- 
सापरेश्वाहुकारिमिश्व । 'सद्द मनन न कुर्या'दिति सम्वन्ध३ । 

[ कोशः ] 'दीधसूत्रश्चिरक्रियः इत्यमरः। 'चारणस्तु कुश्ीछृव/ इत्यमर:। 

[ भापाटीका ] मक्षामति बलवानू राजा को चार काम न करने चाहिये,- 
स्व्पमतियों से सलाए, दीर्घवन्नों ( छस्त आदमियों ) से सलाह, चन्नल 
स्वभाववालों से सलाह, व खुझामदी, गाने बजाने वाछे न८ जआदिसे या 
ठरपोक से सलाए। अत्येक समझदार आदमी को भी ये चार वार्ते जाननी 
चाहिये ॥ ७४ 0 


चत्वारि ते तात ! गहे बसन्तु 
_ लियाउनिजुष्टस्प गहस्थघमे । 


१ 'गछ़ते?! पा०॥। २ भरणैरिति चदें-युद्धभीपैरित्यर्थ/ । रणं-्युदम्‌ । 





प्र # विदुरनीति३ # [ प्रधमो- 
बुद्धो ज्ञातिरवसत्न: कुलीनः 
सखा द्रिद्रो मगिनी चानपत्था ॥ ७० ॥ 
[ अन्वय; ] तात | शहस्थधर्म ( वर्तमानत्य ) थ्रिया अभिजुष्ठस्य, 
ते शहे चृद्ध: शातिः, अवसन्नः कुछीनः, दरिद्गरः सखा, अनपत्या भगिनी व 
( एवानि | चत्वारि बसनन्‍्तु ॥ 

[ विम्नइः ] गहे तिए्टन्तीति गरहस्थाः, ग्रहस्थानां धर्मः, गृहस्थघर्मः, 
तस्मिन ग्रहस्थधर्मे । नास्त्यपत्य॑ यस्या: सा-अनपत्या ॥ 

[ अथें;] वात हे राजन ! गहस्थधर्मेन्यूदस्थाअमे । 
धतेमानस्थेति शेष३ । श्रियाहलक्ष्म्या। अभिज्जुएस्यरसेवित- 
स्प | तेन्तच । सहे+भचने । जुद्ध/-शानवयोदृद्ध+ । शाति$-सुव- 
चन्धुवान्धवादि!। अवसन्नः“विपहुस्त+। निर्धनः। कुलीन३८ 
सत्कुलप्रसूतः । द्रिद्रः*निथेनः । सखा-खुहत्‌ । अनपत्या* 
सन्तावरहिता । भगिनीरस्वसा था । [ एतानि ] चत्वारि 
चसन्तु-निचसन्तु | उद्धस्य श्ातेरुपदेशपरत्वात्‌ , कुलीनस्य 
व्यचदारसाधकत्वात्‌ , द्रिद्वस्थ खुहदो दितसाथकत्वात्‌, 
सगिन्यात्ष बालछालन-भोजनादिव्यवस्थाकर्जीत्वेन ग्रहृस्था- 
अ्रमखुखसम्पादकत्वादिति भाव+ । 

[ भाषाटीका ] दे राजन ! शृह्ृस्थ धम में वर्तमान आपके लक्ष्मी सम्पन्न धर 
में ये चार ध्यक्ति सदा रहें--.( १ ) दृद्ध अमुभवी वन्धु वान्धव, (३) विपत्ति- 
अस्त सत्कुलीन, ( ३ ) दरिद्र मिच्, ( ४ ) सन्तानरदित बहिन ॥ ७५ ॥ 
चत्वायोह सहाराज ! सायरकोनि बृहर्पतिः । 
पृच्छते त्रिद्शेन्द्राय तानीमानि नियोध से ॥ ७द ॥ 

[ अन्चयः ] हे महाराज | पृच्छते चिदशेन्द्राय बृहस्पति: चत्वारि 
साथस्कानि आह, तानि इसानि मे निवोध |! 

[ विप्रह: | महांश्वासी राजा च सहाराजः, तत्सम्बुद्धौ हे महाराज ! 
सद्यो भवानि सायस्कानि। त्रिदशानामिन्द्रग, त्रिदशेन्द्रर, तस्मै-त्रिद्शेन्द्राय। 


$ काछ्ाइलिति ठन्नू । वाहुलकाहस्य कादेशः । शकारणोपो वा | 


ञ 
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| अर्थ ] मदाराजन्दे तुपतिश्रेष्ठ ! पृछतेज्प्रश्तछुर्चते 
बिद्शेन्द्राय-सुरेन्द्राय । देवराजाय | चृहस्पति:-खुरगुरुः । 
चत्वारि, सादस्कानिल्‍्लदयो जायमानानि। सद्यप्फलमदानि चञ 
आहरकथयति सम | तानीमानिनचत्वारि तानि । मेल्‍्मम | मत्त+ 
सकाशादित्यर्थ: | निबरोधन्जानीदि । 

[ भाषादोका ] ऐ नद्वाराज | झदरपत्ति ने पूछने पर इन्द्र से चार बर्चे 
धुरन्त ऐने वाली ( या शीम्र फल देने वाली ) वताई है, उन्हें में आप से कहता 
हूँ, ध्यान से सुनिए ॥ ७६ ॥ 
देवतानां च सझ्ुल्पमनुभाव च घीमताम | 
विनय क्ृतविद्यानां विनारं पापकर्मणाम्‌ || ७७ ॥ 

[ अन्चवः ] देवतानां सक्गत्यं च। धीमताम्‌ अनुभाव॑ च, कृत- 
विद्यानां विनचं, पापकर्मणां बिनाझं ( च ) ॥ 

[िम्रहः] प्रशस्ता घीरस्तेपां ते धीमन्‍्तः, तेपां धीमताम्‌ । छता विया 
यैस्ते कृतविदाः, तेपां फ़ुतविद्यानाम्‌ । पार्ष कर्म येेपान्ते पापकर्माणः, लेपां । 

[ अर्थ ] देवतानांन्देवानाम । खद्गल्पश्चन्मनोरथश्व । 
घछीमतांन्युद्धिमताम्‌ | अनुभाव चन्प्रभावश्ष | कृतविद्यानामर 
कृतविद्याउभ्यासानाञ्व । विनय चनजनम्नताज्ष | पापकर्म णाँ८ 
पापपरायणानां खलानाम्‌ । विनाशशअ्वत्ताशश्व । इमानि 
चत्वारि साथस्कान्याह । इमानि सद्यो भचन्‍्तीति भावः । 

[ भाषाठीका ] ( १ ) देवताओं की शच्छा, तुरन्त फलती दे ( २ ) धुद्धि- 
मानों का प्रमाव तुरन्त बढ़ता है, (या शीघ्र फछता दे ), ( ३ ) विद्वानों का 
विनय शीघ्र बढ़ता है, या शीमर फरता दे, ( ४ ) पापियों का विनाझ-शीमर ऐता 
है। ( था पापियों के पापकर्म चोरी आदि उनको शीम फल देते हे ) ॥ ७७ ॥ 

चत्वारि क्मोण्यमयक्लराणि 
'मध प्रथच्छन्त्यपथाऊृतानि । 
मानाग्निहोत्रसुत सानमौने 
भसानेनाउधीतझुत सानयज्ञ।॥ ७८ ॥ 


त् 





५४ # विदुस्नीतिः # [ अथमो- 


[न्वयः] अभपक्क्यणि चत्वारि कर्माणि अयथाकइृतानि भय प्रयच्छ- 
न्ति; मानाग्निहोत्रम्‌ | उत मानमौनं, मानेन अधीतम्‌, उत्त मानयक्ः 

[ विप्नहः ] भय इवेन्ति-तच्छोलानि भयक्कराणि न भयद्धराणि अमयझ- 
शणि । न यथाकृतानि अयथौकृतानि । मानेनाग्निहोश्रम-सानाग्निहोन्म्‌ । 
मनेन मौन सानमौनम्‌ । सानेन यज्ञः मानयक्षः । 

[अर्थ] अमवद्भुराणि-कल्याणकराण्यपि | चत्वारि कर्मों णि८ 
अश्िदहोत्र-मौन-स्वाध्याय-यज्ञाख्यानि चक्ष्यमाणानि चत्वारि 
कर्माणि। अयथाकृतानिल्‍अविधिना रृतानि चेत्‌) यथावदनहुष्टि- 
तानि चेत्‌ | भयननरकभीतिस्‌ | अधःपातम्‌ | प्रयदछन्ति-द्‌दू- 
तलि। अयधाकरुृतानां स्वरूपमाह--मानेति। मानापिहोत्रमूनअसि- 
मातेनाशिदोत्रम | सेमानार्थ वाउसिदोचम्‌ । उत्तन्‍्किलश्व । मान- 
मौनम-संमानार्थ दस्सार्थ वा तूष्णीम्भावः । भमानेवाधीतस- 
समानलाभार्थममिमानपूर्वक वाउध्ययनम्‌ | उत्तनकिश । मान- 
यज्ञभूसमाना्थ यजक्ष+ । इतीमानि सोपधिकानि विपरीतानि 
कछृतानि चत्वारि भयजनकानि सवन्ति । 

[ भाषाटीका ] दे राजन्‌ ! अभिद्दोत्र, मौन, स्वाध्याय, ओर यज्ञ ये चारों 
काम यद्यपि कल्याणकारक (स्तरगे सुखप्रद) हँ। परन्तु येद्दी चारो कार्य यदि संमान 
के किए या दम्भ व अभिमानपूर्वक किए जाएँ तो भय (नरक आदि भय ) जनक 
होते हैं । इसलिए दम्म व अभिमान व छोकैपणादि का त्याग करके द्वी अश्लि- 
शोन्नादि कर्म करने चादिए 0 ७८ ॥ 


पश्चाग्नयों भजुष्येण परिचर्याः प्रथत्नतः । 
पिता माताउग्निरात्मा च शुरुब्ध भरतबेम ! ॥ ७९ ॥७ 

[ अन्वय:ः ] हे भरतर्षम | पिता, माता, अग्निः, आत्मा, गुरु: च, 
[ इति | पञ्चई-अग्नयः मनुष्येण प्रयत्तनतः परित्वर्या: | 


[अर्थ/] भरतर्षभन्द्े कुरुकुलओअछ ! पिता-जनवकः३ | माता> 
जनती | अश्िः-संस्क्ततो5जि। । आत्मा-स्वात्मा । शुरुश्धन्या- 
5.3 [ पञ्च: कु ३० «आल हि 
चार्यत्म। [-इति]) पश्च-अश्नय>पत्चाझिकव्पा इसे पश्च | पुरुषेण८ 
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पुंसा | प्रयत्ववः>विशेषतभ जत्यादरेण | समभयेन च । परिचर्यो++ 
परिचरणीया$, संसेचनीयाः | परिपालनीयाश्व | 

[ भाषादीरा ] दे भरतशेष्ट ! मनुष्य को अग्नितुल्यप्रभाववाले माता, पिता, 
भप्नि, और ( अपनी ) गात्मा और युर-श्न पॉँचों की बड़े यत्न से सेवा वे रक्षा 
करनी चादिए ॥ ७९ ॥ 
पश्चैव पूजर्येद्रोके यहा; प्राप्नोति केवलम्‌ । 
देवान्पितृन्मनुष्पांस सिक्षूनातोय्रिपश्चमान्‌ ॥ <० ॥ 

[ अन्चयः | लछोके देवाच्‌, पितृत्‌ | मनुष्यान्‌। अतिथिपश्चमान्‌ 
मिक्षन््‌ च[ एवान्‌ ) केवर्ल पत्न एवं पूजयन्‌ यदयः प्राप्नोति )। 

[ विग्रह: ] अतिथिः पद्मम्ों येपान्ते अतिथिपश्ममाः । 

[ अर्थ ] लोके-जगत्यस्मिन्‌। देवान-विदुधान, । पितृनए- 
अप्रिष्वातादीन, पिदुकोकनिवासिनः, स्वपूर्यपुरुपांश्ध | मज्ु- 
प्यान>सत्कादिमलुपष्यान्‌ । मानवांश्व । अतिथिपश्षमान८ 
अतिथिसहितान, | मिक्षन-मिक्षुकांश्ध । केवर्ल पश्चैंच“इमानच्‌ 
पडैच देवान, । पूजयन-अर्चयेन, मलुष्यः | यशाःल्कीतिस्‌। 


प्राप्नोतिल्छमंते। , ४ 
[ भाषादीका ] इस संसार में देवता, पिठगण, मसुष्य ( बड़े भाई, चाचा 


आदि या सनकादि मनुष्य ) मिक्षुक और अतिथि इन पॉच देवताओं की पूजा 
करने से मनुष्य वहुत कीर्ति व पुण्य ग्राप्त करता ऐ ॥ ८० ॥ 
पश्च त्वाउ्नुगमिष्यन्ति यत्र यत्र गमिष्यासि । 
मिन्नाण्यमित्रा मध्यस्था उपजीव्योपजीबिनः ॥ <१ ॥ 
लिन्वयः] राजन | यत्र यत्न ग़मिष्यसि (तत्र तत्र) मित्राणि, अमिया); 

मध्यस्था), उपजीव्योपजोविनः, [इसे] पश्च त्वा अनुगमिप्यन्ति ।। 

[ विभदः ] उपजीव्याक्ष उपजीविनश्व-उपजीव्योपजीविनः । 

[ अर्थ; ] राजन <दे नपते !। यत्र यत्रन्थस्मिन्यस्मिन्देंश । 
गमिष्यसि-त्ये यास्थसि | 'तन्र तन्न प्रदेशे' इति शेप+ | मित्राणिल 
खुद्ददः । अमित्रारनरिपव+ । सध्यस्था+न्डदासीनाः । डपजीव्यो- 


८ # विदुरलीति: * [ प्रथमो- 
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पञ्ीविन+-+भआाश्रयणीया गझुर्वाद्य+ , आश्विताः सेचकादयशब्थ । 
[ इमे ] पद्च | त्वान्त्वाम्‌ | अन्ु॒ुगमिष्यन्ति-सहेच गमिष्यन्ति। 

[_ भावार्थ: ] यत्र मनुष्यो गण्छति तत्रेव 'तस्य मित्रादीनि स्वयमेद 
कारयकारणभावेन भवन्तीति भाषः । ऊ 

[ भाषाटीका ] जदों २ मनुष्य जाता दे वहां २ मित्र, शत्रु, उदासीन, 
आश्रयदाता, शुरु आदि और आश्रित-नौकर चाकर ये-पॉच साथ द्वी रंगे रहते 
हैं। अर्थात्‌ जद्दों मनुष्य रहता है वदां पर ये पाँच भी स्वयं उपस्थित शो जाते हैँ॥ 
पश्चेन्द्रियल्ध मत्येस्प विछद्ग चेदेकामिन्द्रियम । 
ततो5स्प ख्रचति प्रज्ञा हते! पान्नादिवोदकम््‌ ॥ ८२ ॥ 

[ अन्वयः ] पद्चेन्द्रियस्य मत्येस्थ एकम्‌ इन्द्रियं छिद्र॑ चेत्‌ ततः 

अस्य प्रशा-हतेः पाचात्‌ उदकम्‌ इव-सुबति ।। 

[ विप्रहवः ] पश्च इन्द्रियाणि यस्यास्री पर्चेन्द्रियः, तस्य पश्चेन्द्रियस्थ । 

[अर्थशुपश्चेन्द्रियस्यन्चश्षुरादिप श्वेन्द्रियच्छिद्शा लिन भमत्यै- 
स्यन्पुंस/ण्कम-एकमपि।इन्द्रियम्‌>च क्षुरा दि कमिन्द्रि यम छिद्वृं८ 
छिद्ब॒वत्‌ | सच्छिद्॒म्‌। अद्ान्तम्‌। अवशम्‌ । चेत्‌-यदि स्थात्‌। 
तहि-तत५्ू्तस्मादेव चछिछद्वात्‌ । अस्यनपुंसः । प्रशान्चुद्धि3 
शानम्‌ । द॒तेः पात्रातू-चमंपात्रातू । सच्छिद्रचर्मभाण्डात्‌ । 
उद्कमिचन्जरूमिव । स्रवतिनविगलिता भवति | विनश्यति | 

[ भावाथः ] पंश्स्विन्द्रियेष्वेकमपीनिद्रयं विषयासक्तमस्वतन्त्र चेत्सच्छिद्रान 


धअमपान्नादुदकमिव तेनेव छिद्रेण पुंसो ज्ञानं विनश्यति । अत इन्द्रियाणि बच्चें 
स्थाप्यानि । 


[ कोशः ] 'हतिश्वर्मपुटे मत्स्ये ना? इति मेंदिनी । 
[ भाषाटीका ] मनुष्य के शरीर में पाँच प्रवक इन्द्रियों (आँख, कान, नाक 
जिहा, लि२झ्न ) छिद्गवत्‌ हैं, इनमें से एक भी इन्द्रिय यदि विषयों में आसक्त हो 


तो उसी छिद्र ( रास्ते ) से मनुष्य की बुद्धि व शान वैसे दी नष्ट हो जाते है जैसे 
फटी हुई मसक से जल ॥ ८० 


बड़ दोषा! पुरुषेणेह हातव्या भूतिमिच्छता । 
निद्रा तन्‍्द्रा भय कोष आलस्य॑ दीचेसूजता ॥ ८३॥ 


अ््याथः ]. * राजलूक्ष्मी-भाषा-टीकाविराजिता * ५७ 
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[ अन्ययः ] इृद भूतिम्‌ इच्छता पुरुषेण-निद्रा, तन्‍्द्रा। भय, 
कोष/ आदूस्यं, दीर्घसृन्नता [ इति ] पद दोषा हातव्या: । 

[ विग्नदद: ] दौघंसूत्नस्य भावः दौषसूधता । 

[ अर्थ: ] इृदद०जगति | भूतिम-ऐश्वर्यम्‌ । इच्छता-धारछता । 
पुरुष ण>पुंसा | निद्वान्शयनम्‌ । स्वाप३। तन्द्वान्प्रमीका | भय 
साध्चसम्‌। क्रोध+त"्अमर्प: । आालस्यम+>भरूखता | अजु॒त्साहः | 
दीघेसब्तान्मन्द्कियता । [ इतिस्इम ) पद दोपा+८दुपणानि। 
दातव्याःनपरित्याज्या; 

[ कोशः | स्थाक्िद्रा शयन स्वापः? दत्यमरः । “तन्द्री अमीछा! इत्यमरः। 
ददो्ध॑सत्रश्चिक्ियए इत्यमरः । 'कोपकोघामपरोपप्रतिधा:? इत्यमरः । 

[ भाषादीका ] एइए जगत में ऐश्वर्य व उन्नति चाइनेवाला मनुष्य---निद्रा, 
ऊँपना, वरना, कोघ, आल्स्य और काम ( कार्य ) करने से सत्ती-शन छः दोपों 
को छोड़ दे ॥ ८३ ॥ 
पडिमान्‌ पुरुषो जद्याद्धिन्नां नावमिवाणवे । 
अप्रवक्तारसाचार्यमनधीयानम्उत्विजस्‌ ॥ ८४ ॥ 
अरक्ितार राजानं, भार्या चाउप्रियवादिनीम्‌ । 
ग्रामकास च गोपाल, वनकास च नापितम्‌ ॥ ८५ ॥ 

[ अन्चयः ] अग्रवक्तारम आचार्यम्‌ अनधीयानम्‌ ऋत्विजम, अर- 
क्षिवारं राजानम्‌, अप्रियवादिनीम्‌ भार्याश्व, ग्रामकार्म व गोपाल, बन- 
काम च नापितम--इमान्‌ पट पुरुषः आर्णवे मिन्नां नावमिव जह्यत्‌ ।। 

[ विभ्रह: ] न प्रवक्ता-अश्रवक्ता, तमू । अधीते इति अधीयानः, न 
अधीयानः अनघीयानः, तम्‌ । न रक्षिता भरक्षित, तम्‌ । श्रियं बद॒ति 
तच्छीला प्रियवादिनी, न प्रियवादिनी अशप्रियवादिनी, ताम्‌ । झाम॑ कामयते 
इति ग्रामकामः, तम्‌ । वर्न करामयते इति बनकामः, तम्‌ वनकासम्‌ । 

[ भर्थ:] अप्रवक्तारम5शास्रग्रवचनरहितम्‌ । आचार्य 
शिक्षकम्‌ | शुरूस । अनधीयानम>अपटन्तम । स्वाध्यायरहि- 
तम्‌। ऋत्विजमल्याजकम्‌। अरक्षितारमल्‍भअपाऊकम्‌ । राजानं 
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सपतिम्‌ | अभ॒ियवादिनीकुठुभापिणीम्‌ । भाषाश्वत्पल्लीशष । 
तथा आामकामशैेल्ञामासक्तक्ष | सर्वत्र श्रामा एव स्युरिति 
झआमाभिलापिणश्व | भामावासलरूस्पर्ट वा। गोपा्ं>गोपम्‌ | चन- 
कामझ्न्‍्चनासक्तञ्च | चनाभिकापिणं या । नापितं<दिवाकी 
सिम! इसानलपूर्वोक्तान्‌ू । पदूपद्लेख्याकान पुंसः । पुरुष 
चुद्धिमान्र+ । अणैवेन्सागरे । भश्नांन्भिनज्नाम्‌ | चावामिवच्तर- 
णिमिच । पोतमिव | जद्यात्‌-परित्यजेत्‌ । 

[ कोशः ] 'ल्लियां नौस्तरणिस्तरि/ इत्यमरः । 'दताः कुर्वन्तिये यज्ञ- 
मत्विजो याजकाश्व ते? इति कात्यः । 'छरी? मुण्डी दिवाकीतिनापितान्ताव- 
सायिन:? इत्यमरः । 

[भाषादीका] नहीं पढ़ानेवाके शुरु को, वेद न पढ़्नेवाले ऋत्विक्‌ू को, मजा 
की रक्षा न करनेवाले राजा को, कठ वचन वोलनेबाली पत्नी को, ग्ौवों की रक्षा 
करने के लिंए जज्वल मे न जाकर गाँव में ही पड़े रहनेंवाले खाले को, गाँव में 
रहकर काम ले करनेवाले व जड्ल में घूमनेवाके नाई को (न छे मनुष्यों को) 
उसी तरह छोड देना चाहिए जैसे हूटी हुई नाव को समुद्र में लोग छोड देते हैं ॥ 


पडेच तु रुणा। पुंसा न हातव्या। कदाचन | 
सत्य॑ दानमनालस्पमनख्या क्तमा घृति। ॥ ८८ ॥ 


[ अन्चयः | पुंसा सत्य दानम्‌ अनालस्यम्‌ अनसुगा क्षमा घृति:) 
एते पट एवं तु शुणा; कदाचन न हातव्याः ॥। 


[अथैे॥] पुंसा-पुरुषण । सत्यं-लत्यमाषणम्‌ | दार्न-त्यागर । 
अनाल्‍रूस्यम्‌ 5 पाव्यम्‌ ) उत्साहः । कार्यकरणकोशलस ! अन* 
सूया-पर्शुणेप्वाद्रः । क्षमाल्क्षान्ति। । घृतिभ्थेयंम्‌। एते 
पडंच तु गुणाधनषदसह््याका सुणाई । कदाचनल्कदापि। ने 
धदातव्या3ल्‍्त परित्याज्याः 

[ भाषाठीका ] मनुष्य को-सत्य, दान, उत्साह, दूसरों के ग्॒र्णों की प्रशंतता 


( दूसेरे की निन्दा न करना ), क्षमा, और मपैंये--श्न छे शु्णों को कभी न 
छोडना चाहिए॥ ८६ ॥ 
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अथागमो नित्यमरोगिता च 
प्रिया च साया प्रिथवादिनी च | 
घश्यत्व पुजोउथ्कारी च विद्या 
पड़ जीवलोकस्प खुखानि राजन !॥ ८७॥ 
[ अन्चयः ] राजन | नित्यम्‌ अर्थागम:, अरोगिता च, प्रिययादिनी 
च॑ प्रिया च भाषा, वस्यः पुत्रशथ्भ, अर्थकरी विद्या च [ एतानि ] पद 
जीवलोकत्य सुखानि ।। 

[ बिग्रहः ] अधस्य-आगमः अधथागमः । न रोगी अरोगी, अरोगिणो 
भाव:-अरोगिता । प्रिय बदति तच्छोला प्रियवादिनी । अथ करोति तद्धेतुः- 
अथकरी । जीवानां छोकः-जीवलोकः, तस्य । सुखयन्तीति छुखानि ! 

( अर्थ |] राजनजल्दे ध्वतराष्ट्र ! नित्यम5भजस्े यथा स्या- 
सथा। अधथॉगमशन्चनप्राप्तिः । अरोगिता चन्स्वस्थता च । 
प्रियवादिनीरमशुरभापिणी । कोमरछाछापा । प्रिया चन्हदा 
च। भायोच्पत्नी । वश्यभ्नवशेचदः | पुत्रश्च-खुतस्य | अर्थकरी- 
अतकरी । विद्या च्रकला च | [ एतानि पद | जीवलोकस्य८ 
मत्येछोकस्य । भूछोकस्य + खुख्खानिन्छुखदानि चस्तनि | 


सनन्‍्ती ति शेष: । 
[ कोशः | “नित्याउनवरताडजेसम्‌? इृत्यमरः । 
[_ सापादीका ] ऐ राजन ! इस मत्यैलोक में-निरन्तर धन दी प्राप्ति, चन्दर 


स्वास्थ्य, प्रियवादिनी प्रियपल्ली, आशाकारी पुत्र; घनोपाजजन में सह्दायत्ता देनेवाली 

विधा ( कछा कोशछ आदि ) येछे वरतु सुख देनेवाली €ं। अर्थात्‌ ये ६ बातें 

जितत प्राप्त ई वदी सुखी ६ ॥ ८७ ॥ 

षण्णासात्मनि नित्यानामैश्वर्थ योडधिगच्छति । 

नस पापेः कुतोडनमेयुज्यते चिजितेन्द्रिय/ ॥ ८८ ॥ 
[िन्वय:] आत्मनि नित्वानां पण्णां यः विजितेन्द्रियः ऐड्यर्यम्‌ अधि- 

गब्छति सः पापैः न युज्यते | कुतः अनर्शः ? [युज्यतें] । (नैव युज्यते) । 
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[ विम्नदः ] विजितानि इन्द्रियाणि यस्य येंच वा असौ विजितेन्द्रिय: । 

[ अर्थ ] आत्मनिन्‍स्वस्मिन | स्वचित्ते। नित्यानां-नित्य 
विद्यमानानाम्‌। पण्णां-काम-क्रोच-छोभ-मोह-मद-सात्खयाँणां 
पण्णाम। यो विजितेन्द्रिय+-निशद्वीतेन्द्रियश्रामः पुमान | पेश्वर्यें 
प्रभुत्वम | निम्रहसाम थ्येम्‌ । अधिमच्छति+"आरप्नोति। कामक्रो घा- 
दिक॑ नियन्तुं शक्नोति | समन मरः | पापैः दोपेः । न शुज्यतेर 
न लिप्यत । कुतःल्‍कुतो जु | अनर्थः*विपत्तिभिः । छेशैंश्व । 
ध्युज्यते! इति शेष: । मैच छेंशादिभिय्ुज्यते-इति भावः । 

[ भाषाटीका ] जो मनुष्य अपनी इन्द्रियों को जीतकर अपने चित्त में सदा 
रहनेवाले काम क्रोध छोभ मोह मद मात्सये श्न छे ६ शन्नुओं को वश भें करता 
है वद कभी पाप से लिप्त नहीं दोता, विपत्ति व छेश की तो बात ही क्‍या है 2। 
अर्थोौत्‌ विपन्ति आदि तो उसके पास भी नहीं जाती ॥ << ॥ 


घपडिसे पट्छु जीवन्ति सप्तमो नोपलब्यते । 

चौरा; प्रसत्ते जीवन्ति, व्याधितेषु चिकित्सकाः ॥ ८९॥ 
प्रसदा। कासयानेषु, यजसानेषु याजकाः । 

राजा विवद्मानेषु, नित्य मर्लैघु पण्डिता। ॥ ९० ॥ 

[ अन्वयः | [ वक्ष्यमाणाः ] इमे प्‌ विश्यमाणेपु] पद्सु जीवन्ति 
सत्मो न उपलम्यते | चौरा: प्रमे नित्य जीवन्ति | व्याधितेपु चिकि- 
त्सकाः [ नित्य जीवन्ति | | प्रमदाः कामयानेपु [ नित्य॑ जीवन्ति है! 
याजका: यजमानेयु [ नित्य जीवन्ति | । राजा विवदमानेपु [ नित्य 
जीवति ] पण्डिताः मू्खंपु [ नित्य जीवन्ति |॥] ८९--९० || 

[ विप्रहः ] कामयन्ते इति कामयाना:, तेछु । (छान्दसत्वान्मुगभाव:) १ 
यजन्त इति यजमाना;, तेषु । विवद॒न्ते इति विवदमानाः, तेघु । 

[ अर्थे३ ] ( चक्ष्यमाणा$ ) इमे पद-चौरादयः पद । (चक्ष्य- 
माणेषु ) पद्खुन्म्रमत्तादिषु पट्खे । ज्ीचन्तिल्पाणन्ति । जीबि- 
कोपाजेन कुबेन्ति। सप्तम+-एतद्ल्यः | नोपलभ्यतेनत इश्यते । 
तैचास्ति | तथाहि-चौराभ्तस्करा:। प्रभत्तेन्‍्असाचचाने लछोके । 
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नित्य जीवन्तिज्लदा प्राणन्ति | व्याघितेषुल्रोगिघु छोकेपु । 
चिकित्सका:>वैद्याः। [नित्य जीवन्ति-स्वयोगक्षि में चहन्ति]। प- 
सदा$जमत्तकाशिन्यः | खुन्दयं।। गणिकाः । कामयाने पुरकासु के पु 
[नित्य जीचन्तिसदा योगक्षिम कुरचन्ति || याजका+-ऋत्विजः | 
यजमानेपुन्यशपरायणेपु यजमानेषपु । [ नित्य जीवन्तिन्सर्चदा 
योगस्िमं वबहन्ति | । राजा>तुप+) । विचद्मानेपुल्कलदपरेघु 
लोकेपु । [ नित्य 5 स्वदा । जीवतिन्प्राणिति ] । पण्डिता३८ 
विह्ांसः | मूखेपु-अशेषु । [ नित्य जीवन्तित्याणन्ति ] । 

सपा] ये छे व्यक्ति इन छे व्यक्तियों के आधार से थी जीते एे। सातवां कोई 
इनका आधार नहीं ए। जेसे (१) अतावधानों के कारण चोर जीते हैं (२) रोगियों 
के कारण वैध जीते एँ । (३) कामी छोगों के कारण वेश्याएँ जीती हैं । (४)यजमानों 
के सहारे यह फरानिवाले म्राष्ठग जीते हैँ | (५)मुकदमेवाजों व लड़ाई शगड़ा करने 
वालों के सहारे दाजा जीते एं ।(६) मृझो के सद्दारि पण्डित्त जीते है ॥८८-९०॥ 
पडिसानि विनश्यन्ति मुहर्तमनवेच्तणात्‌ । 
गाव: सेवा कृषिभाीर्या विद्या घृषऊसझ्ति! ॥ ९१ ॥ 

[ अन्चयः ] गावः सेवा कृषि: भार्या विद्या वृषक्सझतिः-इमानि 
पद मुहूत्तम्‌ अनवेक्षणात्‌ विनश्वन्ति । 

[ विभद्द: ] न अवेक्षणम्‌ अन॑वेक्षणम्‌, तस्‍्मात्‌ अनवेक्षणात्‌ (इपलस्य 
संन्नतिः-बपलसब्नत्ति३ । 

[ अर्थ ] गावभचथेनवः । सेवा-राजधनिकादिशुश्ूपा । 
कृषि+ल्‍कृपिकर्म । भार्याव्युवति$ पत्नी | विद्यालकछाई । चुपछ- 
सक्ञतिः-शुद्धमैती । नीचमेत्री । इमानि पद-एतानि पद्‌। 
मुहत्तेनक्षणमाजमेच । अनवेक्षणात्‌5>भनवल्ोकनात्‌ | अप्र्य- 
चेणक्षात्‌ । विनदयन्तिल्‍्तइयन्ति । विकृतिं भजन्ते । 

[साषाटीका] यो, नौकरी, खेती , झुवती स्री, विया, नीचों की सक्नत्ति (मित्रता) 
ये छे चीजें घड़ी मर नहीं सैभालने से भी नष्ट छो जाती हैँ । अर्थात्‌ इनसे सदा 
सावधान रद्दना चाहिए और हर समय इन्हें सम्दालते रहना चाहिए । और 
इनकी कभी ढीछा न छोडना चाहिए ॥ ९१ ॥ 


चर * # विडुस्नीतिः # [ प्रथमो- 

षंडेत ह्यवमन्यन्ते नित्य पूर्वॉपकारिणम्‌ | 

आचाय शिक्षिताः शिष्पा$, कृतदाराश्य मातरम्‌ ॥९%३॥ 

नारी विगतकामास्तु, कृताथीश्व प्रयोजकम्‌ । 

नाव॑ निस्तीर्णकान्तारा, आतुरात्व चिकित्सकप््‌ ॥ ६३॥ 
[ अन्वयः ] एते पद हि पूर्वाषकारिणं नित्यम, अवमन्यन्ते, शिक्षि- 

ता; शिप्याः आचार्यम्‌, [ अवमन्यन्ते ), कृतदारा: च॑ मातरम्‌, [ अब- 

सन्यन्ते ], विगतकामास्तु नारीम्‌ [ अवमन्यन्ते 3, झृतार्था: चर प्रयोष- 

कम [ अवमन्यन्ते |, निस्तीर्णकान्ताराः नावम्‌ [ अवमन्यन्ते, ) आतुराः 

नव चिकित्सकम्‌ [ अवमन्यन्ते ] ॥। ९२--९३ |] 

[ विभ्रदः ] पूव॑मुपकरोत्ति तच्छीलः पूर्वोपकारी | तम्‌ । कृता दारा यैघ्तते 
कतदाराः । विगतः कामों येपान्ते विगतकामाः । छृता भर्या थेस्ते कृतायोः। 
प्रयोजयतीति प्रयोजकः, तम्‌ । निश्तीणे कान्तारं यैस्‍्ते निस्‍्तीर्णकान्ताराः 

[अथ५ एसे पद्नचक्ष्यमाणा+ शिक्षिताद्याः पट | हिल्‍निश्च- 
येन | पूर्वोपकारिणं>कृतपूर्वोपषकारम्‌ आचायोदिकम्‌। नित्य 
सर्वदैंच। अवमन्यन्ते-उपेक्षन्ते । नाद्वियन्त । तिरस्कुर्व॑न्ति । 
तथाहि-शिक्षिताभ्भघधीतविद्याः। अध्यापिता। | शिप्या+:छात्रा॥ 
आचार्य>गुरुत्‌ | उपदेशरम्‌ [ अचमन्यन्ते ] | रूतदारा५्रकृत- 
दारपरिप्रह्मय। | विवाहिता। | मातरं-जनतीम | [अचमन्यस्ते]। 
विगतकामा+रनिन्चत्तरागा: | निद्धत्तसुस्तेच्छाः । शान्तकामो- 
पभोगवासनाश्व । नारी*स्मियम्‌ । [अचमन्यन्ते] । रृतार्थाश्थर 
खिद्धार्थाश्ष । सम्पन्नमनोस्थात्ष । प्रयोजकं-क्ार्यलाधकम । 
डउपकारकम्‌।अवमन्यन्ते]। चिस्तीणेकान्तारासमुत्तीर्ण दुर्ग म- 
जलूादि्मागो।तार्व-तरणिम्‌! सहायकशञ्च | [अवमन्यन्ते] | आतु- 
राखन्‍रोगिणस्व | चिकित्सकं-्वैदम्‌। 'अचसन्यन्ते! इति क्षेप३॥ 

[ छोझः ] 'कान्तार चत्म दुरगैमम? इत्यसरः । 

[ भाषायीका ] दे राजन्‌ | ये छे आदमी अपने उपकार करने वाके की 
उपेक्षा करते हैं और उन्हें अवश्य भूल जाते दैं | विया पढ छेने पर शिष्य जपने 
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गुरु की उपेक्षा करते एं । विवाद छो जाने (वहु आ जाने) पर रूटके अपनी 

माता की उपेक्षा करते हैं । कामवासना वी शान्ति ऐो जाने पर कामी छोग स्त्रियों 

दी उपेध्षा करते है । कार्य की सिद्धि हो जाने पर छोग सद्दायक की उपेक्षा करते 

हैं। यदरे व वीहढ़ स्थान से पार पहुँच जाने पर नाव एवं नाविक ( गहाह ) 

की उपेक्षा करते हं । रोग दूर शो जाने पर वैध की उपेक्षा करते ऐ। और उन्हें 

भूल जाते दे ॥ ९२-९१ ॥ 


आरोग्यसानण्यमाविप्रवासः 
सह्विमनष्ये! सह सम्परयोग!। 
स्वप्रत्यधघा घ्रत्तिरभीतवासः 
पद्‌ जीवलोकस्प खुखानि राजन ! ॥ ९४॥ 


[ अन्चयः ] राजन [ आरोग्यम, आरण्यम्‌, अविप्रवास:, सन्लि: 
मनुष्वेः सद्द सम्प्रयोग:, स्वपत्यया चत्तिःः अभीतवासः, [ इमानि पद ] 
जीवलोकस्य सुखानि [ भवन्ति ] |। ९४ || 

[ विम्नदः | अरोगस्य भावः-आरोग्यम्‌ । अनृणस्य भावः-आर्ण्यम। 
न विप्रवासः-अविप्रवासः । स्त्रम्ेव भ्रत्ययो यस्यां सा स्वप्रत्यया । अभीत 
वबास;-अमीतवासः | जीवाना छोको जीवलोकः-तसल्य जीवलोकस्य । 

[अर्थ] राजन हे न्ञप । आरोग्यं-स्वास्थ्यम्‌ | आश्षण्यम्‌ 
ऋणाउभावशकऋणराहित्यम | अविप्रचास+-परदे दाग मन्नाउस्ावः । 
स्वग्रद्देधासः | सद्धि:5साधुमिः। मजु॒प्यैः सह-पुरुषेः सह । सम्प्र- 
योग५्-सक्षतिः मैरी । स्वप्रत्यया-स्वाधीना च | चृत्ति+-जीविका! 
अभीतवास५भ-निर्भय निवासः। [ एतानि ] पद | जीवछोकस्यसू 
भत्येोकस्थाउस्प | खुखानिझुखप्रदानि बस्तूनि सन्ति । 

[ कोशः ] प्रत्ययोड्धीनदापथज्ञानविश्वासदेत॒पु? इत्यमरः ॥ 

[ भाषादीका ] दे राजनू ! इस संसार में-आरोग्य, किसी का ऋण (कर्ण) 
नहीं रहना, परदेश न जाना, सज्जनों की सन्नति, स्वाधीन जीविका, निर्भेय 
स्थान में रहना-ये छे खुख हैं ॥ ५४ ॥ 
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ईषघुणी नसन्तुष्ट/ कोधनो नित्यशक्लितः । 
परभाग्योपजीबी च पडेते नित्यदु!खिताः ॥ ९७ ॥ 

[ अन्वयः ] ईपु५ घुणी, नसन्त॒एः, क्रोधनः; नित्वशक्लितः, पर- 
भाग्योपजीवी च-एते पद्‌ नित्य ढुःखिताः ( भवन्ति ) | 

[ विभहः ] नित्ये शद्धितः-नित्यशक्कितः ॥ परस्य भार्य॑ं-परभाग्य, पर- 
भाग्यमुपजीवति तच्छीलः परमाग्योपजीवी । नित्यं दुःखितः-नित्यदुश्खितः | 

[ अथः ] ईर्पु-ईप्यापरायण+ + चुणी-द्यापरः३। घणापर* । 
नसन्‍्तुए४-सन्तो परद्दितः । क्रोधनभ्न्क्रोधी । नित्यशक्लित+८ 
नित्य शज्लापरायण३ । परभाग्योपजीवी>अन्यभाग्योपजीबी । 
परशाधीन: । पंत पद-नित्यदु/खिता+*खदा छु/खिता+। भव- 
न्तीति शेष४ । 

[ भाषाटीका ] दूसरे से ई्ष्या द घणा करने वाला, दयाल, असन्तोपी, 
क्रोधी, सदा सक्का ( सन्देद ) करनेवाला, दूसरे के सहारे जीने वाला ( नौकर 
आदि ) ये ६ मनुष्य संसार में सदा दी दुःखी रएते एँ ॥ ९५ ॥ 
सप्त दोषाः सदा राज्ञा हातव्या व्यसनोद्या! । 
प्रायशो चैविनश्यन्ति कृतसूछा अपीश्चरा:॥ ९६ ॥ 
ल्षियो-उच्ता रुगया पान वाक्पारुष्ष च पश्चमम्‌ । 
सहच दण्डदारूपसर्थद्षणमेव च ॥ ९७ ॥ 

[ अन्वयः ] स्त्रियः अक्षाः मुगया पान॑ पञ्चम वाक्पारुष्यं च। महत्‌ 
च दण्डपारुप्यम्‌ , अर्थवृषणम्‌ एवं च, व्यसनोदया: [ एते ] सप्त दोपाः 
राशा सदा हातवव्याः ये: कृतमूछाः अपि ईश्बरा; प्रायशः विनश्यन्ति | 

[ विभ्हः ] व्यसनस्य उदयो येभ्यः ते व्यसनोदयाः । छत मूलू यैस्ते 
गम का चाक्पारुष्यम्‌ ।_ 

+$ | स्लिय+-खुन्दर्यः $ न ई 
चूतक्रीडेति याचत्त्‌ मगर मािद कस । मल पयगानम, ' 
पत्चथम--चाकपारुष्ये चर >पश्चमी क्ररवाक्यता च। महतस्य- 
नित्य दोषावहथ। दुण्डपारुष्य-कढोरदुण्डद्ातृता च। कठोरो 
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दण्ड इति यावत्‌ । अर्थदृपणम-अन्यायेत् प्रजाब्यो धनस्य 
चलाद्धरणम्‌ ५ छुथा व्ययश्व | व्यसनोदया:वव्यसनपदाः 
विपत्तिमूलभूता+ | एस] लपत-दोपाशन्दूपणानि । राक्षादपेण । 
खदान्लवर्देव । दात्तव्या+-परिहरणीया+ । त्याज्या+ | ये 
दोपैः रूतमूछा अपिन्चद्धसूला अपि | खुदढा अपि | ईश्वर 
राजानः । प्रायश+-व।हुस्पेन | विनश्यन्ति-चिलीयन ते । विपत्ति- 
मनुभवन्ति 

[ माषादीका ] राजा को चादिए कि स्त्री, (वेश्या ) जूबा, शिकार, 
मथपान, कडवे वचन बोलना ( गाली देना ), कटा दण्ठ देना और धन का 
दुरुपयोग या जबरदस्ती श्रजा से धन छीनना--ये जो सात विपत्ति के मूल मद्दान्‌ 
दोप एँ इनको छोड़ दे । क्योंकि इन दोपों से बढ़े २ पराक्रमी राजा-जो इृढ 
मूल भी ए--नष्ट दो जाते हैं ॥ ९६-९७ ॥ ः 
अछी पूर्वानोमित्तानि नरस्प विनाशिष्यतः । 
ध्राह्मणान्पथर्म केंष्टि, त्राह्मण्ैश्व विरुष्यते ॥ ९८ ॥ 
ब्राह्मणस्वानि चादत्ते, त्राह्मणांश्य जिधांसति | 
रमते निन्‍्दया चैषां, प्रशंसां नामिनन्द्ति ॥ ९५, 
मैनान्‌ स्मरति कृत्येषु, याचितश्थाभ्यसयति । 
एतान्दोषान्नरः प्राज्ञो वुध्येडुद्रा बिसजयेत्‌ ॥ १०० ॥.. 

[ अन्वयः ] विनशिष्यतः नरस्य अष्टी पूर्वनिमित्तानि ( भवन्ति ) 

पथ ब्राह्मणान्‌ देष्टि, त्राक्रणै: च विदध्यते, ब्राह्मणत्थवानि च आदत्ते, 
ब्राह्मणान्‌ च जिधांसति, एपां च निन्‍्दया रमते, [ एपां ] अदसां न अभि- 
नन्दति, कत्येपु एनान्‌ न स्मरति, याचितः च अभ्यसूयति | प्राज्ञः नरः 
एतान्‌ दोपान्‌ चुओेत , चुद्धा च विसर्जयेत्‌ || ९८--१०० || 

[ विम्हः ] पूर्वमावीनि निमित्तानि पूर्वनिमित्तानि । ज्राह्मणानां स्वानि 
ब्राह्मणस्वानि ॥ तानि । 

[ अर्थ; ] विनशिष्यत+-चिनाझ गमिप्यतः । चिनाओशोन्‍्सु- 

रु 





मत जीन 
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खस्य | नरस्य,-अ्छौ-पू्वेनिमितचानि-पूर्वेछक्षणानि । भवन्तीति 
शेप३ | तान्येबवाह-आह्ामणानिति। प्रथमम-आदौ। ब्राह्मणानः 
विप्रान्‌ । छेश्िरअभ्येसू्यति । मनस्साउनिश्मेर्षा च्विस्तयति। 
चाह्मणैश्व-विपैश्च । विरुध्यते-विरोध करोति । चैरायते। 
ब्राह्मणस्वानि च-आह्मणधनानि च | आदत्ते5गणत्वाति । बराह्मणां श्व- - 
जिघांसतिजहन्तुमिच्छति । एपां चनन्‍विषाणां च॑। निनन्‍्द्या८ 
निन्‍्दां श्॒त्वा। स्मतेन्प्रसन्नो भवति | [एपां] प्रशेसांनन्छाघां | 
नाभिनन्द्तिननाजुमन्यते । हत्येपुन्शुमाउशुमेपु कार्यपु च । 
एनान/--ब्राक्मणान्‌ | न स्मरतिल्‍त संस्मरति । याच्ितश्वत्मार्थि- 
तम्ख। अव्यखयति-दोषासाविष्करोति। त्जयति। प्राक्ष+-्चुद्धि- 
सान्‌ | नरः-्पुरुष॥ । एतान-पूर्वोक्तान्‌ | दोषान-दुपणानि । 
चुलत>ज्ञानीयात्‌। चुद्धा च-शात्वा च। विसर्जयेत्‌-परित्यजेत्‌। 
[ भाषाटीका ] जिनका जल्दी दी विनाश होनेवाला है ऐसे मनुष्यों के आठ 
चिह्न होते हैं । १ माह्मणों सेद्वेष करना, २ आाक्षर्णों से विरोध करना, दे जाद्मा्णों 
की सम्पत्ति को हृडप छेना, ४ बाह्मणों को मारने की इच्छा करना, ५ जाह्मणों 
की निन्दा से प्रसन्न होना, ६ ब्राक्षणों की प्रशंसा सुनकर नाक सिकोड़ना, व जल 
उठना, ७ काम पड़ने पर आक्षणों को याद नद्दीं करना, ८ भांगने पर बुरी-भली 
बातें झुनाना, (“सण्ड मुसण्डा त्तो ऐ, मेहनत क्‍यों नहीं करता” शत्यादि बुरे वाक्य 
कददना ) , बुद्धिमान्‌ मनुष्य इन आठ दोषों को चुरन्त छोड़ दे ॥ ९८-१०० 0 


अष्ठाविमानि हर्षस्प नवनीतानि भारत ! । 
चर्तमानानि दृश्यन्ते, तान्येव स्वसुंखान्धवि ॥ १०१ ॥ 
समागसमत्य सखिमिमंहांश्रैव घनागम! । 

पुत्रेण च परिष्वज्ग४, सन्निपातश्य मैथुने ॥ १०२ ॥ 
समये च प्रियाकापः, स्वयूथ्येषु सछुन्नतिः। 
अभिप्रेतत्थ छाभश्य, पूजा च जनसंसदि ॥ १६३ ॥ 


१ छेप्टिटमनसा जनिष्ट चिन्तयति ॥ 
३ स्वा्सुखान्यपीति पाठे-स्वर्गतुल्यमुखानीत्य्ों वोध्यः | 
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[ अन्ययः ] भारत ! इमानि अष्टी हपत्य नचनीतानि वर्चमानानि 
दृश्यन्ते, तान्येब स्वमुसानि अपि ( भवन्ति )। ससिगिः व समागग), 
महान्‌ चेंत धनागमः, पुश्नेण थे परिष्वप्ठ), मेंथुमे व सब्रिपात॥ समये 
च् प्रियाइप्छाप:, स्वयूप्येपु समुन्नतिक अमिप्रेंतस्व छाभः च, जनसंसदि 
पूना न ॥ 

[वर्थ/] भारतनदे भरतकुलोक्धव छत्तराष्ट्र! इमानि अष्टी८ 
वक्ष्यमाणान्यशी । दर्पस्य>ससदस्प। आनन्दस्य | नवनीतानि८ 
तज्ञ॒ल्यानि सारभूतानि। वर्तमानानिनखमुपस्थितानि | ददयन्ते+ 
प्रतीयन्ते । तान्येच-तान्येवाएं था स्वखुखान्यपि+आत्म सु खान्य- 
पि।भवन्ती'ति शेपः | सखिभिश्थरमित्रेश्ध | समागमः८सद्भम३ 
मद्ंश्पैचनचिपुरूः । धनागमःच्धनप्राप्तिस। पुप्रेण>खुतेन । परि- 
प्वक्षःल्समास्छेपः । मेथुने चख़ुस्ते था | सन्तिपातः-ख्रिया 
सदैव शुक्रविसष्टि: । समये चन्‍काले च। उत्कण्ठाय्यां च । 
अवसरे च | प्रियाल्मपभच्मघुरभाषणम्‌ । स्वयूथ्येयु<स्ववर्ग्यंपु । 
समुन्नति+-उत्कर्प: । अभिभप्रेतस्य-्भभीश्स्य वस्तुनः। लाभस्थर 
भाषिश्व | जनसंसद्स्जिनसमाजें | पूजा चरसत्कारमश्व | एतानि 
दपस्थ सारमूतानीत्यर्थः । 

[ भाषा० ] ऐ राजन | भिक्नों से मिलना, बहुत से द्वव्य की प्राप्ति, पृश्न का 
आडिकन, मैथुन ( खरीप्रसक् ) में क्री की विसृष्टि के साथ ही साथ अपनी भी 
विसृष्टि ( बीय पतन ) ऐोना, समय पर मीठे वचन, अपने बराबरी बाहों में व 
अपनी जाति विरादरी भें उन्नति दोना, अभीष्ट वस्तु का लाभ, जनप्तमाज में पूजा, 
ये बातें दव व सुख की सार दैँ। (अर्थात्‌ ये अत्यन्त सुख देने वाली दें) ॥१०३॥ 

अछ्टी गुणा; पुरुष दीपयन्ति 

प्रज्ञा च कौल्यं च दमः श्रतं॑ च । 


पराक्रमश्वाउवहुमाषिता च 
दान॑ यथाशक्ति क्ृतज्ञता च॥ १०४ ॥ 
[ अन्ययः ] अज्ञा च कील्यं च दम; शुत्त च पराक्रम: च अबहु- 
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भाषिता च, यथाशक्ति दान, कृतशता च, (-इमें ) अछौ शुणाः पुरुष 
दीपयन्ति ॥॥ १०४ ॥ 

[ विश्नहः ] कुलूस्य भावः-कौल्यम्‌ । शक्तिमनतिक्रम्य यथाशक्ति । इत्ते 
जानातीति कृतज्ञः, कृतज्ञस्य भाव+-कतज्ञता 

[अर्थ] प्शा चम्बुद्धिश्व | कौल्य चनकुलीनता च । दुम३- 
इन्द्रियनिश्रह+ | झरुर्ते च >शास्प्राभ्यासश्व । पराक्रमश्यन्पोरुष 
व | अवहुसाषिता चलमितमाषिता च। थथाह्मक्तिव्यथासस्म- 
चम्‌। यथाबल्ूं । दानश्व-विसमेय्थ । कृतशता चन्छतज्षत्वे च। 
लोकोपकारस्मजझ्;ता च ।[-इमे] अछी ग्युणाभ्व्पाण्डित्यादयोछी 
शुणा३ | पुरुष दीपयन्तितप्रकादशयन्ति । 

[ भाषा० ] बुद्धि, (बुद्धिमत्ता ) कुलीनता, इन्द्रियनिग्रद, विद्या, (पाण्डित्य) 
पराक्रम, कम बोलना, यथाशक्ति दान, कृतशता, ये-आठठ ग्रुण मनुष्य को जयत्‌ 
में प्रसिद्ध करते हैं ॥| १०४ ॥ 


नवद्वोरमिद्‌ वेश्स त्रेस्थूणं पश्चसाक्तिकेस्‌ । 
क्षेत्रज्ञॉधिछ्ितं विद्नान्‌ यो वेद स पर; कवि! ॥ १०५ ॥ 
[ अन्वय; ] नवद्वारं जिस्थूर्ण पद्नसाक्षिक क्षेत्रशाधिष्ठितम इद' 
वेश्म यः विद्यान्‌ वेद सः पर: कविः | 
[विग्महृ!] नव द्वाराण्यस्मिस्तत-नवद्वारम्‌ । तित्नः स्थूणाः यस्मिस्तत्‌ । 


पश्च साक्षिणो यस्मिस्तत-पैश्वसाक्षिकम्‌ । कैच जानातीति क्षेत्रज्ञः-क्षेत्रशैना- 
घिश्वितं-क्षेत्रज्ञाधिष्ठितम्‌ । 


१ नवेति । ओजन्रादिपन्चक, मनोबुद्धयक्षझ्वारा:, स्थूलशरीरं चेति नव द्वाराणीव 
द्वाराणि विषयअद॒णमार्गां यर्स्मिस्तत्‌ । 

२ विज्लःस्थूणा शव विधारका: अविद्याकामकर्मरूपा यस्य तत्‌ | 

३ पद्म साक्षिवदुद्धासीनाः शब्दस्पशांदयों विषया यस्मिस्तत्‌ | 

४ क्षेतरशैन चिदात्मना अधिष्ठितं-क्षेत्र थो वेद स पर८म्रे्ठट-कवि:-मअद्यवि- 
दिति नीऊकण्ड३ | 

५ पश्चमूमिक'मित्रि पाठेडपि अयमेवार्थ; । 
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[अर्थ] नवद्वारं>चछ्छु+-भोच-प्राण-रसन-त्वगाख्यपञ्ेन्द्रि- 
याणि, सनो-चुद्धधदक्कारा+-स्थुछदशरीरअेति नवद्वारधदितम्‌। 
तिस्थृूणमअविद्या-काम-कर्मेति त्रिधारकविरशजितम्‌। बात- 
पित्तकफात्मकदोपत्रययुतं, सत्त्वरजस्तम इति बचिशुणात्मकमिति 
वा  पश्चसाक्षिके-शब्द्स्पशे रूपरसगन्धाख्यपश्चचिषयआहकम। 
ज्षेत्रशाधिर्ितं>जीवात्माधिष्ठितम्‌ । चिदात्मनाउधिप्टितम्‌ । इवद्‌ 
चेश्मन्शरीय्म्‌ । स्थूल-सूक्ष्मति शरीरद्वयमिति तु नीलकण्ठः। 
थ$ विद्यान>पण्डितः। वेद्लज्ञानाति, स पर+-भ्रेष्टः। कवि; न्‍ू 
प्रह्मचेत्ता । तत््वश्३ | पण्डितराद | भवतीति शेप: । 

[ भाषाटीका ] श्स मनुष्य शरीर में ( आँख, कान, नाक, मुख, त्वकू, मन, 
बुद्धि, अह्वार, स्थूछ शरीर ) ये ९ दवोजे है । अविया काम कर्म ये त्तीन 
आधार स्तम्भ [भरण] हैं । रूप रस गन्ध रुपशे शब्द ये पाँच विषय हैं, क्षेत्रश- 
(जीवात्मा) से अधिष्ठित हैँ । इस मनुष्य के शरीर के [श्स] तत्त को जो जानता 
है बदी सच्चा पण्डित है ॥ १०५ ॥ 
दश धर्म न जानन्ति ध्व॒तराष्ट्र ! निबोध तान्‌। 
मत्तः प्रमत्त उन्मत्तः आन्तः कुद्दो वुआक्षितः ॥ १०६॥ 
त्वरमाणश्व छब्घन्य भीतः कासी च ते दर! । 
तस्मादेतेषु सर्वेषु न प्रसज्जेत पण्डितः ॥ १०७ ॥| 

[ अन्वयः | धृतराष्ट्‌ | दक्ष धर्म जानन्ति तान्‌ निबोध । [ तद्यथा |] 
मत्त;, प्रमत्त; उन्मचः, आभन्त;, क्रुप, बुरुक्षितः, त्वरमाणः च छब्घः 
च, भीतः, कामी च ते दश [ सन्ति ]), तस्मात्‌, एतेपु सर्वेषु पण्डितः 
न प्रसज्जेत || १०६ ।। 

[ विग्नहः ] बुश॒क्षा सजाताउस्य-बुभुक्षितः । त्वरते इति त्वर्माण: । 

अिर्थभद्दे घ्तराष्ट्र ! द्शनदश इमे । घर्म-न जानन्तिन्‍्धर्म- 
तत्व नावगच्छन्ति | तान--निवोधरजानीहि | मत्त++मद्रिपाना- 
दिला मत्तः | प्रमत्तत-भनवहितः | विषयाध्तरासक्ततयानवह्ित- 
चित्त्॑उन्मत्त+-अपरस्माराधिना,भतोवशादिना च विक्षिप्तचित्तर। 


० # विदुरनीति$ € [ प्रयमो- 


रत या ना 
आान्त+न्‍परिश्रमखिन्रः । ऋुद्धभन्‍्कुपितः । चुझ्लक्षितः-क्षुध्ितः । 
व्वस्माणश्रन्त्वरितश्व + लुच्घन्चन्लोमाविश्यय | मीत+-भयातुरः । 
कामी चरकामातुय्य्य। तेनएते-द्श | भचन्तीति शेष | चस्माव5 
तस्मारनेतोः । प्तेघुलडक्तेपु द्शखु | पण्डित:विह्यान ।न 
प्रसल्लेतनन सम्बन्ध कुर्यात्‌ | एते दुरतश परिहत्तेब्या इत्यथः 

[ भाषाटदीका ] ऐ राजन ! सदिरा आदि नशा पीनेवाला, कार्मान्तर ज्यासक्त 


(किसी झन्झट में फेपा हुआ ), पायठ, थका हुआ, कुद, भखा, जल्दी करने- 
बाला, लोमी, डरपोक, कामातठुर, ये दह्य व्यक्ति धम्म ( कर्तव्य अकर्त्व्य, उचित 
अनुचित) को नहीं जानते, अतः श्नसे व्यवद्वार न रखना चादिए॥१०६-१०७॥ 
अन्नैवोदाहरन्तीसमितिहास पुरातनम्‌ । 
पुआर्थमस्रेन्द्रेण गीत॑ चैव छुधन्चना ॥ १०८ ॥ 

[ अन्चयः ] अन्ैव पुरातनम्‌ चुधन्चना असुरेन्द्रेण पुत्रास चेव 
गीतम्‌ इमम्‌ इतिहासम्‌ उदाहरन्ति [ विद्वांलः ]॥ १०८ ॥॥ 

[ अर्थ ] अनैचन्भस्मिन्नव विपये । पुरातनं-चिरन्तनम्‌ ! 
खुधन्वनान्तज्ञामकेन । अजुरेन्द्रेग-एपरक्षसाधिपतिना ! पुजाथ 

चेवनस्वपुत्नो पदेशाय चेव | गीतंन्कथितम्‌ | इमेन्वध्यमाणम्‌। 
इतिहाखं-पुरात्र्च॑ । कथोपदेशम्‌ | उपदेशम्‌ । उदाहरन्तिर 
निर्दिशन्ति । 'इतिहासवबिद'! इति शेपः ॥ 

[ भाषा ] हंस विषय में शक पुराना उपदेशपूण इतिहास ( गायाओं का 
पसन्न ) पण्डित छोग झुनाते हैँ, जिसे राक्षसराज सझुपन्वा ने अपने पुत्र को 
कटद्दा था ॥ १०४ ॥ 

[ स्वपुत्रे प्रति छुधन्वोपदेश:--- ] 
“यः कामसन्यू प्रजहाति राजा 
पात्रे प्रतिछापयते घन च | 
विशेषबिच्छुतवान्‌ क़िप्रकारी 


ते सर्वकोकः कुरुते प्रभाणस्‌ ॥ १०९ ॥ 





ध्ध्यांयः] * शराजलएमी-भाषा-टीकाविराजितां # छ१्‌ 








लिन्वयः] यः राजा काममन्यू प्रजद्मति, पात्रे घन॑ च प्रतिष्ापयते, 
विशेषवित्‌, भ्रुतवान्‌, क्षिग्रकारी [ भवत्ति ] त॑ सर्वोकः अमार्ण कुते ।] 
[ विम्रदः ] कामश्व मन्युश् काममन्यू। तो । क्षित्र करोति तच्छीलः- 
क्षिप्रकारी । विशेष वेत्तीति विशेपवित्‌ । सेबों छोकः सर्वलोकः । 
के [ अर्थः ] यः राजानतूपः | कामसन्यू-कामकोणी | 'मन्यु- 
नये क्रती ऋुधी त्यमरः । प्रजहातिल्‍त्यजति | पानेन्‍्सत्पाने । 
घन चन्‍वित्तञ्च | प्रतिष्ठापयतेन्द्दाति । विनियोजयति ! 
विशेषषित्‌ःतारतम्यश+। विशेषशञः। श्ुतवानल्भभ्यस्तविदयः । 
क्षिप्रकारीन्शीघ्रकारी । कायेपडु:। भवतीति शेप | तंनूत 
चूपम्‌ | सर्चक्षोकःल्‍्सर्चों जन: । प्रमाण कुरुतेटप्रमाणयत्ति। 
आदशीतया श्माण्ण करोति । 
[ भाषादीका ] जो राजा काम क्रोध को छोद़ता है, सत्पात्त को दान देता 
६, ऊंच नीच समझता है, शा्मों का अभ्यास कर कुशलता प्राप्त करता है, कार्य 
करने भें शथा विरूम्ब नदी करता है उसे पी सब जनता अपना आदर्श व नेता 
मानती हे ॥ १०९५ ॥ 
जानाति विश्वासयित मन॒ष्या- 
निवज्ञातदोषेषु द्धाति दृण्डम्‌ । 
जानाति मात्रां च तथा क्षमां च 
ते ताइश अओीऊुषते समग्रा ॥ ११०॥ 
[ अन्ययः ] [यः पुमान्‌ राजा-वा] मनुष्यान्‌ विश्वासयित्ठु जानाति, 
» विशातदोपेपु दण्ड दघाति, मात्रां च तथा क्षमां च जानाति, ताहशं त॑ 
समग्रा श्री; जुपते ।। 
[ विभ्रद्द: ] विज्ञाता दोपा येपान्ते विज्ञातदोपाः, तेघु विज्ञातदोपेछु । 
[अथेः| [+ य+-यः पुमान्‌ राजा था | मनुप्यान-मानवान। 
विश्वासयितु>स्वस्मिन्‌ विश्वासमुत्पादयित्ु । विस्नम्भयित॒म। 
जानाति-चेत्ति | विज्ञातदोपेपु-विद्तिपराधेपु। प्रकटा5पराधेणु 
दण्ड दृधातिरद॒ण्डेच शासन करोति । भाचन्रांव्दोपाहुसारेण 
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दृण्डप्रमाणम्‌ [ जानाति-चेत्ति है | तथानतथैव क्षमां चरम 
दण्डानहैँपु क्षान्तिश्ष | जानाति-वेत्ति । ज्ादशं-लोकालुस्अन- 
कुशल युक्तदण्डम्‌। तं-राजानम्‌। समग्रान्सकला । आर 
रूध्मीः । जुपतनलेचत। दि 
[ भाषाटीका ] जो राजा--होगों में विश्वास उत्ादन करना जानता एं, 
दोषियों को यथोचित्त दण्ड देता है, किसको कितना दण्ड देना-यदद जानता है । 
क्षमा के योग्य व्यक्तियों को क्षमा करता हैं उस राजा को सम्पूर्ण रूप से लक्ष्मी 
सेवन करती है ॥ ११० ॥ 
रुदुयवेल्ल॑ नावजानाति कश्वि- 
झक्तो रिएु सेवते चुद्धिएर्चेम । 
न॒विश्नह रोचयंते वलस्थेः 
काले च यो विक्रमते स घीरः ॥ १११॥ 
[ अन्वयः ] यः सुदुर्बर् कब्ित्‌ न अवजानाति, युक्त: ( सन्‌ ) रिपं 
घुद्धिपूर्व सेवते, बलस्थै: विग्रह न रोचयते, काले च विक्रमते-सः घीरः ।। 
[ विप्नहृदः ] चुद्धिः पूर्वा यस्मिन्‌ कर्णि तत-बुद्धिपूव यथा स्यात्तथा । 
बल तिएन्तीति वलस्थाः, तेः चलस्थैः । 

[अर्थ] य+-खुड़वेलंननितर्र नियछमपि। कश्िित्‌ू5साधारण- 
भपि पुरुपम्‌ ( शर्ु चा)। नावज्ञानाति-नतिरस्करोति। नोपेक्ष- 
ते ) थुक्त/रशब्रुच्छिद्रप्रेक्षण सावधान: सन, । चुद्धिपूर्च-युद्धि- 
पूर्वक | नीतिपुरस्खरम्‌ । मन्नाजुसारेण । [ यद्धा-युक्त+-्बल- 
चता शज्चुणा अभियुक्तः सन्‌ ]। रिपुंडशचुम्‌ | सवते-परिचरति, 
व्यवहरति या । कालमपेक्षमाणः शब्चुमजुचत्तेते इति चा। 
बलूस्थेःन्चलवक्धिः । विश्रहंन्युद्ध । न रोचयतेनन वारछति। 
काले-भवदसरे च खमायाते | विक्रमते-पराक्रम दशैयति। सः- 
घीर+नपण्डित३ | व्यवहारवित्‌ । 

+ : | भाषादीका ] जो राजा किसी भी दुर्बछ व साधारण मनुष्य का तिरस्कार 
नहीं करता, या साधारण शन्रु की भी उपेक्षा नहीं करता, शत्रु के साथ वडी 
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सावधानी से व्यवद्वार करता हैं, बलवान्‌ से ुद् नहीं करता ऐ, ( शाप्रु से दविल- 
मिल के किसी तर दिस विताया है और ) मौका आने पर पराक्रम दिखाता ऐ 
व्दी पण्टित व धीर है ॥ १११॥ 
प्राप्यापद न पमथते कदाचि- 
इद्योगसन्विच्छति चाउप्रमत्तः । 
दु/खे थे काछे सहते महात्मा 
धुरन्धरस्तस्थ जिता। सपत्ना।॥ ११२॥ 

[ अन्ययः | ( यः ) धुरन्धरः, महात्मा आपद॑ प्राप्य न व्यथते, 
अप्रमत्त:ः च उद्योगम्‌ अन्विच्छति, काले छु/से सहते, तस्य सपत्ना; 
जिता: ॥ ११२ ॥। 

( विप्रह्ः ] न प्रमत्तः अप्रमत्तः । मरहंधासावात्मा च महात्मा | धुरे- 
घरतीति धुरन्धरः । 

[ अर्थ ] (य३) घुरन्‍्धराशल्कार्यभारवद॒नक्षम+ । महात्मा८ 
गम्भीराशयः | महाझुभावः | आपदुूचिपद्‌ । प्राप्पन्भासाया- 
उपि। न व्यथतेन्त विभेति । न खि्यत । अप्रमत्तस्थन्खावधा- 
नत्थ । उद्योगेंनप्रयत्तम्‌ | अग्विच्छतिल्‍भारभते | भवर्चयति । 
फाले-विपत्तिसमये थ । हुशलं-कलेशम्‌ | सहतेल्‍मर्पयति। तस्य- 
तस्य महात्मन$ । सपत्ना+-शन्नवः । जिताभ्ूविजिता एच । 


इतभाया एच | है हे 
[ भाषाटीका ] जो मनुष्य ( राजा ) फायमार धारण करने में समर्थ शो, 


गन्भीर प्रकृति हो, आपत्ति आने पर घबड़ाए नहीं, सावधानता से उधोग 
रहें, समय पर आंये हुए दुःख को पैये के साथ सदन कर उसके झबु शीघ्र शनि ष्ट 
शे जाते हैं अर्थात्‌ उच्की विजय निश्चित दे ॥ ११२॥ 
अनभेक॑ विप्रवास ग्रहेभ्य!, 
(] परदाराभिमरो 
पापे! सरन्धि, म्‌। 
दस्स स्तैन् पैशु् मव्यपार्न 


. न सेवते यत्थ खुखी सदैव ॥ १ १ैवपू. 
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[ अन्यय: ] यः च अनर्थकं गदेभ्य: विप्रवार [ न सेवते ], पापेः 
सन्धि [ न सेवते ], दारामिमर्श [ न सेवते | दम्म॑ ( न सेवते ), स्तै््य 
पैशुनं मद्यपानं न सेवते (स) सदेव सुखी ( मवति )।। ११३ |। 

[ विभद्दः ] नास्ति अर्थों यस्यासी अनयेकः, तम्‌ । परस्य दाराणाममि- 
मशीः परदाराभिमशस्तम्‌। मयस्य पान॑ मद्पानं, तत्‌। सुखमस्यास्तीति सुखी । 

[ अथे+ ] यश्च-यश्थ-पुमान्‌ । अनर्थकंनव्यरथम्‌ । ग्रहेश्य३८ 
गेहेमभ्य+ । विप्रवासं-दुस्देशगमन । (न सेवतेन्त करोति )। 
पापै>-णपिमिः | सन्धित्मैजचीम्‌ । ( न सेवतेल्त करोति )। 
परदाराभिमशन्‍्परखीगमर्न । (व सवतेल्‍न करोति)। दस्ममूँर 
आडस्वरम । ( ढोंग ) (न सवते-नालूम्बंत) । स्तेनस्य भाव - 
स्तैन्यं>चौयम | पैशुनं-द्विजिहत्वम्‌ । कर्णजपत्वम्‌ । मचपानं> 
खुरापानम्‌ | न सेवतेलन करोति। स+-पुमान्‌ | सदैव-सर्वदैव । 
खुखीरखुखान्वितः | 'भवती'ति शेपः३ 

[ भाषा ] जो मलष्य ( राजा ) व्यथे परदेश जाना, दुष्टों से सन्धि (मेल) 
परल्लीगमन, दम्भ ( ढोंग ), चोरी, चुगली, मथपान ( नशा पीना आदि ) 
का सेवन नहीं करता वह सदा सुखी रहता ऐ ॥ ११३ || 

न संरम्मेणारभते जिवग- 

साकारितः दासति तत्त्वलेव । 
न मित्रार्थ रोचयंते विवाद, 
नाउपएजितः कुप्यति चाप्यसूढ। ॥ १११॥) 
झिन्वयः] अमूठः-संरम्भेण त्रिवर्ग न आरमते, आकारितः तत््चमेव 
शंसति, मि्रार्थ विवाद' न रोचयते, अपूजितश्राउपि न कुष्यति ।| 
'[ विश्रहः ] भयाणां बर्गे:-त्रिवगेस, त्तम | मित्रस्यायेः मिन्रौर्थः,तस्मिन्‌। 
[ मिन्रेस्यायें मित्रार्थे इति वा ] न सूढः-असूढ: । न पूजितः-अपूजितः । 
-. [अर्थ ] असूढ४३-पण्डितः३ खंस्म्मेणरआवेशेन । आशथ- 
देण | क्रोधनेति नीलकण्ठः | त्रिवर्ग्यमीथकामान ।. तत्काये- 
... 'पटमान्ारे' इति कचित्पाठ:। माबधे-स्वन्यवस्य के अपार इति कच्ित्पाठ: । मान्रार्थे-स्वन्ययस्य इते। अर्थे स्यव्ययमपि । 


हो 
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मिति यावत्‌ | नारभतेन्त पभारभते | आकारित+ल्‍आहतः सन्‌ । 
पृष्ठः सन्‌ | तत्त्वमेवन्यथाथैमेंच । सत्यप्रेच ! शेसति-कथ- 
यति | मिच्रार्थन्सुददत्कार्य थे | विवाद-करूदम्‌ । न रोचयते८ 
नेच्छति । भपूजितश्वापिजअसत्छकतोष्पि । न कुप्यतिन्न 
क्रुध्यति | इमानि पण्डितस्थ छक्षणानीत्यर्थः 

[ कोशः ] 'भ्रिवर्गों घमकामाउय? दृत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] बुद्धिमान्‌ सनुप्य---भविय ( जल्दी वाजी ), व क्रोध से 
धर्म अर्थ काम सम्बन्धी कार्यों का प्रारम्भ नी करता ऐ, फिन्तु धीरण के साथ 
ही कार्य करता ऐ, पूछने पर सत्य बात कएता है, मिन्त के कार्य में (अथवा थोड़ी 
सी बातके लिये ) झगण़ा नहीं करता हद, किसी के द्वारा अपना उचित सत्कार 
न किए जाने पर भी क्रोध नहीं करता दै। ( -वह्दी पण्ठित ए )॥ ११४ ॥ 

न यो5भ्यसयत्यनुकम्पते च 
न दुबेलः प्रातिभाव्य करोति | 
नाउत्याद किंचित्‌, क्मते विचादं, 
सर्वेत्र ताहग्लभते प्रशंसाम्‌ ॥ 
[ अन्चयः ] यः न अभ्ययूयति, अनुकम्पते व; दुर्घलः प्रातिमाव्यं 
न करोति, क्िंचित्‌ न अत्याह, विवाद क्षमते, ताइक्‌ सर्वत्र प्रशंसां 
लभते ॥ ११५॥। 

[ विभ्रद्टः ] अत्तिकूलो भावः-प्रतिभावः, तस्य भावः प्रतिभाग्यं, तत्‌ । 
प्रतिभू:--मध्यस्थः, तस्य-प्रतिभुवो-भावः प्रातिभावग्यमिति तु गौडाः । 

[ अथे |] य+-नाभ्यसयति"परणुणेषु दोपा55विष्करणं न 
करोति | कस्यापि निन्‍्दांन करोति | अननुकम्पतेन्दयां करोति। 
दुवेल+ऋनिर्वक४ खन्‌ | भातिभाव्यं-विरोध । मध्यस्थतामिति 
तु गीडाः | किश्वित-किमपि । न अत्याहःत् अतिक्रम्य घूते । 
सगर्वे न विकत्थते। विवाद-कलद्म्‌ | क्षमते5सदते । न करू 
वरूयति । ताइऋछव्ताइदाः पुमान्‌ । सर्वन्नन्‍्सर्चप्रदेशेषु । 
प्रशंसा | सछाघां | ऊमतेन्प्राप्नोति । 
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[ भाषादीका ] जो किसी की निन्‍्दरा व किर्सीसे ईध्यों>डाइ नहीं करता द्दे । 
दीनों पर दया करता दै | निर्वेछ दोकर वलवान्‌ से झगज्ञ-नहीं करता हेँ। 
(यथा स्वयं कमजोर ऐते हुए दूसरे की मध्यस्थता-विचवई-नहीं करता )। बढ़ 
२ कर बाएं नहीं बोलता, कोई कुछ कद भी दे तो उसे सहन करता दे पर व्यर्थ 
का झगडा नहीं बढ़ाता है वद सब जगद अरशंत्तित होता हे ॥ ११५ ॥ 

यो नोद्धतं कुरुते जात॒ बेष॑ 
न पौरुषेणापि विकत्थते5्न्यान्‌ । 
न सूर्च्छित; कडुकान्याह किश्वि- 
स्िय॑ सदा ते कुर्ते जनो हि ॥ ७७ ॥ 
[ अन्वयः | यः जात॒ उद्धतं बेष॑ न कुछते, पीदपेण आपि अन्यान्‌ न 
विकत्थते, मू्छितः किश्वित्‌ कठुकानि नाउषह, त॑ जनः सदा प्रिय॑ कुरुते | 

[ अर्थ: ] य+--जातुकद्ाचिद्पि । उद्धते्विकटम | अत्यु- 
ब्वणम्‌ | वेप॑-नेपथ्यम्‌ | वेपर्चनाम्‌ । 'आकद्पवेपो नेपथ्य- 
मित्यमरः। न कुरुतेन्‍न विस्चयति । पोरुपेणापिवूपर/क्रमे- 
णापि देतुना । अन्यान-इतरान्‌ । न विकत्थतेल्‍न निन्‍द्ति । 
सूच्छित+-मदान्ध+ सन्‌ । गर्वितः सन्‌ । व्याकुछोडपि आूत्वे- 

त्यन्य । किज्वित्‌-स्वल्पतमान्यपि । कडुकानि-कठुवचनानि | 
नाह-न जूते | तंचर्त पुरुषम्‌। जनःजछोकः । खद्ानसर्वदा | 
प्रियं कुरुते>खुहद मन्यते। 

[ भाषादीका ] जो मनुष्य अपना बेष ज्यादा भडकीला न बनाकर सादा दी 
रखता दे, अपने बल के घमण्ड में आकर किप्ती को कायर नहीं कदृदता है, फरिप्ती 
को कड पचन नहीं कहता हैं, उसको समी स्नेद् ( प्यार ) करते दें ॥ ११६ ॥ 


न वेरझुद्दीपयति प्रच्मान्तं, 
न द्पमारोहाति, नाउस्तमेति । 
न दुर्गेतोषस्सीति करोत्पकार्य 
तमायंशीलं परमाहरायों। ॥ ११७॥ 
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[ अन्चयः ] ( यः ) प्रश्चान्तं चैरं न उद्दीपयति, दर्प न आरोदति, 
अस्त न एति, दुर्गतोउत्मि श॒ति[ विभाव्य ] अकार्य न करोति, तम्‌ 
आर्या: परम आर्थश्वीछम्‌ आहुः ॥ 

[ बिप्नद: ] आये शी वस्यासौ आयेश्ील:, तमू--भायश्ीलम्‌ । 

[ अर्थ: ] यभ्म्प्रशान्तम्रडपशान्तम । सलानिक्षतम्‌ | चैरं: 
विरोध, घाघुताम्र्‌ | नोद्दीपपतिन्न वर्छ॑यति । न नबीकरोति। 
दर्प”गर्धम्‌ | अद्दद्वास्म्‌ । मारोहतिज्ताश्रयति | अस्तेन्‍्देन्य । 
नाइम्‌। सलानिम्‌। न एतिल्त गच्छति । डुर्गतो5स्मीति-इरि- 
द्वो विपक्रश्धास्मीति विभाव्य । अकार्येनहुप्कम | पापम्‌ | न 
फरोति-नाचरति | तम्‌-ते नरम आर्याशतसाथव+ । शिप्टा$। 
पर॑-श्रष्टम । आर्यशीरूं-साधुचरितम्‌ । आहुभ्ल्कथयन्ति 

[ भाषारीका ] जो श्वास्त द्व्‌ए बेर को पृनः नी उम्राउ़ता है, पम्रण्ट नहों 
करता ऐ, दीनता नहों करता है, उदास नहीं शोता है, 'मैं विपत्ति में हूं ऐसा 
सोच कर ( चोरी आदि ) घुरा काम नहीं करता ऐ, उसे सब्मन छोय सेष्ट य 
चुशील पुरुष कदते दै ॥ ११७ ॥ 

न स्व खुखे ये कुरुते प्रहष 

नान्यस्य दुःख भचति प्रहा्/ । 
दत््वा न पश्चात्कुस्ते च ताप 
स॒ कथ्यते 'सत्पुरुषायेशील/ ॥ ११८ ॥ 

[ अन्ययः ] ( यः-) स्वे सुख्ते प्रद न थे छेसते, अन्यस्य छुःखे 
प्रह: ने भवति, दलत्वा च पश्चात्‌ ताप॑ न कुकते, सः सत्पुरुषार्यशील: 
(इति ) कथ्यते ।। ११८ || 

[ विप्रद: ] संधासौ पुरपथ, सत्पुरुष,, आये शीले यस्यासौ आायेशीलः, 
आर्याणामिव झील यस्येति वा । सत्पुदपश्ासावायेशीलश्ष-सत्पुरुषायेशीलः । 

[ अर्थ: ] य+-स्वे-स्वकीये । झुखेल्‍्शर्मणि | प्रहपैन्थकृर्ट 
हर्ष ५ प्रमोद्म ' ल वेल्नैव । कुरुतेन्विद्यते । अन्यस्यू 
परस्य | छात्रों; । डुः्खेल्छेशे । पक्‍रक्‍ह/न्मसत्नः। ने भवति। 


छ८ # विदुरनीति: * [ प्रधमो- 


द्त्वाल्कस्मैचित्किश्िदत्वा च । पग्चातूल्तदनन्तरम्‌। तापम्‌ल 
अज्लुतापम्‌ | सन्‍्तापम्‌ ! खेदम्‌ | पश्चात्तापम्‌ । न कुरुतेन्न 
करोति । सम्न्तादशः पुमान्‌ । सत्पुरुषपायशील+-सत्पुरुष+, 
साधुचरितश्न | ( इति ) कथ्यतेल उच्यतते 

[ भाषादीका ] जो मलुष्य अपने सुख में ज्यादा असन्न नद्दीं दोता है, एवं 
दूसरों के दुःख को देखकर भी प्रसक्ञ नदीं दोता ऐ, किसी को कुछ दान देकर 


पश्चात्ताप नहीं करता है उसे सज्जन छोय-संब्भनन 4 सुशील व सदाचारी 
कते हैं ॥ ११ ॥ 


देशाचारान्समपघाजातिधमी- 
न्वुभूघते यः स परावरक्ञः । 

स यत्र तत्राभिगतः सदैव 

सहाजनस्याधिपत्थ करोति ॥ ११९ ॥ 

[ अन्चयः ] यः देशाचारान्‌ समयान्‌ जातिधर्मान्‌ बुभूपते सः 
परावरज्ः ( मवति ) | सः यत्र अभिगतः तत्र सदैव महाजनस्य आधिपत्य॑ 
करोति ।। 

[ विमहः ] देशस्य आचाराः देशाचाराः, तान्‌ देशाचारान्‌ | जातीनां 
धर्मा:-जातिधर्मा;, तान्‌ जातिधर्मान्‌ । भवित्तुमिच्छात बुभूपते | छान्‍्दसमा- 


त्मनेषपदम्‌ । चौरादिकस्य वा रूपम्‌। परखावरश् परावरे, परावरे जानातीति- 
परावरज्ञः 


[ अर्थ+ ] यभ्न्यो नर+ | देशाचारान>तत्तदेशभाषतेपान,। 
खमयान-तत्तदेशभाषावेपादिविशेषादिविशेषान, । “खमयाः 
शपथाचारकारूसिद्धान्त्सबिदः! इत्यमरः । जातिधर्मान-त 
तत्तज्ञातिकृुलघर्मांन्‌ । चुभूषते-यथावजिज्ञासते, ज्ात्वा च 
तथा<5चर॑ति ।स+भ्नताइशो नरः। परावरक्ष+८सर्वेव्यवद्दा रचित्‌ । 
पूर्वापरव्यवहारवित्‌ । “भवती'ति छेप+ । खन्‍्सख ले । यत्रर 
यस्मिन्‌ स्थाने | अभिगतःस्प्राप्त: | तच-्तबैव स्थाने। सदैच- 
सवदेव | भहाजनस्यन्जनसमुदायस्थ । जनताया। । श्रेष्ठ 


३ परावरक्षः>उत्तमाधमविवेकवा'निति नीलकण्डः | 
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पुरुषाणामिति बा। आधिपत्यम>नेत्त्वम। प्रमुत्वम्‌। ऐश्वर्यम। 
स्वास्थम | करोति-विचत्ते 

[ भाषादीका ] जो मनुष्य-देशाचार, रूड़ियां, देशमापा, वेशभूषा, जाति व 
कुलों के भाचार व ब्यव॒दार भादि अच्छी तरह जानता ये सदमुसार आचरण 
परता है, वद छदथी। जाता हे वही जनता का नेदृत्व करता ऐ व श्ेेछ्ठ छोगों भें 
वह मुख्य भाना जाता ऐ ॥ ११५ ॥ 

दुम्से सोह सत्सर पापकृत्थं 

राजदिएं पेशुन पूगवेरम | 
मत्तोन्मत्तेईजनेग्वापि वाद 
थे प्रज्ञाचान्‌ वर्जेयेत्स प्रधान ॥१२०॥ 

[ अन्चयः ] यः अ्ज्ावान--दर्म्म मोह मत्सरं परापकृत्य॑ राजद्विष्टं 
वैशन॑ पूगयेरं मतोन्मत्ते; दुर्जनीः व अपि वाद॑ वर्जयेत्‌ सा प्रधान: 
( भवति ) || 

[ विभद्ठः ] प्रशस्ता प्रशाउस्यत्य प्रशावान्‌ । देपषो द्विएं, राशो द्वि2- 
राजहिष्टमू । तत्‌ । पूर्मः चर पूगपरमू ! तत,। पाप॑ च त्तत्कृत्यं च पाप- 
छत्यम्‌ । तत्‌ । मत्ताथ उन्मत्ताथ मत्तोन्‍्मतताः, ते मत्तोन्मत्तैः । 

[ अर्थ ] ये प्रशाचान"मतिसान्‌ ! दम्भनज्वथाडम्बस्म । 
परवश्चनेच्छया धर्माठु्ठानादिकम्‌ । भोदम्‌ + आखसक्तिम्‌ । 
मत्सरं-्द्वेपम | पापछत्ये>पापकर्म। मारणमोददनवशीकरणावि- 
फम्‌ | राजह्विएंन्राजद्रोहम्‌ । पैशुनं>पैशुन्यम्‌। कर्णजपत्वम्‌ ! 
पृगरवरंन्यदुभिर्विरोधम्‌ । समाजचैरं । सम्प्रदायविद्धिषम्‌ | 
मत्तोन्मत्तेः-न्मद्दान्धविक्षिप्तैः । डुजनेश्वापिल्दुश्श्वापि । बादं- 
विवादम । वर्जयेतू-परिदरेत्‌। खश्नल एवं पुसमान्‌ । अघान४- 
पुरुपशे'्ठट । जातिकुलूप्रधानम्‌ | भवतीति दोपः | 

[ भाषाटीका ] जो बुद्धिमान्‌ मनुष्य ढोंग, आसक्ति ( आशिक मिजाजी ) 
दूसरे की उन्नति देखकर जलना, .पापकर्म, राजा से विरोध, ( राजद्वोद ), चुगली, 


समाज व सम्प्रदाय से वैर, भदान्ध व पागर वें दुर्जनों से झगग़ आदि नहीं 
करता है वद्दी समाज में श्रेष्ठ व प्रधान श्ोता है ॥ ११० ॥ 


८० # घिदुरनीतिई # [ प्रथमो- 


न 





लीजीजीजी जी: 





दाने सोह देवते मझ़लानि 

प्रायश्रित्तान्विविधोद्लोकबादान्‌ । 

एतानि यः कुरुते नेत्यकानि 

तस्योत्थान देवता राघयन्ति ॥१२१॥ 

[ अन्चयः ] यः दान मोह दैवतं मज्ञछानि प्रायश्वितान्‌ विविधान 
छोकवादान, एतानि नैत्यकानि कुछुते तस्य उत्थान देवताः [ अपि ] 
राघयन्ति |। 

[ विप्रदः ] देवतानामिदं देवतम्‌॥ नित्यान्येव नित्यकानि, त्तान्येव 
लैत्यकानि । नित्य भवानि नैत्यकानि वा । छोकानां वादाः लोकवादाः, तान्‌ 
लोकवादान्‌ 

[ अथः ] य+--दानंन्त्यागं। सोहं5स्तेहम्‌ । भीतिम्‌ । मोद- 
मिति पढेज्मोद्म>उत्लवं । प्रीतिदायादिकम्‌ | दैधतं-देवरूत्यं 
यात्रोत्लवादिकम्‌। महझलानिन्‍मकझलहृत्यानि शान्तिकपोष्ठि- 
कानि | भायश्चित्तानलप्रायश्थितानि। पाप5पनोद्नानि कर्माणि 
अघमर्णादीनि। विविधान-नानाविधान्‌। छो कवादान्‌5लो करू- 
ढिपरिपाटीप्राप्तानि कमांणि। छोकाजुरअनपरान गोष्टीवन्धादी - 
व्य। फतानि-पूर्वोक्तानि । नैत्यकामि-नित्याति । नित्यम्भचानि 
चा। स्वेदा | कुरुते-करोति | तस्य-तस्य पुंसः । उत्थानम्‌ + 
उन्नतिम्‌। देचा+न्देचता अपि । राधयन्तिज साधयन्ति । 
कुचेन्ति । इच्छन्तीति वा । 

[ भाषादीका | जो मनुष्य नित्य द्ी-दान, मिन्रता, स्नेह, देवपूजा, मप्नल- 
इत्य ( इवन शान्ति आदि ) चान्द्रायण जादि प्रायश्षित, तथा और भी नाना 


मकार के लौकिक परम्परागत शुभ कायों ( रूंढ़ियों ) को करता है, उसकी उन्नति 
देवता भी चाइते हैं, या देवता उसकी उन्नति करते है ॥ १ श्श् 


समेविधाह कुरुते न हीनेः, 
समे! सख्य व्यवहारं कथां च। 
4 ३ भोदमिति परे पकश्ति॥ "77 परे पठन्ति 


इघ्यायः ]) +* राजरूक्ष्मी-भापा-टीकफाचिराजिता # 34 
गुणैविशिष्टांश् पुरो दघाति 
विपाश्वितस्तस्थ नया; खुनीता। ॥ १९२२ ॥ 

[ अन्चयः ] (व: ) समेः विवाद कुरुते, दीनें! न, समे। साख्य॑ व्य- 
बहार कथां च ( कुदते ने दीन! )) शव गुणे; विद्विश्ान्‌ विपश्चितः पुरो 
दघाति, तस्य नया: सुनीता: [शियाः] । 

[ भर्थः ] य+--समैः-सद शे। । तुस्यशीछे३ । विधाइ-पाणि- 
अहणादिसस्बन्धम । कुरुते-करोति । हीनेःजतीचेः । सन्‍्मेच 
कुरुते । समे्न्तुल्येश सह । सय्युर्भावः कम वा स्यन्मेन्रीम्‌ | 
व्यचदारं>्यापारम | सम्बन्धम्‌ | कथाओअरवार्तालापप्रेसालापा- 
दींश्र । 'कुरुते न हीमैरिति शेष) | यख्य शुणःन्‍्द्यादाक्षिण्या- 
दिमिशुणश्व । विशिशन>चिण्यातान्‌ गुणिन३ । पुर+-अ्रे । 
. दधातिन्स्थापयति। तस्यन्‍्तस्य पुंस! | नयास्य्यन्धा। ! नीतयः। 
खुनीताःल्‍खुविचा रिता।। खुप्रयुक्ता।। शो भना$ | शेया इति शेष३। 

[ भाषादीया ] जो मलुष्य अपनी बराबरी बालों से एी विवाद आदि सम्बन्ध, 
तथा मिश्रता, व्यवहार, बातचीत झादि करता है, ऐन लोगों से नहीं, एवं गुणियों 
का आदर करता ऐ-उद्ती दी नीति ( कार्य या मन्त्र ) अेछ ऐ ॥ १२२ ॥ 


मितं छड्ठे संविभज्पाश्रितेम्पो 


सित स्वफपित्यमित कस कृत्वा । 
ददात्यमित्रेष्वुपि याचितः से- 
स्तमात्मवन्त प्रजहत्यनथी। ॥ १२३ ॥ 

[ अन्ययः ] (यः ) आशितेम्य: संजिभज्य मिर भुक्के; अमितं कर्म 
इत्वा मित॑ स्वपिति, -याचितः सन्‌ अमित्रेप अपि ददाति, तम्‌ आत्म- 
वन्तम्‌ अनर्था: प्रजह्दति ॥ 

[ थर्था: ] (ये ) आश्रितेश्य+८स्वाशितेस्योउच्ुजीविभ्यः । 
संविभज्य-यथावहद्धिभज्य | दत्त्वा ! मिर्तन्परिमितम्‌। स्वव्पम्‌। 
भ्रुद्धेनमश्नलाति । किंच अमितं5-विपुलम । कर्मेनकाय । रृत्वान 
विधायापि च | सितं>स्वल्पमेच । स्वपितिल्‍्शेते । विश्वास्यति । 


ष् 
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किल्ल-याचित: सन:-प्रार्थितः सन्‌ । अमित्रेष्वपिन्शल्ुष्चपि | 
रिपुभ्योडपि । द्दाति>घनं लाहाय्य वा विख्जति। तम्‌-आत्म- 
वन्तं+>मनस्विनम्‌ | घीरस्‌ | अनर्था/नभ्ममज्ञछानि । विपत्तयः३। 
प्रजद्दति-दुण्तस्त्यजन्ति । 

[ भापाटीका ] जो मलुष्य अपने आश्ित-नौकर चाकर, भाई वन्धु आदि 
को वॉटकर दी गपने हिस्से के अनुसार थोडा खाता हे, अधिक काम करके भी थोडो 
देर दी सोता ( विश्राम लेता ) है, माँगने पर शत्रुओं को भी (सहायता या घन) 
देता है उस्त मद्दानुभाव के पाप्त कभी विपत्ति नहीं आती ॥ १२३ ॥ 

चिकीर्षित विप्रकृते च यरप 
नान्ये जना। के जानन्ति किश्वित्‌ । 
मन्त्र ुप्ते सम्धगनुषितें च 
नाल्‍्पो5प्यस्थ च्यवते कश्विद्थ! ॥ १९४ ॥ - 
[ अन्वयः ] यस्य चिकीर्पितं विप्रकृतं च किश्वित्‌ कर्म अन्ये जना; 
न जानन्ति, मन्‍्त्रे गुप्ते सम्यक्‌ अनुष्िते च [ सति ] अधस्य अल्प; अपि 


कश्चिदर्थ: न च्यवति ॥ 

[ विश्नह: ] कत्तुंमि्ट चिकीषितम्‌ । तत्‌ । 

[ अथ ] यस्यन्यस्य पुंस; । चिकीर्षितं+कर्समिएम। विप्र- 
छते चर-क्रियमाणञश्च॒ । विरुझशत्यन्ये । किल्िंतकेमपि । 
कऋरमे-कार्यम्‌ । अन्ये>इतरे । जना+>लोका$ । शाजवश्य । न जान- : 
न्तिनत विद्न्ति । मन्चेतीतौ । विचारे। गुप्तेखु ग्रह । सम्यग- 
जछ्ठिते च-यथावन्सन्चालुसारेण कार्य रूते च। 'सती'ति शेप: । 
अस्थ”"अस्य राज्ञ३, पुंसो वा। अव्पो<पिजस्वल्पतमोडउपि | कश्वि- 
दर्थ+किमपि प्रयोजवस्‌ । न उयवते-त विकृतो भवति। न 
विन्रदयति | गूढभमल्जस्य सर्वाणि कार्यीणि सफलान्येव भच- 
न्तीत्याशायः । 

[ भाषादीका ] मलुष्य जित काम को करना चाहता दो या कर रहद्दा द्वो उस 
काम को पूरा होने तक दूसरा न जाने, मन्त्र (विचोर) विलकुछ गुप्त रहे, और काम 
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2 आओ हो पर कट व कल 2 की पल कक 
बडो छान व विधि विधान से किया जाए तो अवश्य ही सफलता प्राप्त द्ोगी । 
कमी असफलता न होगी । आगः मन की बात वे कर्रीब्यकार्य-तव तक कोई ने 
जाने जब तक में हो ने जाएँ-? ऐसा ध्यान रखना चाहिए ॥ १२४ ॥ 
या स्वभूतप्रणसे निविष्टः 
सत्पो ख्दु्मानक्च्छुद्धभावः । 
अतीच स ज्ञायते ज्ञातिमध्पे 
महामणिजात्य हव प्रसन्न! ॥ १९२५ ॥ 
लिन्चय:] ये सर्वभूतअग्ममे निविष्ट;, सत्यः, सदु।, मानकत्‌ | शुद्ध- 
भाव: सः शातिमसन्य जात्यः महामणि: इव अतीब प्रसन्नः शायते ॥ 

[ विग्नहः ] सर्पवां गूतानां प्रशमः-सर्वभूनप्रशमः, तस्मिन्‌ । मान करो- 
सीति मानकृत्‌ । झुद्धों भावोध्त्य शुद्धभावः। शातीनां मध्य, ज्ञातिमध्ये, 
तस्मिन्‌ ज्ञातिमप्ये । महांबासी मणिथ मद्ामणि: । 

[ अर्थ ] यभ्ूपुमान्‌ | सर्वभूतप्रशमे5>लकलमप्ाणिप्रशान्ती । 
सर्वक्षोक्कल्याणे । निविष्ट/न्भभिनिविष्ट४+ । तत्पर+। खत्य$८ 
सत्यवाफ्‌ | म्वंदुशममदुस्यवभावः । मानछत्‌ल्‍परेपां मानदः।॥ 
शुर्धभाव/न्सरलाशयः । स+-शातिमध्येन्बन्घुमध्ये । जात्य+« 
अ्रष्ठट। श्रष्टाकरपसूतः। मद्दामणिरिव-महाईहँरलमिय | अतीचर 
नितराम्‌ । प्सन्नःच्मणिपक्षे-स्वच्छः | निद्रोपिए। पुरुपपस्छे- 
प्रसश्न+“निर्मल मान ल+ | तेजस्वी । शायते-कोकैः प्रतीयते । 

[ भाषादीका ] जो मलुष्य सब प्राणियों के कल्याण करने की चेष्ठा करता ऐैँ, 
जो सत्यभापी, हदु स्वभाव, दूसरे का लंमान करने वार व निष्कपट द्योता है 
बह अपनी जाति एवं समाज में अच्छी खान में उत्पन्न शुए अष्ठ मणि (द्ीरे) की 
तरद अत्यन्त तेजस्वी व कान्तिमान्‌ तथा प्रभावशाली माना जाता है॥ १९५ ॥ 


थ आत्मना5उपत्रपते भ्व॒दां सनरः 

स सर्वक्ोकस्प गुरुमवत्युत । 
अनन्ततेजा: रुमना! समाहितः 

स तेजसा सये इवावसासते ॥ १९२८ ॥ 
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[ अन्चयः ] य नरः आत्मना ऋशम्‌ अपन्रपते, सः उत्त सर्वझोकत्य 
गुरु: भवति, सः अनन्ततेजा: सुमना: समाहितः तेजसा उर्य इब 
अवमासते ॥ १२६ ॥ 

[ विभ्द्दः ] सर्वो छोकः-सर्वलोकः, तस्य-सर्वलोकस्य । अनन्त तेजो 
यस्यासौ अनन्तंतेजाः । झुष्छु मनो यस्‍्यासौ सुमनाः ॥ 

[ अर्थ३ ] यो नरभ्ल्यः पुमान्‌। आत्मनारूस्वयमेत्र। स्वदोप॑ 
पिद्त्वा | भ्ृश+नितराम्‌ । अत्यर्थम्‌॥। अपनपते-रूज़ते । स्घ- 
निन्दितकर्ममिः स्वयमेच लल्लितो भूत्वा तानि कर्मोणि परि- 
हरति | स+न्‍्स पुमान्‌ | उतन्‍निग्चयेत्र। उत् इति बितर्के घा। 
खर्वलोकस्य-सकलकोकस्प । गुरु:वमान्य: । अधिपर्य | सवतिर 
जायते | किश्व । सश-स पुमान्‌। अनन्ततेजञाः < महाप्रभावः | 
अनन्तकान्ति। | खुमना+5प्रसन्लमानसः | विशाल्दद्य+। समा- 
हिच।लखावधानः । किश्व-तेजसा*कान्त्या । सूथे इचन्क्ादित्य 
इच | अवभासतेज्प्रकाशते । 

[ भाषाटीका ] जो मनुष्य अपने कामों की स्वयं परीक्षा करता है और अपने 
अनुचित कार्यो से स्वयं ही लज्जित हो उन्हें त्याग देता है. वह मत॒ष्य सब लोगों 
में मान्य होता दे । और वह लोक में अत्यन्त तेजस्वी प्रभावशाली व अस्ह्लमन 
हो उर्य की त्तरह प्रकाशित दोता है॥ १३१६ ॥ 

बने जातए उएपद्पधस्प राज्ञ: 

पाण्डोः पुत्राः पत्व पश्चेन्द्रकत्पाः । 
बाला वद्धिताः शिक्षितान् 
तवादरं पालयन्त्याम्बिकिय !॥ १२७ ॥ 

__ अन्वयः ] हे आम्बिकेय | शापदग्धस्य पाण्डोः राशः बने जाता 
अचन्द्रकल्प: पश्च वाछा; पुत्रा: ल्या एवं वर्दधिता: शिक्षिता: | तब 
आदेश पालयन्ति । १२७ || हे 

[ विभ्हः ] शापेन दग्धप, झापदस्धः, तस्य शापदग्धस्य । पश्च च ते 
इन्द्रा: पचचेन्द्रा: । इषदसमासाः पश्चेन्द्राः पद्चेन्द्रकत्पाः । अम्वबिकाया अपत्त 
पुमान्‌ आम्बिकरेयः । तत्सम्बुद्धों हे आम्बिकेय । 
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अर्थ) आस्विकेयन्दे चुतराष्ट्र !। प्तापद्ग्धस्य-्मुनिशापो- 
पदत्तस्य । पाण्डोःल्पाण्डुनास्तः | राश+न्‍नपस्य । चसेल्अरण्ये । 
जाता+*उत्पन्नाः । पश्चेन्द्रकल्पाः-्पशञ्चमद्देन्द्रतुत्या: । पत्च-परश्च- 

दवा का: । बाल्याःनशिशवः। पुश्ना।। त्वयेवरभवते व । चर््धिताइर 
पाठिताशपोपिताश्ा शिक्षिताश्षन्पाठिताश्थ | भत+ूतततवन्भवतश 
आदेशमल्माणाम्‌। निर्देशमभ्‌। पाल्यन्ति-स्शिर्सा चहलन्ति। 
इंदानी भचत आदेश स्वभागविपयकक प्रतीक्षन्त इति था । 

[ भाषाटीका ] है घूवराष्ट्र ! झुन्ति के झ्वाप से छत राजा पाण्डु के बन में 
उत्पन्न बालक पांच पुत्रों को-जों अब पांच इन्द्रों की तरए पराक्रमशाली ऐएं-उनको 
आये ऐ पाला पीसा व पढ़ाया छियाया है । वें भो आपकी गाशा को मानते 
हूँ । (या वे अपने पठूढ भाग के विषय में आपकी आएा की प्रतोक्षा में बेठे हैं)। 


प्रदायेपाछचित तात ! राज्य 
... खुखी पुत्र! सहितों सोदसानः । 
न देवानां नापि च सालुपाणां 
भविष्पसि त्व॑ तकीणायों नरेन्द्र ! ॥ १९८ ॥ 


[ अन्वय: ] तात | एपाम्‌ उचितं राज्य॑ प्रदाय पुत्रै: सहित: मोद- 
मानः सन्‌ मुखी [ भव ]। नरेन्द्र ! (एवं ) त्य॑ न देवानां, नापि 
मानुपाणां च तकंणीयः भविष्यसि || 

[ अर्थ ] तातन्दे राजन, ! एपांनपाण्डपुत्राणाम्‌। डचितेस 

. योग्यम । पितुक्रमागतम्‌ | रार्ज्य-रशज्यभागम्‌। प्रदायनदत्वा । 
पुत्रैः सह्दित:>सपुत्रः मोद्मान/स्प्रहए्ःःसन | सुखी-खछुखान्वितग 
भचेति शेप: । नरेन्द्र [हे राजन !। [ एवं रते सति-] त्वं-न 
देवानांस्मैव देवतानाम्‌। वापि माुपाणां चन्नैव भजुष्याणाओ। 
तर्कणीय+-निन्द्नीय+ | शक्लूनीय+ | समाछोचनीयः | भविष्यसि | 
[ भाषाठीका ] दे तात ! उन पाण्ठवों का उचित भाग देकर पुत्रों सद्दित 


आप अ्रसन्न दो सुखपूर्वक्र राज्य का उपभोग मल | है राजन | ऐसा करने से 
देवताओं में व मनुष्यों में भी आपकी अवीत्ति नहीं होगी ॥ ११८ ॥ 


इति व्याकरणन्यायाचार्यश्रीगुरुप्सादशालिकृता बिहुरनीतिटीका । 


<दे # विद्दरनीति३ # [ द्वितीयो- 

कं दी न 

अथ उद्भधतायाउध्याय;: | 
घृतराष्ट्र उवाच--- 


जाग्रतों दह्यमानस्थ यत्कारयमनुपश्यसि | _ 
तड़हि त्व॑ हि नस्तात ! घमार्थकुशलो हसि ॥ १॥ 
छ् [ अन्वयः | वात | ज्ञाग्रतः दह्यमानस््य ( में ) यत्‌ कार्यम, अनु- 

पश्यसि तत्‌ नः ब्रूहि | हिं-ल्व॑ धर्मार्थकुशल: असि !। १ | 

, अर्थ) घृवराष्ट्रनचिद्रोक्त छुत्वा राजा घूतराष्ट्र । 
डवाच-विदुर स्पत्युवाच | तातूदे प्रिय चिदुर !। जाग्त३८उन्नि- 
द्स्य | किश्व दह्ममानस्यन्युधिष्टिराशयाक्षानाथिन्तया सनन्‍्त- 
प्यमानस्य । ( मेज्मम ) यत्कार्यल्‍यत्कल्याणकत्कत्तेव्यम्‌ | अजु- 
पश्रयसि-्युक्तमुत्पश्यसि । तत्न्‍्तत्कार्यम्‌ | न+-अस्मान्‌ प्रति। 
ब्रदितकथय । हिम्न्यत३। त्वे-भचान । धमाथकुशरू+-धमार्थों- 
परदेशबतुर। । अखिल्‍मचसि | 

[ भाषादीका ] तव घृतराष्ट्र ने बिंदुर जी से कद्दा-हे ताव | सुझे नींद नहीं 
आ रदी है, और चिन्ता के सारे में जल रहा हूँ। मेरे लिए जो उचित कर्रन्य दो 
सो कहो । क्योंकि तुम धर्म और अर्थ के उपदेश में बढ़े चतुर हो॥ १॥ 


त्ब्सां यथाबाबिदुर [ प्रश्ाधि 
प्रज्ञापत्तर सनमजातरातओः | 
यन्मन्यसे पथ्यमदीनसत्त्व ! 
अयरकर त्रहि तब्ेकुरुणाम्‌ ॥ २॥ 


[ अन्वयः | हे बिहुर | त्वम्‌ अजातशत्रो: सर्व सां यथावत्‌ अज्ञापूर्व 
प्रशाधि | हे अदीनसच्त | कुरूणा अेयस्कर यत्‌ पथ्य॑ मन्यसे, तत्‌ वे ब्रहि। 

[विग्नहः] अज्ञा पूर्त यस्मिन्‍्कर्मणि तत्पज्ञापूर्द तथथा स्थात्तया । न दीनम्‌ 
अदीनम्‌ , अदीन सरत्तव यस्यासौ अदीनसत्त्व:, तत्तम्बुद्धो है. अदीनसत्त । 
न जात्तः शतरुवस्यासौ अजातशलत्ुः, तत्व । अयः करोति तद्धेतु: शेयस्करम्‌ 
(अथ; | हे विदुर | त्वें>मवाच | अजातदनोभ्न्युधिप्ठिरस्थ 








> 
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सर्वेन्सकलम्‌ । अभिम्रायमिति दोप: | यथावतन्यथा- 
थम्‌ | प्रधापूर्वमल्चुछिपूर्व के यथा स्थात्तथा । नितरां विचार्यति 
यावत्‌ | प्रशाधिल्डपदिश । यद्धा--अजातशाचो३--बुद्धिपूर्वर 

विचारपुव् निर्णीते, मन्ने-म्शाधि । मय विचार्य कथयेत्यर्थ 
हैं अदीनसत्त्यन्हे महामते। अक्ुुण्टितबुद्ध । कुरूणां>क्रुरुकुछो 
त्प्नानामस्माकम्‌ | क्षेयस्करं-कल्याणकूत्‌ । यतू-पथ्यं*दिता- 
चद्दम्‌ । मन्यसे>विद्या रयसि | तरुँ:तदेव निश्चयेत्र | च्ृद्दिल्‍कथय। 
[ भाषादीका | ह॥ विदुर [ सुधिष्टिर का क्या विदार है ? वृद्ध क्‍या करना 


चाएता ऐं १, इत्यादि बातें तुम विचार कर सब सुझासे कप्रो। क्यों कि तुम चुद्धिमान्‌ 
हो और लिप्त एम कोरवों का कल्याग पो चद्दी उपदेश दो ॥ २ ॥। 


पापाठाड़ी पापसेवानुपश्य- 
न्प्च्णासे त्वां व्याकुरुंनात्मना5हम्‌ । 
कंचे | तन्‍्मे शहि सब घथाव- 
न्मनीपित सर्वेमजातणाञो! ॥ ३॥ 
है [ अन्चयः ] परापाशझ्ली परापमेव आनुपश्यन्‌ व्याकुलेन आत्मना 
थहं त्वां एच्छामि, तत्‌ दे के | अजातशत्रोः सर्व मनीपितं मे ययावत्‌ 
सर्व ब्रृ्दि ॥ 

[ विभदद; ] पापमाशदते तच्छीलः पापाशदोी । 

[ अरथ३] पापाशद्वी>अमदलाशक्की । पापमेबल्अनिष्टमेव । 
स्वकृत ड॒ुप्कृतमेच था | अलुपद्यन-वितकंयन, | आदशक्ढमान+ 
त्वॉन्भवन्तम्‌ | व्याकुझेन८डह्धिस्नेन । आत्मनारअन्त+ःकरणेन । 
मनसा | अहं>राजा घुतराष्ट्रः । पृच्छामिन्भापूच्छे। ततचल्‍्तस्मात] 
हे कपेन्हे पण्डित। हे विचारचतुर चिदुर। अजातशजत्रो 
घमंपुत्रस्य युधिष्टिरस्थ। [यत्‌ ] सर्व5खकलस्‌ | मनीषितें८ 
विचारितम्‌ ! [ तत्‌ ] मेल्‍मछा । सचन्सकलम्‌ | यथावत्‌लवथा- 
यथम्‌ | आदित आरभ्य | चृहिल्क्रथय । 

[ सापाटीका ] दे बिहुर ! झुसे किसी वे अमझल की आशक्का ऐ रही है । 
# अनिष्ट दी अनिष्ट देख रद्दा हूँ १ अतः मेरा चित्त वहुत व्याकुल है| में तुमंते 
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पूछता हूँ । झुधिष्ठिर क्या करना चाइता है शत्यादि स्व वात विचारपूर्वक 
झुझते कहो 0 ३ ॥ 


बिंदुर उवाच--- ही 
छुमम वा यदि वा पाप॑ छेष्ये वा यदि वा प्रियम्‌ । 
अपृष्टस्तस्थ तड्गयाव्यस्थ नंच्छेत्परालचम्त ॥ थे ||] 
[ अन्ववः ] अप [ अपि ] यल्य परामवं न इच्छेत्‌ तस्य झुमे 
वा; यदि वा पाप॑, छेंष्यं वा, वदि वा प्रियम्‌ [ भवेत्‌ | तत्‌ ज्रूयात्‌ ॥ 

[ अर्थः ] | यतः-यस्मात्कारणात्‌ ] अपूए+नभरकृतप्शोडपि । 
यस्यनपुंस। । परामवंन्पराजये । नेच्छेतु-न वाब्छेत्‌ । तस्य- 
पुंसः | झ॒ुर्मे चान्मजझुरं वा। यदि चहन्‍अथवा। पापस+अलि- 
धरम । अमझ्जलं या । छेप्ये वाल्अभ्रियं वा। यदि चाल्अथवा। 
श्रियंल्ड्यमपि भवेत्‌ । वत--तद्पि । तदेवेति था। ज्रयात-कथ- 
येत्‌ । अभिद्धीत । 

[ भावार्थः ] यस्य छुममिच्छेत्तस्मे द्विताइह्वितं सत्य कथय्रेत्‌ 

[ भाषाटीका ] विदुरजी वोले - मनुष्य जिसका द्वित चादईे उत्तको विना पूछे 
मी-शुम या अशुम, अच्छा या वुरा-जो ठीक दो उसे ठीक २ कता दें ॥ ४ ए 
तस्माबक्ष्यामि ले राजन ! हिल यत्स्यात्‌ कुरून्प्रति । 
चच! अयस्कर धम्य चुवतस्तन्नियोध से ॥ ५ ॥ 

[ अन्वय: ] हे राजन्‌ ! तस्मात्‌ कुरून्‌ प्रति यत्‌ द्वितं स्वात्‌ (तत्‌) 
ते वत्यामि, भेयस्कर घर्म्मे वचः ब्रुवतः में तत्‌ निम्नोच ॥। 

[ अथः ] हे राजन ! तस्मात्‌-यस्माद्धितैपिणा-पृप्रेनापि 
दित॑ चक्तव्य॑ तस्मात्‌। छुरून, प्रति-कौरवान, भवतः 
अ्रति। खपुजं त्वां प्रति । यतत्यत्कार्य | द्वितंजदितावहम ! 
स्थात्न्भवेत्‌ । चत्कार्ये-तेब्तव । बक्ष्यामिन्कथयिष्यासि । 
अयस्करं-हितकुत्‌ । कल्याणकरम्‌ । घमोदनपेतं-धर्म्यमर 
घ्मांछगतम्‌ । चर्मयुक्तम्‌ । चच+-वाक्यम्‌ । घुबत+-कथयतः। 


मेल्मस | मत्तः सकाशात्‌ | ततल्‍तदचः | निबोच-जानीदि । 
सावघधानः सन्‌ श्टणु 


| 


ह 
+ 
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( भाषादीका ) दे राजन ! आपका में द्वितेपी हूँ इसलिये मैं कौरवों ( आप- 
लोगों ) के द्वित के लिय जो धर्मानुमोदित कल्याणकारी वाततें हैं उन्हें कद्दता हूँ, 
ध्यान से छुनिए ॥ ५ ॥| 
मिथ्योपेतानि कर्माणि सिध्येयुयीनि भारत ! | 
अनुपायप्रयुक्तानि सा सम तेपु भन। क्ृथा। ॥ ५ ॥ 

[( अन्वयः | हे भारत | मिथ्योपेतानि अनुपायप्रयुक्तानि यानि 
कर्माणि सिद्धन्वे यु), तेंपु मन; मा सम ऋृथा; ।। 

[ विप्रहः ] मिथ्या उपेतानि-मिथ्योपेतानि । न उपाया अनुपायाः, तैः 
प्रयुक्तानि अनुपायप्रयुक्तानि । 

[ अर्थ। ] भारतन्दे भारतवंशावतंस च्ुतराष्ट्र !। मिथ्यो- 
पेतावि-कपटघटितानि । छछमूलानि | अज्ुपायप्रयुक्तानितअस- 
डुपायप्रवत्तितानि । दुरसिसन्धिप्रथुक्तानि च। यानि कर्माणिल 
झृतचोयांदीनि पापकर्माणि । सिद्ययु/-दैवात्कथशित्सिज्येयु- 
रपि | तेपुल्‍कार्येपु । मन/रूचित्तम्‌ | भा सम कृथाःलत्वे मां कुरू । 

( भाषादीका ) राजन्‌ | छछ कप धोखा आदि से युक्त, अनुचित उपायों 
से किए गए जो पापकार्य ( जूबा चोरी आदि ) दें वे यदि कदाचित्‌ सफल भी 
होते द्वों तो भी उनमें आप मन मत लछगाइए ॥ ६ ॥। 
तथैब योगाबाहिते यक्तु कन न सिध्यति । 
डपाययुक्त सेघावी न तन्न ग्लपयेन्सनः ॥ ७ ॥ 

[ अन्वंबः ] तबैव-योगविहितम्‌ उपाययुक्तम--[अपि] यत्‌ कर्म 
न सिध्यति मेधावी तन्र मनः न ग्लपयेत्‌ || 

[ विम्रहः ] योगेन विहित॑ योगविदितम्‌ । उपायेयुक्तम्‌ उपाययुक्तम्‌ 
प्रशस्ता मेघाउत्त्यस्य मेधावी । पर 

[ अथ ] तथविब-एवमव । किल्ल । योगविहितें-्मनोयोगेन 

१ अजुपायप्रयुक्तोनि---अनायासेनेव सिद्धि कभमानान्यपि । ( बुरे काये 
बिना परिश्रम ही सिद्ध होते हों तों भी उनमें मन मत छगाओं )। 


०० * विदुरनीतिः € [ द्वितीयो- 


कछतम्‌ ! नानायुक्तिक्तम । डपाययुकतल्परिश्रमनिष्पादितम्‌ |] 
नानाविधोपायैरन॒छितम्‌ । यत्कर्म तुन्‍्यत्कायन्तु | न सिध्यति- 
स सिद्धि गचछति | सफर्ूू न भवति। सघावीनमेंतिमान, नर३ 
तचन-तस्मिन असिद्धे कर्मणि । मनः+चचित्तम्‌ | न ग्लप्येतुलून 
म्लापयेत्‌ । तत्र खद न कुर्यात्‌ 

( भाषादीका ) इसी तरइ-बड़ी सावधानी से, नाना प्रकार के उपायों से 
किया गया भी जच्छा काये यदि दैववश सफल न दो तो भी भन को छोटा 
उिदास मन] न करना चादिए। अथोत डुरे कारों को बिना परिश्रम जददी दी 
सफल दोते देखकर एवं अच्छे कार्मो को बढ़े परिश्रम से करने पर भी सफकछू न 
देखकर भी मन को उदास कभी मत्त करिए एवं उत्साह मत छोढडिए ॥ ७ 0 


अनुवन्धानपेत्तेत साल॒वन्धेषु कर्मसु । 
सम्प्रधाय च कुर्चीत, न वेगेन समाचरेत्‌ ॥ ८ ॥ 


[ अन्वयः | [ नरः--] सानुबन्वेपु क्मस अनुबन्धान्‌ अपेक्षेत, 
सम्प्रधार्य च कुर्वीत, वेगेन न समाचरेत्‌ !। 

[ विप्रहः | अशुवन्धः सह्दितानि सानुचन्धानि, तेएु सानुचन्थेछु । 

[ अर्थ: ] नर:-साजुवन्धेपु-सप्रयोजनेपु । “कायान्तरा- 
पेक्षेप्र। उपायसाध्येप” इति तु गौडाई ! कमसु-कार्येतु । 
अजुवन्धान-प्रयोजनानि । “अवान्तराणि अधानकार्यसहायक- 
कर्माणी'ति तु गौडाः: | अपेक्षेतर-पूर्य निश्चिठुयात्‌ । सम्प्रधार्य 
चन्निश्वित्य च। कुर्चीत-कार्य कुर्यांत्‌। किन्तु-वेगेनरत्वस्या । 
विचारमन्तरेण | *€कलखद्यायकसामश्रीं विने!ति तु गौडाः । 
न समाचरेत्‌रकार्य न कुयांत्‌ । 

(भाषायीका) किन्तु किमी उंदइय से करिए जाने वाले कारों के उद्देयय (अयोजल) 
को दी पहिले खूब सोच समझकर तब कार्य आरम्भ करे। जल्दी से किसी कामर्मे द्वाथ 
न डाले ( अथवा-जिस कार्य मे जिम्त अनुवन्‍्ध-सद्दायक्ष सामश्री-की आवश्यकता 
दो उस सामओी को पूरी तरह जुदा के ही कार्य आरस्म करें, जल्दी न करे ]0८0 
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अलुबरन्ध च सम्पेक्ष्य विपाक चैव कर्मणाम्‌ । 
उत्थानसात्मनश्ब घीरः कुर्वीत वा, न वा ॥९॥ 

[ अन्चबः ] घीर: अनुब्न्ध॑ व; कर्मणां विधा चेव, आत्मनः 
उत्पान॑ चेव संभ्रेश्ष्य कुर्बीत वा, न वा ( कुर्बीत ) ।। 

[ अर्थ ] घीरः-वैर्यशाली विधेकशीलो नर३। अनुवन्धश्वर 
प्रयोजनश्थ। उपायमिति चा। कर्मणां>कार्याणाम्‌। विपाकआबर 
परिणामझ्ैच | फल्खेव । आत्मन+-स्वस्य । उत्थानबैयर 
उत्साहमुद्योगअआिच । सम्प्रेन्‍ह्यन्पर्याछोचय । बिचाये । [ कार्य 
कत्तेंब्य कर्म ] | कुर्वीत वाल्सचंसामभीससवधाने सति विद्‌- 
घीत वा । नवान्सामओश्रीषिरहे नवा । कुर्चीतेति शेप३ । 

( भाषा ) विचा(झील मनुष्य कह्तब्य कार्यो का प्रयोजन, परिणाम, अपनी 
शक्ति व उत्साद आदि सब विचार कर उचित समझे तो कार्य को प्रारम्भ करें, 
उचित न मादम हो तो कार्य न करे ( अनुवन्धरूउपाय था अयोजन )॥ ९ ॥ 
. यः प्रमाण न जानाति स्थॉने घृद्धो तथा च्तये । 

कोशे जनपंदे दण्डे न स राज्येज्यतिछते ॥ १०,॥ 
[ अन्वयः ] यः स्थाने इद्धों तथा क्षये कोशे जनपदे दण्डे (च) 
प्रमाणं न जानाति सः राज्ये न अवतिछते |। 

[अर्थ/] य+-यो राजा। स्थाने-स्थिती । दुगांदी च। चुद्धीन 
उपचये, उन्नती, आये वा । तथा-तथैच। क्षयेस्अपचये । हानो 
व्यये वा । कोशेल्धनसखझ्ञये । जनपदेसदेशबिपये । दण्डेल्लैन्य 
च ।प्रमाणेल्मानम्‌ | इयचां । न जानातिनच चेत्ति। ख+-राजा । 
राज्ये-राप्ट्र । राज्यसिंदासने | नावतिष्ठततेलन स्थिरों भवति। 
तस्माद्राजसिंहासनात्पततीत्यथ्थः । 

गोडास्तु-य/ कोदे जनपदे दण्डे-कोशादिविपये, किस 
स्थांने चुद्धे तथा क्षये८स्थितिव्वुश्धिहासानां प्रमाण न जाना- 
तीत्यर्थ मन्यन्ते । 


१ विपाक-फलसिद्धावपि परिपाकस्‌ । 
२ भ्रमाणंश्निश्चयसाधनस्‌ । ३ स्थानेरूदर्गांदों । 
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(भाषा) जो राजा अपने राज्य व किले की स्थिति (वर्तमान अवस्था) की बृद्धि व 
द्वानि की, तथा खजाना, प्रजा व सेना की स्थिति व उन्नति या न्रुटियों की ठीक ठीक 
सात्रा (आंकड़े) नहीं जानता बढ राज्य पर स्थिर नहीं रह सकता । अधौत्‌ राजा को 
अपनी, खजाने की, श्रजा व सेना आदि की पूरी पूरी खबर रखनी चारदिये ॥१०॥ 

6 | ॥०.प 
यसत्वेतानि प्रसाणानि यश्ोक्तान्यछुपश्यति । 
युक्तो घसोथयोज्ञने स राज्यमधिगचछति ॥ ११ ॥ 

[ अन्चयः ] यः ठ॒ एतानि यथोक्तानि प्रमाणानि अनुप्रश्यति, धर्मा- 
थैयोः श्ञाने युक्त: सः राज्यम्‌ अधिगच्छति ।। ४ 

[ अर्थ ] यस्तुत्यो राजा । एतानि यथोक्तानि-पूर्वोक्तानां 
स्थानचूज्यादीनां-पूर्वोक्तानि । प्रमाणानिनन्‍मानानि । माचाः | 
अज्लुपश्यत्तिनतत्वतो जानाति | घमार्थयोः>अर्थधर्मयो: । ज्ञाने८ 
बोधे | युक्त+ल्‍्तत्परश्व । मचति । स+्-राजा। राफज्य-राज्या- 
सनम्‌ | अधिगच्छतिसनिवांघमुपभुद्टे । प्राम्नोत्ति बा । 

( भाषा ) और जो राजा अपने किले व्‌ मइर आदि की स्थिति व आय 


व्यय की, तथा खजाना व सेना आदि की स्थिति व उन्नति व न्ुटियों को खूब 
अच्छी तरह जानता है बह राज्य का सदा उपभोग करता है ॥ ११ ॥ 


न राज्य प्राप्मित्येष वत्तितव्यमसाम्पतम्‌ । । 
जिध ह्यविनयो हन्ति जरा रूपमिवोत्तमम्‌ ॥ १२ ॥ 
[ अन्यय ] राज्य प्राप्म्‌ इत्येव असाम्प्रत॑ न॒वर्लितव्यम्‌ | हि 

जरा उत्तमं रूपम्‌ इब अविनय: श्रियं हन्ति || 

[अर्थ ] राज्यंनराष्ट्रम्‌। प्राप्तम्‌ अधिगतम्‌। इस्येब-इत्येत- 
स्मात्कारणात्‌। इति कछृत्वा। अखाम्प्रतम-अविनयेन । अयुक्तम। 
अनुचितं यथा स्यात्तथा । न चर्तितव्य८ व्यवद्द्ंव्यम्‌ । द्विर 
यतत+ | जरान्वाद्धक्यम्‌ | उत्तमंज्श्र्ठ । खुन्दरम्‌। रूपमिच-भा- 
कारमिच। अविनयश्ज्यौद्धत्यम्‌ । अयुक्ताचरणम्‌ | श्िये-राज- 
लक्ष्मीस्‌ | हन्ति-न्नाशयति | 
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( भापाटीका ) “अब तो अझे राज्य मिल ही गया है, मेरा कोई क्या कर 
सकता है! ऐसा विचार कर अनुचित कार्य न करना चादिए। क्योंकि जैसे घुढदापा 
उत्तम रूप को नष्ट करता हे वैसे ही अविनय भी सम्पत्ति को नष्ट कर देता दे ॥११॥/ 


भश्योत्तमप्रातिच्छ्न॑ सत्स्यो वाडिशमायसम्‌ । 
लोभमामिपाती भ्रसते, नानुवन्धसवेच्तते ॥ १३ ॥ 

[ अन्चयः | छोमामिपाती मसत्स्यः अध्ष्योचमग्रतिच्छन्नम्‌ आआयसं 
बडिशं असते, अनुबन्धे न अवेक्षते ।। 

[ पिमहः ] सक्ष्येपृत्तम भक्ष्योत्तमं, तेन प्रतिच्छर्ण॑ तत्तथाभूतम्‌ । भयसों 
विकार आयसे, तत्‌ । छोभेनामिपतति तच्छीलः छोभाभिपाती । 

[ क्षय: )] छोभाउमिपातीस्लोभावत्मपत्तमानः । मत्स्यमन 
मीनः । भक्ष्योत्तमप्रतिच्छन्न॑स्श्रेप्टभक्ष्याद्चुतम्‌ । मधुरभछ््य- 

दिंतम्‌ । आयसंन्‍्लीहम्‌ । वडिशंन्मत्स्थवेधनकण्टकस्‌ । 
'बडिशे मत्स्यचेघन मित्यमरः । भसते-निगिछति । किन्तु-अल्ञु- 
चन्ध॑-परिणामम्‌ । _अनुपश्चाहन्धनमिति वा । नावेक्षतेन्न 
चिन्तयति | न पश्यति । 

[ भाषादीका ] लोग से प्रदत्त हुई मछली उत्तम खा पदार्थ से छिपी हुई 
होएे की कँंदिया को नियल जाती है । परन्तु छोम के कारण उसके परिणाम 
( पके जाने व मारे जाने ) को नहीं देखती दे ॥ १३ ॥ 
यच्छक्यं ग्रसितुं भ्रस्थ॑, ग्रस्त परिणमेच यत्‌ | 
हित॑ च परिणाम यत्तदायं भ्तिमिच्छता॥ १४ ॥ 

[ अन्चयः ] भूतिमिच्छता-वयत्‌ अ्रस्य॑ अ्रसित्ुुं झक्‍्यं, यत्‌ अस्त सत्त्‌ 
परिणमेत्‌ च, परिणामे चच यत्‌ हित [ मवेत्‌ ] तत्‌ आधद्यम्‌ |। 

[अर्थ] भूतिसू-ऐश्वर्यम्‌ । इच्छतान्वाज्छता । पुंसा | यत्‌ 
अस्येन्पक्ष्य मोदकादि | श्रसितुं शकक्‍्ये-मक्षयितु शक््यम्‌ | यत्‌ 
भद्द्य । अस्तेन्भुक्तं सत्‌ | परिणमेच्च-परिपाकक गच्छेच्च। जीयेंत्‌ । 
परिणामे च-परिपाके च | फलसमये च । यत्ल्यकरूष्यम | छितं 
“हितकारके भवेत्‌ । तत्‌-तदेव भ्रस्यम्‌ । आयेन्भक्षणीयम्‌ | 

( भाषायीका ) जो वस्तु खाई जासके, खाने पर जो पच सके, प्रचने पर 
भी जो द्वितकारक धो वही वस्तु द्विए चाइने वाले मनुष्य को खानी चाहिए॥१४॥ 
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वनस्पतेरपक्चानि फलानि प्रचिनोति यः । 


स नाभोति रस तेभ्यो चीज चाउस्प विनश्याति ॥ १५॥ 
[ अन्वयः ] यः धनसते: अपक्वानि फलानि प्रचिनोति रुः तेम्य; 
रस न आप्नोति, अस्थ वीज व विनश्यति |॥ १५ ।। 

[अर्थ] य+-पुमान्‌ | चनस्पतेः-आम्रा दि क्षात्‌ । चुक्षस्पो्ते 
या । न पक्कानिल्‍अपक्तानिल्‍परिपाकऋमप्राप्तानि । फरकानिरआ- 
घसादिफलानि | अचिनोतिल्‍लडःगरल्माति | खश-पुमान। तेम्यः+न 
फलेभ्यः | रसम्‌ल्‍भास्वादम्‌ । भनन्‍्तशस्थितं रसनीये वस्तु था। 
नाप्नोतिरन प्ाप्नोति । चरकिश्व | अस्पन्चुक्षस्थ । पुसो चा। 
वीज॑-वीजसपि । विनश्यतिरताशमुप्रयाति । 

( भाषादीका ) जो मनुष्य आम जामुन आदि वृक्षों के कच्चे ही फलों को 


तोडता है उसे उन फलों से कुछ भो रस ( खाए ) नहीं मिलता है, और इश्ष का 
बीज भो व्यर्थ द्वी नष्ट हो जाता है॥ १५ ॥ 


यस्तु पक्‍्वमुपादत्ते काले परिणत फलम । 
फलादइसं स रूमते, वीजाच्चेब फर्ल पुनः ॥ १६ ॥ 

[ अन्चयः ] यः छु काले परिणतं पकक्‍च॑ फलूम्‌ उपादत्तों, स; फलात्‌ 
रसे लमते, चीजात्‌ चैव पुनः फरम्‌ [ छभते ] !। 

[ अथे१ ] यस्तुत्यो थै पुरुषशः । काछेन्परिपाककाले । 
फलादानोचितकाल़े वा । परिणतं>परिणामं प्राप्तम्‌ । अत एच- 
पक्कंवपरिपक्रम्‌ ५ फरूसलभाज्नादिकम । उपाद्तेन्यक्ति । 
प्रचिनोति। खश्त्पुमान | फछात्‌-आम्रादेः । रसमःआस्वादम्‌। 
रख च | छम्ते-भासखादयति। वीजाबैब-आपज्ादिमध्यस्थादीजा- 
ब्वच । पुननपुनरषि | फलम्‌>आज्रादिकम्‌ । 'लभते!इति शेपषः ! 

( भाषा ) (परन्तु) जो मनुष्य समय पर पके हुए फल को तोडाा है उत्ते 


उस फकछ का रस (खाद) भी मिलता दे, और बची हुई शुठकी से पुनः आम 
का वृक्ष उत्पन्न होता हे और वह भी फल देता दे ॥ १६ ॥ 


यथा सघु समादत्ते रक्तन्‌ पृष्णाणे षदपद) । 
तबदथान्मतुष्धेन्थ आदद्यादविहिंसया ॥ १७ 0 
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सी जी एनीजरी। 





जी, 








[ अन्चयः ] यथा पदपदः पुष्याणि रक्षन्‌ मु समादते तद्ृत्‌ 
(राजाउपि ) अविहिंसया मनुप्येम्घः आदयात्‌ | 

[ अर्थ; ] यथानयेन प्रकारेण । यथैच | पद पदान्यस्थासो 
पद्पद्‌३ ८ भ्रमरः | 'पदपद भ्रमराउलय३ इत्यमरः । पुष्पाणि८ 
मालत्यादविकुखुमानि | रक्षम-अवित्ताशयन्नेव | मघुख्मकरन्द ! 
पुप्परसम्‌ । मधु मथे पुप्परसे! हत्यमर+। समादत्तेनपुप्पेश्यः 
सशथ्िनोति । तद्दतततथैव । [ राजाउऊपि ] अविद्विंसया-प्रजा- 
भामपीडनेनेव । अक्लेशेनेव | मनुप्येभ्य+-मजुजेर्य+। प्रजाभ्यः 
अथान>धन्ानि | आद््यात्‌-संग्रढ्ीयात्‌ । 

( भाषा ) जैसे अमर ( भोरा ) फूलों को द्वानि पहुँचाए बिना दी थोड़ा 
थोढ़ा करके पुष्परस ( मधु ) श्कटठा करता है, बैते दी राजा को चाहिये कि वए 
भी प्रजा को पीढ़ा पहुंचाय बिना ही अजा से पन संग्रह करे ॥ १७॥ 
पृष्पे पृष्प॑ विचिन्चीत, सूूलच्छेदू न कारयेत्‌ । 
माठलाकार इवा55रास, न यथाउज्ञारकारक; ॥ श्दा 

[ अन्चय; ] आरामे मालाकारः इब पुर पुप्पं विचिन्चीत, अज्ञार- 
कारकः यथा-मूलच्छेद॑ न कारयेत्‌ ॥ १८ ।। 

[ विग्रहः ] मालां करोत्तीति सालाकारः । मूलस्प ज्छेदः मूलच्छेदः, तम्‌ 
मूलच्छेदम्‌ । अज्जारान्‌ करोति अज्ारकारकः । 

[अर्थ] आरामेल्डपवने । 'आरासः स्याडुपवन मित्यमर+ 
भाछठाकार इवच्माल्यकारक इव । 'मास्यं माठासत्रजोइत्यमरः 
पुष्पे पुप्पंन्प्रत्येके पुष्पम्‌ । विचिन्चीत>सश्विस्बीत । आदृदीत । 
पत्येक कुसुमानां सश्चय कर्यात्‌। किन्तु अज्ञास्कारकों यथा 
इज्ञलकारक इवब । सूलच्छेद + समूलच्छेद्स्‌ । न कारथेत्‌ः- 
नंच कुयांत्‌ । 

[ भावाथः ] यथोपवने मालाकरः प्रत्येक पादपेभ्यः एकरेक्र इृत्वा 
पुष्पाणि शद्धाति, ने पादपमेयोन्मृूल्यं पुष्पाणि गह्ति, एवमेव राज्ञा प्रजाभ्यो 


घन ग्राह्मम्‌ | अज्ञरकारको यथा शृक्षान्‌ समूले दरध्चा विनाशयत्ति एवं राज्षा 
प्रजाविनाशों नेब कायः | 





ढ््द +* विदुरनीति$ # [ द्वितीयो- 


€ भाषादीका ) जैसे व्गीचे में माछी एक २ करके फूल तोडता है वैसे दी 
राजा को अजा से धन लेना चाहिए, परन्धु जेसे कोयला बनाने वाला बृक्षों को 
जड से काटकर जछा डाछता द वैसे राजा को नद्दीं करना चाहिये ॥१८॥ 
किन्तु मे स्थादिदं क्ृत्वा, किन्म में स्थादकुबेतः । 
इति कर्माणि संचिन्त्य कुोंद्या पुरुषो, न वा ॥ १९ ॥ 

[ अन्वयः ] इदं छत्वा से किन्तु स्थात्‌) अकुर्वतः से किन्तु - 
स्थात्‌,! इति कर्माणि संचिन्त्य पुरुष: कुर्यात्‌ वा, नवा ( कुयांत्‌ ) ।। 

[ अर्थ; ] इदमएतत्‌ | कृत्वानविधाय । मेल्मम | किस 
फिस्वित्‌। स्यातल्‍भवेत्‌ | अकुवैत+तइदह्ढडयेमकुव॑तस्थ। मे ८ 
मम | किंलुनकि खहु। स्यात्‌ूक्कि भवेत्‌। इति >इत्थम्‌। 
कर्मांणि-कार्याणि । सश्विन्त्य-विचार्य | पुरुष+-पुमान्‌। क्ु्यो- 
छा कार्य विद्धीत वा । नवाब्नैव वा कुयांत्‌ । उचित कार्य 
कार्यमनुचितं न कार्यमित्याशयः । 


(भाषाथैका) राजा (मनुष्यों) को चाहिये कि-श्स काम के करने से मेरा क्‍या 
लाभ है, न करने से क्‍या द्वानि दै-यद पहिले दी से खूब सोचकर तब उचित 
समझे तो उस काम को करे, नहीं तो न करे ॥ १९ || 


अनारभ्था भवन्त्यथांः केचिन्नित्यं तथाउगता; । 
कूतः पुरुषकारों हि भवेद्येषु निरथक! ॥ २० ॥ 

[ अन्वयः ] केचित्‌ आर्था नित्यम्‌ अनारम्या मबन्ति | तथा अग- 
ता; [ अनारभ्या भवन्ति |, येपु द्वि कृतः पुरुषकारः निरर्थकों भवेत्‌ । 

[ विग्नहदः ] करण कारः । पुरुपस्य कारः पुरुषकारः । न आरमभ्याः 
अनारभ्याः । न गताः-अगताः ॥ 

[ अ्थः ] केचित्‌>केचन । अर्था++प्रवकविरेधादय+३ । नि- 
त्यमूल्सवेथा । अनारमभ्या+आरस्मानहों भवन्ति | तथा: 
तथैव । अगताभन्कदापि अप्राप्ता: | कर्तुमशक्या: शशश्टज्ञान- 
यनाद्यः [ अनारम्या भवन्ति ]। येघपरु दिल्भशकक्‍्तपयेपु चन्द्ा- 
नयतायर्थेघु हि । कृतः*विद्वितः। पुरुषकार+-पुरुषार्थः। निर- 
थकःव्यर्थः । भवेव्नस्थाव्‌। केचिचु नित्य तथा अग॒ता३- 
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क्चन धाप्तुमशक्या), केचिदर्था+--बलवद्धिरो घादयो.उनारस्या 
इत्येबमथमाहु: । 

(भापाटीका) कुछ कार्य तो ऐसे होते दे जो कभी न करने चादिए-जसे बलवान 
से विरोध कुछ कार्य ऐसे 9 जो कभी दो दी नहीं सकते, और उन कार्यों में 
उच्योग निरभक दी शोता ऐ-जैसे भाकाश के फूल तोड़ कर लाना ॥२ ०॥। 


प्रसादों निष्फलो यस्य, क्रोघस्थापि निरथंक! । 

न ते भतारमिच्छन्ति पण्ढं पतिसिव ख्थिय! ॥ २१ ॥ 
[ अन्चवः ] यस्य प्रसाद: निप्कछ:), क्रोध: चापि निरर्थकरः (भवर्ति) 

'ह्लिय: पण्ढ॑ पतिम्‌ इच (प्रजा: ) त॑ भत्तरिं न इच्छन्ति ।| 

[ अथःरः ] यस्यन्यस्य राशः । प्रसादः"प्रसप्षता । प्रखा- 
दस्तु अखन्नताइत्यमर$ | निष्फलश्ननिरथको भवति ५ क्रोध- 
श्रापि-कोपसश्याापि । निरर्थक्रःल्निष्फलो भवति । स्तिय४८ 
योपितः | पण्डंल्मपुंखकम्‌ । परतिसिच-भत्तार॒मिच । [ प्रजाई-] 
त॑ भत्तोर-निष्फलप्रलादक्रोथ राजानम्‌ _। नेच्छन्ति- 
चाउछन्ति । चाजुमन्यन्ते । नाद्वियन्ते। 

(भापा) मभिक्तदी प्रसन्नता से कुछ छाम नहों दो, क्रोप से कुछ हानि भी न शो 
उप्त राजा को प्रजा उस्ती त्रद नहीं चाहती दे जैसे स्लियां नर्पुसक पति की /९१॥ 
कांथिदथान्नरः प्राज्षो लघ॒सूकान्महाफलान | 
कज्प्रभारनत कतु न वध्चयांत ताहदशान्‌ ॥ २२॥) 

[ अन्वय: ] आ्राह्मः नरः छघुमूछान्‌ कांश्रित्‌ अर्थात्‌ कच्ु म्‌ क्षिप्र 
आरभते, ताहइशान्‌ न विध्नयति |! 

[ विग्न6ः ] प्रकर्षण जानातीति श्रज्ञ:, भ्रज्ञ एव आशः । लघूनि मूलानि 
येपान्ते छघूमूला:, तान्‌ | मद्दान्ति फलानि येपान्ते महाफला:, तान । 

[ अर्थ) ] प्राज्ष/-्चुद्धिमान्‌ू ) चरम्न्पुमान्‌ | रलूघुसूलान:+ 
स्वल्पोपायसाध्यानू । महाफलान:महाफलदान । विपुलार्थ- 
पदान | अर्थान-कार्याणि | क्षिप्रे-द्वतम्‌ | लघु क्षिग्मर दृत- 
म्रित्यमरः । कत्तुडचिघातुम्‌ | आरमतेन्प्रारमत । तादशानःर 
स्वल्यायाससाध्यान्‌ महाफलान। न विष्तयति>ल् विलस्बयति | 

७ 





पट # विद्दुरनीति३ # [ द्वितीयो- 





( मापा ) जिन कार्यो में परिश्रम थोडा दो पर छाभ खूब हो उनको बुद्धिमान 
लोग तुरन्त करते हैं, उनमें देरी नहीं करते हैं । /र३ ॥ 
ऋज् पश्यति था! सब चच्चुषाउनुपिवन्निव | 
आसीनमपि लृष्णीकमनुरज्यन्ति ते प्रजा; ॥ २३ ॥ 
[ अन्ववः ] वः चक्षुपा अनुपिवन्‌ इव सर्वम्‌ ऋजणु पदयति, मजा: 
तृप्णीकम्‌ आसीनम्‌ अपि अनुरज्यन्ति 
[ अथे$ ] यश्न्यो राजा । चश्लुपा-स्निग्धया उप्ख्या | साजु- 
शांगेण प्रसन्नेन नेजरेण । अनुपिवज्निवनलिहक्नचिच । सर्ब>खकढछं- 
जनम । ऋज्ञुर्कपर्ट यथा स्यथातचथा । सस्नेहम्‌। पदश्यति-वि- 
लछोकयति । प्रजाध्लजनाः |तूण्णीमेव तृप्णी क-मोौनस्‌। आसी नर 
स्थितमपि | तंचताइश राजानम्‌ । अजुरज्यन्तिम्पसीदन्ति । 
( भाषा ) जो राजा असन्न नेत्नों से निष्कपट भाव से अपनी प्रजा को देखता दै 
उस राजा पर-चादे वद अपने सुख से कुछ भी न कहें-प्रजा पूर्ण मनुरक्त रददती दे । 
रंपुष्पितः स्थादफल;, फालितः स्थाइरारुहः । 
अपक। पक्तसझ्भगशो, न तु शीयेत काहिंचित्‌ ॥ २४७ ॥ 
[ अन्ववः ] उपुष्यित: अफल: स्वात्‌ , फलित: दुरारुहः स्वात्‌ | 
अपक्यः पक्‍वसंकादइः स्वात्‌ , कर्हिचित्‌ तु न शीयेत ।। २४ |। 
[ विश्नह: ] शोभनानि पुष्पाणि सज्ञातान्यस्य सुपुष्पितः । मास्ति फर्ल 
यस्यासी अफलः । दुः्खेबारुह्मते दुरार॒हः । न पक्तः-अपक्कः । 
है [अर्थ | खुपुष्पित+-पुष्पभाराक्रान्तोडपि | राजपक्षे-प्रसन्नः । 
सृत्येषु चाचा नेज्ाभ्यां चाज्ुअ्ई द्शयज्ञपि | अफल३-निष्फल+३ | 
१ चुइुप्पित:-वाचा चक्षुपा चानुझइ दर्शायन्नपि अफल; स्वाद , झर्त्य धनेन 
न उद्धेयेत । सफलो५पि उन्‌ दुरारुदः- सृत्यवश्थों न स्थात्‌ | अपक्य:-अन्तवेलडी- 
नोडपि वल्वलवन्तमात्मानं चहि: पकस्येदेवेति नीककण्ठ: । न तु शीर्यत- 


| 
प्ववफलबत्सवझडो चदुः स्वात्‌ । किन्तु काठिन्यमेव घारयेद्‌। राह्वः सर्वयथा मार्दवें 
नोचितमित्याशय: ॥ 


उध्यायः ] # राजरक्ष्मी-भाष-टीकाविराजिता ९९, 
दयेत्‌। फलितः-सफल+ । फलभारविनप्नोडपि । राजपक्षे 
दाता<पि । डुरास्हः-ढुरारोह। । समुन्नतः । राजपक्षेल्‍दुर्घर्प: 
भृत्पैरताक्रान्तः । भचेत्‌5स्यात्‌। अपक्ृ/ूनअपरिपक्ो5पि । पक्केच 
सक्काश*-पक्‍्वसंकाशः-पक्वसद॒श॥ भवेत्‌ ! नतुनैव।क दिंचित्‌< 
कदाचिद॒पि। शीर्यंतन्भवसीदेत्‌ । पक्‍्वफलवत्सर्वसक्षयो स्व॒ढु- 
भूत्वा ते विपत्तिमलुभवेत्‌। 'कदाचिच्िन्तां न वहिः प्रकट्य- 


त्यथ शत्यन्य | 
( भापाटेका ) वृक्ष की तरए राजा भी पुष्पित प्रसन्न होकर भी फल रदित रहें 


(नीकरों को कुछ मी न देवे) । कद्ावित्‌ सफर होने पर भी (कुछ देना भी पडे तो 
भी) समुश्नत रददे (उन नौकरों के वज्ञीभूतन न दो) * कन्या (निर्वल) ऐोने पर सी पके 
( सबल ) थी तरए रहें । शस तरए राजा की सदा दुर्घप रहना चाहिए ' न कि पके 
फल की तरह बिखर कर नष्ट दो जाना चाहिए (राजा को मदु न होना चाहिए) 


चत्चुपा सनसा वाचा कर्मणा च चतुर्थिधम । 
प्रसादयति यो लोक त॑ लोचोउनुप्रसीदाति ॥ २५ ॥ 


[ अन्वयः ] यः मनसा चक्षपा वाचा कर्मणा च चदर्षियं ( यद़ा 
स्वात्तथा ) छोक॑ प्रसादयति, छोकः तम्‌ अनु प्रसीदति ।। 

[अरथ)] यभ्य्यो राजा। मनसान्प्रसन्नेन स्वान्तन | चक्षुपार 
स्निग्घया उष्ण्या। विकसितेन नेत्रेण । वाचामछुरया वाण्या | 
कर्मणानदितावंहेन कार्येण थे । चतुर्विध॑-चतुद्धां । छोक॑- 
प्रजाम्‌ | प्रसादयति-अनुरक्षयति | छोकश्न्प्रजा | तंनतें राजा- 
चम्‌ | अनुप्रसीदृति-अनुरज्यति | तदबुरको सचति 

( भाषादीका ) जो राजा मन, नेत्र, वचन ओर कर्म (इन ४ कार्यों से ) प्रजा को 
प्रप्तज्ञ करता है, उस पर प्रजा भी सदा प्रसन्न रद्तती है ॥ २५ ॥ 
पत्मात्न॒त्यन्ति भतानि स्॒गव्याधान्तगा इंच । 
सागरान्तामपि सहीं रूब्ध्धा स परिहीयते ॥ २६ ॥ 

[ अन्वयः ] यस्मात्‌ सगव्याधात्‌ झूगाः इव भूतानि अस्यन्ति, 
सः सागरान्तां सहीं छब्घ्वा अपि ( जने; ) परिहीयते ।। 

[ वियदः ] झगान्‌ विध्यतीति झंगन्याथः । सागरोडन्तो यस्याः सा 
सागरान्ता, ताम--सायरान्ताम्‌ । - 





२०० कर चिडुस्नीतिः रे [ द्वितीयो- 





[ अर्थ: ] यस्मात्न्यस्मात्पुंसो, राज्षो वा । खगव्याघातून 
सुगयो+ सकाशात्‌ । ध्याधों सगवधाजीवो ख्गयुछुच्धको<्पि 


कप 


खश इत्यमरः । सूुगा इचन्हरिणा इब | भूतातित्मजाः ॥ 
प्राणिनः । अस्यन्तितविभ्यति उद्धिजन्ते | सम्च्ल एसजा 
सामरान्ताँल्‍खसुद्रपर्यन्ताम । महींल्‍पृध्चीम्‌ ! लब्ध्वा5पिर 
प्राप्याउपि । चक्रचर्ची सन्नपि । परिहीयतेनलोकैः परित्यज्यते 
राज्यात्पतति । 

( भाषा ) जिस राजा से प्रजा इस तरह डरती हो जैसे व्याध से डरिण डरते 


है, तो बह राजा यदि समुद्रपर्यन्त श्थ्वरी का राजा हो तो भी शीघ्र द्वी राज्य से 
ध्युत दो जाता है ॥ २६ ॥ 


पित्पैतामह राज्य प्रासवान्स्वेन कर्मणा । 
वायुरभ्नमिवासाद अचायत्यनये स्थित: ॥ २७ ॥ 

[ अन्बयः ] यः पित्पैतामहं राज्य प्रासवान (अपि) अनये स्थितः, 
[ मवति, सः ] आखाद्य स्वेन कर्मणा वाडुः अश्नम्‌ इव अ्रद्ययति ॥ २७] 

[ विभ्नहः ] पितृपितामद्वानामिद पितृपेतामईं, तत्‌ पितृपेतामहस्‌ | च 
नय: अनथः, तस्मिन्‌ अनये । 

[ अर्थ ] यभ्न्यो राजा । पिठपैतामहं-पिठपितामहपयाया- 
गतम्‌ | चंशपरम्परागतम्‌ । राज्येन्रप्रम्‌ | राजसिंदासनम । 
प्राप्वान>लछबष्घचान्‌ अपि । अनवेजअनीतो । दुर्मार्ग । अज्लुचित- 
माग । स्थित+ल्‍आस्थितः । आरुढों भवति | [ सम्न्ल राजा] ! 
आसाद्यरराज्यं धराप्यापि । स्वेब-निजेन । कमेणानव्यापारेण । 
[ दत्‌ल्‍राज्य ] चायुशूपचन+। अभ्रमिवन्‍्मेघमिव। अशयतिर 
विनाशयति । 

(भाषा) जो रांजा पिता पितामद आदि से उपार्जित वंशपरन्परा से प्राप्त राज्य 


को पाकर भी अनीति व पाप करता छे वह अपने राज्य को इस तरद से नष्ट कर 
देता है जैसे मेंघ वी पवन नष्ट अष्ट कर देता है । २े७ ॥ 


घर्ममाचरतो राज्ञः सह्लिब्धिस्तिमादित: 5 ५ 
वसुघा वछुसम्पूर्णा वद्धेते भ्लिंवार्डिनी ॥ २८ ॥ 


ध्प्यायः] # राजलक्ष्मी-मापा-टीकारविराजिता * १०१ 
[ अन्चयः ] आदितः सद्निः चरितं धर्मम भाचरतः राशः भूति- 
बर्दिनी बमुसम्पूर्णा बसुधा वर्द्धत ॥। 

[ अर्थ: ] आदितःल्‍लर्गस्यादितः । चिरकाछात्‌। सदक्धि+- 
सजाने: | चरितम>भनुष्ठितम। आचरितम्‌। धर्मेज्तर्णाश्रमा- 
दिघमंस । आचरत+-भन्ुशीरकूयतः । परिपाखयतः | राशइ- 
न्पस्य | भूति बर्दयति तच्छीला भूतिवद्धिनी-सम्पद्धिव्दिनी । 
हेशवर्यसंवर्द्धेनी ।» चस्ुना सम्पूर्णा चुसम्पूर्णान्धनथान्य- 
सम्पत्परिपूर्णा । बखुधान्यसुन्धरा । प्ृथिवी । राज्यमिति 
याचत्‌ | चर्द्धते-समेघते । सर्वत्तः परिवर्धते | 

( भसापाटीका ) जो राजा सष्टि के आदि कार से ऋषि मुनिव राजर्पियों द्वारा 
आचरण किए गए सनातनपर् का दीक ने पाछन करता एऐ उसका राज्य-पनपधान्य 
से, एशवर्य व सम्पत्ति से परिपूर्ण दो दिनरात बढ़ता ऐ जाता है ॥२८ ॥ 

( धप 
अब सन्त्यजतों घर्ममधर्म चाउनुतिछतः । 
प्रतिसंवेणले भ्मिरम्नी चमा55छ्िते यथा ॥ २९ ॥ 
[ अन्चयः ] अय घर्मे सम्त्यजतः, च अधर्मम अनुतिष्ठतः [ राशः | 
भूमिः---अग्नी आद्िितं चर्म बथा---प्रतिसंवेशते ।। २६ |। 

[ अर्थः ] अथन्मथवा | किश्व । पक्षान्तरे | धर्मे-छुकूतम्‌ । 
सदाचारम्‌। सन्त्येज्-पुछ्नतः | चन्किशय | पुनः । अधमे- 
पापम्‌ | कुप्छतम्‌। अजुतिष्ठत/न्‍भाचरतः । ( राक्ष+-) भूमि 
असिच्री । राज्यमिति यावत्‌। अश्नीच्वह्नी । आदितं-स्थापितस्‌ । 
चर्स यथा-अजिनमिच । “अजिने चरम छत्तिः ल्ीत्यमरः । 
प्रतिसंवेणते-संकुचति । तस्थ चखुधा हानेः शनैर्विनश्यति । 
घनधान्यसम्पत्तिश्व खहसा विलीयते । 

“( भापादीका ) और जो राजा धर्म को छोडऋर अपमे का आश्रयण करता दै 
उप्तकी भूमि पूरा फल नहीं देती, और अकाछ मदामारी आदि की विपत्तियोँ आने 
लगती हैं, और राज्य व भूमम्पत्ति उसी प्रकार सिकुडने ( कम होने ) लगती हैं 

से अभि पर रखा हुआ चमढ़ा सिकुडता दे । २५ ॥ 


4 


य एच यत्नः क्रियते परराष्ट्रविन्देने । 
स एच घत्न; कतेव्घः स्वराष्ट्रपरिपालने | ३० के -. :' 





श्र # चिटुरनीतिः३ # [ द्वितीयो- 
>> न्ल्वल्ल्ल्डचििििजि जज जज ७४ + ४ 

[ अन्चयः ] यः एवं यत्नः ड्पिः] प्रराष्ट्रविमद ने क्रियतें सः एवं 
यत्नः स्वरष्ट्रपरिपालने क्तेव्यः ॥ 

[ अर्थ] य एवनयो थै। यत्वभ्व्प्रयत्नः । [ नृपें:-] परस्य 
यहदाएर वस्य यत्‌ जिमदेन, तस्मिन/नपरराष्ट्रचिमईनेल्परकीय- 
राज्यहरण । शाचुराज्यभह्ठे । क्रियतें-विधीयत | स एव यत्त+्नख 
एव प्रयत्न+ । स्वस्थ यद्वाए तस्य यत्‌ परिपालने, तस्मिन-रुच- 
राष्ट्रपरिपालमे-स्वकीयराज्यपरिरक्षण | क्तंब्यःन्करणीयः 

( सापाटीका ) राजा छोग जो प्रयत्न दूसरे के राज्य को छीनने में करते हैं वद्द 
प्रयत्न उन्हें अपने राज्य दी यथावत्‌ रक्षा करने में करना चःद्धिए । क्योंकि दूसरे फे 


राज्य को छीनने दी अपेक्षा अपने राज्य की ठीक २रक्षा की जाए तो बहुत 
अधिक छाभ छ्ो सकता है ॥ हे० ॥ 


घर्मेण राज्य विन्देत, घर्मेंण परिपालयेत्‌ । 
घर्मखूलां प्रियं प्राप्प न जहाति न हीयते ॥ ३१ ॥ 
[ अन्वयः ] धर्मेण शज्य बिन्देत, धर्मेण परिपाल्येत्‌ , धर्ममूहां 

श्रियं आप्य न (श्रयं ) जहाति, न द्वीयते ॥| 

[ अर्थ; ] घर्मेण-खुक्तेन । राज्यंनराएर। विन्द्त-लमेत । 
(ततश्थ-) घर्मेण-उकछतेनेव राज्य । परिपालयेत्ल्तस्प राज्यस्य 
राक्षां कुयांत्‌। (यतः) धर्मो मूल यस्था: सा तां घर्मसूलांलखुछत- 
सूलाम्‌। धर्मेकनिभित्ताम्‌ | धर्ममा्गोपामिताम्‌ । थ्रियंलराज- 
लक्ष्मीम्‌ | प्राप्यण्लब्ध्चा । न जहातिनता लक्ष्मी न परित्यजति । 
हीयतेनन च प्रजया न वा रूछ्म्या स परित्यज्यते | 


( भाषा ) जो राजा ध्ममाग से राज्य प्राप्त करता है, एवं धर्म से दी उसकी 


रक्षा करता है तो वद्द कभी राज्य से च्युत्त नहीं होता है और न राजलक्ष्मी 
उसे छोडती है ॥ ३१ ॥ 


अप्युन्भत्तात्पमऊूपतो, चालाच परिजल्पतः । 
सवतः सारसाद्याद्श्मम्य इच काश्वनस्‌ ॥ ३६ ॥ 

[ अन्वय; ] प्रलपत्तः उन्‍्मचातू अपि, परिजल्पतः बाल्यत्‌ च--अध्म- 
भय: कानम्‌ इब---सर्वंतः सारम्‌ आदयच्यात्‌ ।। 





ध्यायः ] « राजलए्ष्मी-सापा-टीकाचिराज्ञिता # श्०्डे 





ह -नीजीिीती जीती 





[ अर्थ+ ] ( शाज्ञा-) प्रलपतः"मिरथेक यत्किश्विजल्‍्पततः । 
घरलापोनथंक चच* इत्यमरश। उन्‍्मत्तादपिजचिक्षिप्तादपि । 
किश्व-परिजर्पत+>भ्रव्यक्तमुच्चारय्यतः । वालाचआअ-्वालकाध्य । 
अद्मभ्यभून्शिलाश्यः । काश्चवनमिच-क्रनककमिव | झुवर्णमिव । 
सर्वत३८सर्वेस्यः । सारंनतत््यम्‌। 'सारो चले स्थिरांशे च! 
इत्यमरः | आदयाचहशगरृदीयात्‌ । 

(मापा ) राजा को ज्यय वक् झुक करते दुए पागल से, तथा लुतरी बोली से 
कुछ अस्पष्ट कदते हुए बच्चे से भी सार की वात उसी तरद्द निकालना चाहिए जैसे 
पत्थरों से (खान से ) सोना निकाछा जाता है ॥ ३२॥ 
खुव्पाहतानि सतक्तानि खुकुनानि ततस्तत! । 
सशिन्चन्धीर आसीते शिलाहारी शिलं यथा ॥ ३३॥ 

[ अन्वयः ] घीरः ततः ततः सुब्याह्मतानि सक्तानि सुकृतानि (च) 
सश्िन्चन--शिलाहारी शिरू यथा-आसीव || 

[ अर्थ; | धीरःल्‍वैयंचान। विधेकी | शिलमाहत्ुं शीलक- 
मस्य शिल्ाद्वारी-क्षेत्रा्श्ितकणिशभक्षी मुनिः। शिल्क यथार 
कणिशमिव | ततस्तत५्-इततस्तत+ | सर्वतः | खुप्डु व्याह्ृतानि८ 
खुब्याह्॒तानिन्प्राजैः समुचिते काले छुप्ठ समुदीरितानि। अब- 
सरोक्तानि ! सक्तानिन्खुभाषितानि | खुकुतानि5लत्कमौणि | 
पुण्यानि थ | धर्ममिति यावत्‌ | सश्चिन्धन>लंग्रहन | आसीत> 
हा “उज्छः कणश आदारन, कणिशादर्जन शिलूम!इति वैजयन्ती । 

( भाषा ) ऊैसे खेतों से गिरी हुई अन्न की मझरी (वा सिद्ध” 'फरी?) चुग 
(बीन ) कर खाने वाले मुनिगण इधर उधर बिखरी हुईं अन्न की वालों को चुगते हैं 
वैसे ही राजा दो भी सव जगद्द से मौके २ पर कहे गए बडे बूढ़े व विद्वानों के सुन्दर रे 
सभाषितों व सत्कर्मो (पुण्यों) का खुन २ कर सदभद करना चाहिए ॥ देहे ॥| 
गन्धेन गाव; पश्यन्ति, बे! पश्यन्ति त्राह्मणा। । 
चारे! पश्यान्ति राजानश्रक्तुम्पामितरें जना। ॥ रे४ ॥ 

[ अन्वय: ] गाव: गन्बेन पश्यन्ति, ब्राक्मणा: वेद: पश्यन्ति, राजानः 
चारेः -पश्यन्ति, इतरे जनाः चक्षुम्याम्‌ ( पश्यन्ति ) ।। 
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१्०्छ # विद्दुरनीतिः # [ह्विंतीयो- 


[ अर्थ: ] साव+-थेनवश । पशव३ । ग्रन्धेन-छुगन्धेन, डुग- 
स्थेन च। पश्यन्तिःजानन्ति + ब्राह्मणास"विप्रा३ चेदैः-श्वुति- 
सभि३ । पच्यन्तिवतर्वं जानन्ति । राजामभचछुपा३ । चारेःन्प्रणि- 
घिमिः ! पदयन्ति | इतरेल्सलाधारणा+! जना+न्‍लोकाः । घश्लु- 
भ्योग्नेजञाभ्याम्‌। 'पश्यन्ती ति शेपः । 

(मापादीका) गौ, भैंध आदि पशु संघकर जानते हैं, जाद्ण लोग वेद शास्त्रों 
से जानते दें, राजालोग चारों ( 'झ॒प्तदूत' जासूस ) से जानते दे । मामूली मनुष्य 
आऔँशों से देख कर ही किसी वस्तु को जान पाते हैँ ॥ २७ ॥ 

$ ० ० >> भी 0 द्द्हा 
भयांस रूमते छेटा या गोमवति दुढहा । 
अथ या खझुद॒ह्ा राजन्नैव तां वितुद्न्त्यपि ॥ ३४७ ॥ 

[ अन्वयः ] हे राजन ! या गोः दुड्ढंहा भव्॒ति (सा) भूयांस 
कलश लमते, अथ या सुदुद्या ( भवाति ) तां (जना)) नैत्र वितुदन्ति आपि । 

[ अर्थ: ] दे राजन, ! या-गो+-धेजु) | डुश्खेन दुछआते इति 
डुर्दोद्दानहच्छूदोह्या । कठिना । मवति-भस्ति | (सा) भूयांसे८ 
विपुलूम्‌। छ्लेशंनपादवन्धनादिकम्‌। रमतेन्प्राप्नोति । अल्ु- 
अचति। अथ-"पक्षान्तरे। यारगीः। झुजन दोहांते-खुदुद्दाल 
अनायासदोहना<हाँ भचति | तांन्थेचुम्‌ । ( जना। ) नैच-चितु- 
इन्त्यपि-नैच पीडयन्त्यपि । 

( मापाटीका 2 जो गाय कठिनता से दूध देती दे वह वहुत कष्ट उठाती है 
और उसके पैर भी वान्ध दिए जाते हैं । परन्तु जो गाय अनायास ही दूध दे देती दै 
उसे लोग कुछ भी कष्ट नहीं पहुंचाते हैं अतः माप युधिष्ठिर का दिस्सा चुपचाप दें 
दोजिए, नहीं तो वहुत कष्ट पाइएगा॥ ३५ ॥ 

कः आप ३56 
यद्ततघ प्रणसाल न लत्सन्तापयन्त्यांपे ॥ 
यच स्वयं नतं दारू न तत्सन्नमयन्त्यथपि ॥ ३६ ॥ 

[ अन्ययः | यत्‌ अत प्रणणति ततत्‌ (जनाः ) न सन्तापयन्ति 
अपि । यत्व दारु स्वयं नतं [भवति] तत्‌ [जना:] न सन्नमयन्ति आपि || 

[ अर्थ ] यतल्यल्लोद्दादि ।! अतप्तम-भसन्तपमपि | प्रण- 
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मतिल्‍्सन्नतं भवति। नमन भवति | ततू-छौद्ादि । ( जनाः-) । 


न सन्‍्तापयन्त्यपिल्नेव_ सन्‍तापयन्ति । यक्च-दारुूफाप्टम । 
स्वयम>आत्मना । नतंल्‍्सन्नत॑ भचति । तत्‌-तत्काएम्‌। 


[ जनाः ] न सन्नमयन्त्यपिल्‍नेच सन्नत॑ कुचन्ति । 

(मापा ) जो चीज बिना गर्म >ये पी मुझ जाती है उसे छोग गर्म नहीं करते, 
शव जो बरतु स््र्य शी मुख्ने बाली ( लचीली ) दोती दे उसे भी लोग नहीं मोडते 
है अतः अवछ के सामने झुकना एीं अच्छा दे ॥ रे६ ॥ 

एतयोपसया घीर! सन्नमेत वबलीयसे । 
इन्द्राय स प्रणमते नमते यो वल्लीयसे ॥ २७ ॥ 
[ अन्यय: ] धीर: एचया उपमया बलीयसे सन्नमेत, यः बलीयसे 
नमते स बप्रणमते ॥ ३६ ॥॥ 

[ अर्थः ] धीरःन्धयचान राजा । एतया>भनया पूर्वोक्तया 
डपमयान्द्रास्ीहाद्विस्तृपमया । पूर्वोक्तोदाहरणेन । चलीय छे5 
वलशाछिने | चलछवन्त॑ रिपुमश्॒कूछयितुस्‌ । संनमेत<नम्नो 
भवेत्‌ | यत्+-यश्ल्यो डुर्चलो मनस्वी राजा । बलछीयसेन्प्रकए- 
चलाय रिपचे | तमनुकूलयितुम्‌ | नमते5प्रणमति | स+-राजा | 
इन्द्राय-वलाधिष्ठातदेवतायें महेन्द्राय | पणमतेन्ध्रणमति । इच्द 
नम्धातोरात्मनेपद्श्योगरछान्द सत्वात्‌ । 

( भाषाटीका ) इस पूर्तोक्त उदाहरण को ध्यान में रखके विद्वान मनुष्य को 
बलवान झतन्न के सामने नम्म शो जाना चाहिए । जो वलवान्‌ शत्रु के सामने झुकता 
है वह वात्तव में ( वल के अधिष्ठाता ) भगवान्‌ इन्द्र के दी सामने झुकता है, उस 
शाजा के सामने नहीं । अतः इसमें कोई अपना अपमान न समझे -। रे७ | 
पजेन्यनाथा; परावो' राजानों सन्त्रियान्धवा: । 
पतयो वान्धवा! र्रीणां, त्राह्मणा चेद्वान्धवाः ॥ ३८ ॥ 

[ अन्चयः ] पदवः पर्जन्यनाथा: ( भवन्ति ) राजान: मन्त्रि- 
चान्धवा: ( भवन्ति ) | पतयः स््रीणां बान्धवा: ( भवन्ति ) ] ब्राह्मण 
वेदबान्धवा: ( मबन्ति ) || ३८ !| 

[ अर्थ: ] पशव+नगवादयः पछावः । पर्जन्यः नाथो येपान्ते 
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पर्जन्यनाथाः-मेघस्वामिका४ । मेंघाघधीना भवन्ति, त्तस्यैच 
स्वभक्ष्यमूवद्‌णादिसम्पादकत्वात्‌ । राजान+-नुपा३ । सन्चरिणो 
वान्धवा येपान्ते मन्त्रिवान्चवाभ-नसचिवसहायाई: भ्रवन्ति। प- 
तय$न्‍्भत्तारश्च । स््रीणांज्योपिताम्‌ । वान्धवाध्ण्सद्यायाः । 
भवन्तीति शेप३ । ब्राह्मणाः-विप्राः । चेंदा वान्धवा येपान्ते बेद्‌- 
वान्धवा४्ल्वेदलहाया+ । चेद्प्रमाणका सवन्ति । चेदोद्तिकर्म- 
प्रधानत्वाद्विप्राणाम्‌ । 
[ कोश: ] 'घवः प्रियः पंत्तिभ॑त्ता? इत्यमरः । 'ल्ली योपिदवछा योषा? 
इत्यमरः ) “मन्ती घोसचिवोच्मात्य: इत्यमरः: । 
( मापाटीका ) पशुओं का सद्दायक्र (रक्षक ) मेघ हैं, राजाओं के सहायक 
मन्ची दे । स्त्रियों के सहायक उनके पति हैं. और ब्राह्मणों के सहायक वेद हैं ॥ह८॥ 


सत्येन रक्ष्यते धर्मों, विद्या थोगन रक्ष्यते । 
ग्जया रक्ष्यते रूप, कुल इत्तेन रक्ष्यते ॥ ३९ ॥ 

[ अन्यः ] घ॒र्मः सत्येन रक्ष्यते, विद्या योगेन रक्ष्यते, रूप॑ म्तुजया 
रक्ष्यते, कुल इस्चेन रक्ष्यते || ३९ ।। 

( अधथेः ] घर्मः-खुछते । सत्येन-लत्यभापणन । रक्ष्यतें- 
पाल्यते। विद्यानविद्यास्थानानि, शास्त्रणि, करूश्य | योगेनर 
अभ्यासन | मननेत । ध्यावेन | समाधिना | रक्यते-पाल्‍यते । 
विद्यान्बह्मज्ञानम्‌। योगेन>समाधिना, चित्तत्नत्तिनिरोधेन। 
रफ्यते! इति वाउथः | सजयान्शुल्या । उद्धच्तनादिना । परि- 
प्कारण। रूप>खीन्द्यंम्‌। रक्ष्यते । कुलं-बेशः । चततेन-सह- 
चेन । सदाचारेण । रक्ष्यते - परिपल्‍यत । द 

म कोशः ] बोगः संनइनोपायध्यावसद्ञतियुक्तिएः इत्यमरः । 'बृत्त पद्च 
त्रे” इत्यमरः । 'कुलान्यमिजनान्वयौ? इत्यमर: ॥ 

(माषा) धर्म की रक्षा सत्य से, विद्या दी रक्षा अभ्यास से, सौन्दर्य की रक्षा 
बनाव खज्चार आदि से, कुछ की रक्षा सदाचार व सुशील से होडी दै॥ ३०॥ 
सानेन रक्ष्यने का रनल रक्तत्यतुऋण!ः। 
अमीद्ष गाश्च, छ्लियो रक्ष्या: छुत्चैकतः ॥४०॥ 

[ अन्वयः ] मामेन धान्य॑ र्वते, अनुक्रम: अश्वान्‌ रक्षति, अमीक्ष्ण- 
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दर्शने गा: च ( रक्षति ), स्नियः कुचैलतः रक्ष्याः |] ४० ।] 

[अर्थ ] धान्यंन्थीहियवादिधान्यम्‌ । मानेन-्प्रस्थादि- 
परिमाणेन । रक््यते-परिपाल्यत | अनुक्रम्च्व्यायामशिक्षणस्‌। 

[2-3 

परिचालनम्‌ | इतस्ततश्चड्क्रमणम्‌ । अश्वान-वाजिनः। रक्ष- 
तिन्पाल्यति । अभीक्षण वर्शमम-अभीक्षणद्शधान-मुहःपर्यचे- 
क्षण, हस्तस्पशनादिकञ्च । गास्य-धनूश्थ | रक्षतीति शेपः । 
ख्रियल्‍नयोपितश। कुचेलवः-कुत्सितमलिनपरिधानादिवस्तण्यः । 
रक्ष्या सक्षणीय[३ । 

( भाषा ) थान्‍्य ( अन्न ) की रक्षा तौंठ से होनी है! घुमाने फिराने से घोड़े 
रक्षित ( ठीक ) ऐते हँ ' हर समय देखभाल से गांवों दी रक्षा होती है ' स्त्रियों 
छी रक्षा, मेले चखों से ऐती हे ! अर्थात्‌ पतिको ध्यान रखना चाहिए कि स्त्रियों के 
पास पहिनने के अच्छे २ देख हो भलिन वस्त्र न रदें. (या ज्यादा बसाव खद्गार 
से स्री को बचाना चादिए स्त्रियों के बख्त तडक भड़क के वस्त न दो ) ॥ ४० ॥ 

[॥ | पु 
न कुल घृत्तहीनस्प प्रमाणमिति से मतिः | 
[ 4 6 ० 
अन्तेष्वपि हि जातानां छत्तमेव विदिष्यते ॥ ४१ ॥ 
[ अन्चयः ] इचहीनवत्य कुल न प्रमाणम्‌ इति में मत्ति: | हि अन्‍्तेपु 
( अपि जातानां बृत्तम्‌ एच विद्यिप्यते ।। ४१ | 
[ अथ ] छत्तेन हीनो बवृत्तद्ीनस्तस्य चृत्तद्दीनस्यन्खदा- 
चाररदितस्थ । चरित्रशुन्यस्थ ! छुछंजसत्कुडम्‌ ! सद्व॑शे 
जन्म । नज्मैच ! प्रमाणंन्योग्यताख्चकम्‌ | प्रमाणभूतम्‌ । 
इतिऋइत्येबम्‌ । मेज्मम | मतिः-निम्धयः। हिल्‍्यतः | अन्तेषु 
अपिन्नीचछुलेपष्चपि | जातानां>समुत्पन्नानाम्‌। चुत्तमेव-शील- 
मेच | सदाचार एव ।+ विशिष्यते+अतिरिच्यते | चैशिप्ट्य- 
० ५ | 
देतुभवति । 

( भाषा ) जो सदाचार से रहित है उसका अच्छे कुछ में उत्पन्न होना ही 
वीग्यता मे प्रमाण नहीं हो सकता हैं ऐसा भेरा मत दे ! क्योंकि नीच कुल में उत्पन्न 
मनुष्य भी सदाचार से दी सन्मान को ग्राप्त होते हैं । अतः सदाचार दही बडप्पन 
का कारण है, सत्कुल में उत्पन्न होना मान ही अछता में कारण नहीं है ॥ 
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य ईघु! परवित्तेशु रूप वीर्य कुलान्वघे । 
खुखसीमाग्पंसत्कारे तस्य व्याधिरनन्तक! ॥ 9२ 

[ अन्वयः ] यः परवित्तेतु रूपे वीयें कुछान्वये सुखसोभाग्यसत्कारे 
ईंपु; तस्य अनस्तकः व्याधिः ( अस्ति ) ॥ 

[अथेशे यभ्न्य+ पुमान्‌ । परेषां वित्तानि, परवित्तानि, तेषु- 
परवित्तेघु-परघनेपु । परकीयद्गव्येघु । रूपे-स्वरूपे । सौन्दय 
चीयेंपराक्रमे | कुलस्यान्वयः-कुलान्वयस्तस्मिन कुछान्वयें: 
कुलपरम्परायाम्‌ | सत्कुछसम्बन्धे | खुले था सौभाग्य च 
सत्कारखलैपां समाहार+--सुखसोपाग्यसत्कारम्‌ । यद्धान्‍छुखं 
जा सौभाग्यश्च खुखलोसाग्ये । खुखसौमाग्याभ्यां सहितः 
सत्कार+खुखसौभाग्यसत्कार:, तस्पिनः-खुख लोभाग्यसत्कारे- 
खुखेश्वर्यलस्मानविशेषे । ईपु:८ईप्यांचान्‌ । भवति | तस्य- 
इंष्थांपरायणस्य पुंख:। अनन्त एच-अनस्तक/>अपरिपितः । 
व्याधिः--सन्तापरूपो रोगः | अस्तीति शेष: । 

(भाषा) जो व्यक्ति दूधरे के धन, रूप, पराक्रम, कुल, खानदान, सुख, सौभाग्य 


सनन्‍्मान आदि को देखकर रंष्यां करता है उसका यह सन्तापरूपी रोग कभी नहीं 
छूटता है । अर्थात्‌ वह सदाद्दी जला करता है, उठते कमी झान्ति नहीं मिलती ॥७२ 


अकार्यकारणाड्वीतः कार्याणां च विवरजनात । 
अकाले मन्त्रभेदाच्च येन मायेन्न तत्पिबेत ॥ ४३ ॥ 
[ अन्ययः | अकार्यकरणात्‌ , कार्याणां नव विवर्ज॑नात्‌ , अकाछे 

मन्नभेदात्‌ च भीतः ( राजा ) येन साचेत्‌ तत्‌ न पिवेत्‌ | ४३ ॥ 

[अर्थः] अकार्याणां करणम्‌ जकार्यकरणं, तस्मात्‌-अकाय॑े- 
करणात्‌>अज्ञुचिताउसस्याचरणात्‌ । कार्याणाँ चकत्तंड्य- 
फर्मर्णा च। विवर्जनातू-परित्यागात्‌ । अकाके-अनवसरें। 
सन्त्स्प भेदो सन्वमेद्‌+, तस्मातू-्मन्वभेदाज्य-्मन्बितनोति- 
रहस्थोद्धानाव्व हेतो)। भीत+-चत्तः खन । राजा येन-्पण्येच। 
मायेतलप्रमत्तो भचेत्‌ | तत्ल्‍मद्यम्‌। न पिवेस>म खेवेत । 
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(मापा ) संघ पीने से सनुच्य अनुचित्र कार्य करने रूयगा है, क्ल्तेण्यकार्यो को 
ऐोह देता है, था थानों को येसी + पी प्रकट करदेसा ऐ, अत्त' शुझ्िमान्‌ राजा उस पेय 
को ( मदिया को ) न पी८ शिससे इस प्रकार मनुष्य उन्मत्त हो जाना हैं। (श्स 
इटोफ के गे में बुत से टीकाकार गठबढटा गए हैं एमारा आर्थ ठीक दैनया 
नहों-यद पण्टित होगे ही विचार बार ) ॥ ४३ ॥ 
विद्यामदों धनमदस्ततीयोध्मिजनों मदः । 
मदा एसेड्वलिसानासेत एवं सतां दसा। ॥ ४४ ॥ 

[ अन्यवः ] विद्यामद: धनमदः तृतीय: अभिजनः मदः, एसते अब- 
ल्सानां मदा:, एसे एवं [ तु बिपरीता: ] सतां दमा: ।। ४४ || 
| अर्थ; ) चिद्याया मदः--विद्यामद्‌*ुशास्त्रकछाशानमदः) । 
धनमदःमद्वव्यसम्पत्तिगवे।। तृतीय/--भभिजनश्ल्‍सत्कुलरूपः । 
खरछुछोत्पन्नत्वरूपः | 'कुलान्यमिजनान्वयी! इत्यमर: । मदश्न 
भर । एंतेट्विद्यामदादयः । अवसित्तानांन्गर्वितानाम । मदा$८ 
उन्मादकाः भचनिति । एन एवन्‍विद्यादय एवं । ( थिपरीते-) 
सतांग्सजनानाम्‌ | दमाः5उपश्चान्तिप्रदा। | भवन्ति । 
५. (भाषा ) संसार में विधामद, धनमंद, सत्कुछ का सदर ये सीन मंद ( नशा ) 
दे । परन्तु ये पमण्टियों के छिए पी मद (नद्या) है! सब्जनों के छिए तो थे उछंदे- 
दम ८ क्षान्ति है ( मदको उछट देनेसे दम दो जाता है ) ॥ ४४ ॥ 
असन्‍्लोडम्यथ्िता: सद्निः फचित्कार्य कदाचन । 
मन्यन्ते सन्‍तसात्मानमसन्तमपि विश्वुतम्‌ ॥ ४५ ॥ 
[ शस्प्यः ] क्वचित्‌ काये कदाचन सद्धिः अम्यर्थिता: असन्तः 
असन्तम्‌ अपि विभ्रुतम्‌ आत्मान॑ सन्‍्त॑ मत्यन्ते | 
[ भर्थ; ] छचित्‌-कर्र्मिश्वित्‌ । कार्य>कर्मणि | कदाचनर 
कर्स्मिश्चित्समये । सक्धिः८लज्नः। अभ्यर्थिताभ्याथिता+ 
असन्त++भसलाधवः | असन्तमपिनडुश्मपि । विशक्षतेन्धलिद्धम्‌ | 
डुष़्तया जगति प्रसिद्धमपि ५ आत्मानेल्‍स्वम्‌ | सन्तं5सज्जनम्‌। 
भन्यन्तेलजानन्ति । . 

( भाषा ) यदि सज्जन छोग कभी किसी दुष्ट को अच्छे काये में सहायता करने 
के लिए प्रार्थना करते हैं तो वे दुष्ट भी-जो जगत्‌ में पूर्णरूप से बदनाम ऐं-अपने के 
बढ़ा सज्जन समझें लगते हैँ ॥ पे 
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घतिरात्मवतां सन्‍्तः, सन्‍त एव सता गति; । 

असतां च गति; सन्‍तो, न त्वसन्तः सता गति! ॥४६)। 
[ अन्ववः ] सन्‍्तः आत्मवतां गति;, सन्त: एबं सतां गत्तिः च 

सन्त: असतां गति:, ठु असन्तः सत्तां न गति: | ४६ ॥ 

[ भर्थ: ] सन्‍त+>खज्जना: | साधव३ । आत्मचतांन्मद्दात्म- 
नाम्‌ | प्राणिनामिति वा । गतिई-शरणम्‌ | सखन्‍त प्रव>खज्जना 
एव च। सतांनसज्ञनानाम्‌ | गतिः-शरणम्‌ | चः-पुनः । किश्वय | 
खनन्‍्तें:-साधवः । अखतांलडुणनामपि | गति४३- सद्दायक्राः । 
तुरपरन्तु । अखन्त+-दुएास्तु । सत्तांडखज्ञनानाम्‌ ! नेंब। 
गति+-सहायकाः | भवन्तीति शेपः । 

(भाषा ) सज्जन सभी प्राणियों ( जीवों ) फे ( या मद्दात्माओं के ) सद्दायक दें, 
तज्जन-सज्जनों के दवितकारी दे, सम्जनगण दुष्ठों के भी छ्ितकारी हैँ । पर दुष्टगण 
फक्रिस्ती सज्जन का कसी उपकार नहीं करते * अर्थांत्‌ पाण्डवों ने तुमारे पुत्रों के साथ 
बंढे २ उपकार किए हैं * पर तुमारे पुत्र तो पूरे खल (दुष्ट ) हैं, वे शुपिष्टिर आदि के 
साथ अच्छा व्यवद्वार नहीं कर रद्द एै ॥ भ८ ॥ 
जिता समा बल्लवता, मिछझ्लशा गोसता जिता। 
अध्या जितो यानवता, सच शीलूबता जितम्‌ ॥ ४७ ॥ 

[ अन्वयः ] वस्त्रवता सभा जिता, गोमता मिष्टाझा जिता। यान- 
बता अध्या जित:, शीलचता सर्च जिंतम्‌ ।। 

[ विश्नहः ] शोभनानि चच्राणि सन्त्यस्य-वस्नचान्‌ , तेन चस्रवता । 


गावोडस्य सन्ति गोमान्‌ , सेन गोमता। यानमस्त्यस्य यानवान्‌ , तेन यान- 
बता । शीलमस्त्यस्थ शीलवान + तेन शीलबता | 


[ अरथः ] चल्लवता > शोभनवसनवता । सभा 5 परिपत्‌ । 
जितानभन्ञरखिता । सोमतान्घेनुमता | मिछस्पाशा मिष्ठाशान 
मिशान्नेच्छा । जिता-दुरीकृता । यानवता>अभश्वादिवाहनवता 
वा रथिना। अध्वान्मार्गं-। जितः-विजितः | शीलवता-छुशी- 

; छँच तु। सर्वच्सफर् जगत्‌ | जितम्‌ ८ चशीकृतम्‌ । 
( भाषाटीका ) अच्छे वल्लों वाछा सभा को, गौ रखने बाला मिष्टान्न की इच्छा 


को, सवारी रखने वाला रास्ते के कष्टों को, के 
जीत छेता है ॥ ४७ ॥ क्टों को, शीलवाछा व्यक्ति सम्पूर्ण जगत, को 








ध्प्यायः]. # राजलरूइमी-भाषा-टीकाविराजिता # १११ 


नीपजीनीजिीजीजी' ४७ 5 बा 


चलें प्रधान॑ पुरुष तचस्पेद् प्रणश्यति । 
न तस्प जीविलेना-था न धनेन न बन्घुमिः ॥४८ा। 
जिन्चनः] पुरुष शीछ अथाने, ततू दद् यत्य प्रणश्यति तत्व जीवि- 
हेन ने अर्थ: पनेन ने ( अर्भः ), अन्धुभिः न ( आर्थः ) । 

[ भर्थः ] पुरुपि-पुसि । शीकं-सदाचारः | प्रधानन्मुख्यम्‌ | 
तत्‌लशीछम | इहल्‍ज़गति । यस्य-पुंसभ प्रणइयति<विनत्तरपति । 
तस्य-पुंसः | जीवितेन+जीवतनेन। नार्थमन प्रयोजनम्‌। धनेनर 
इब्येणाउपि | सल्‍्ला्थः | वन्‍्धुमिसत्वान्थवैश्व | नन्‍तार्थः । 

( भायादीका ) मनुष्य में शील सदाचार पी प्रधान है, वद शीक् जिम्तसा चला 
गया दे उत्तके जीने से व उसके धन से व बन्घु बान्पवों से कोई प्रयोजन ( छाभ ) 
नहीं है। ( उसका तो मरना पी अच्छा € ) ॥ ए८ ॥ 

आद्यानां भांसपरमस, सप्पानां गोरसोत्तरम्‌ । 
तैलोत्तरं द्रिद्राणां भोजन भरतपैस ! ॥ ४९॥ 
[ अन्वयः ] ऐ मस्तर्पग | आब्यानां सांसपरमं, सध्यानां गोरसो- 
त्तमम, दरिद्राणां तु तैलोत्तर मोजनम्‌ ( भवति ) । 

[ अर्थ ] है भरतर्पमन्दे भरतकुलओेष्ठ ! | आद्यानां5धनि- 
नाम्‌ | माँस परम यस्मिन्‌ तत्‌-मांसपरममल्मांसप्रधानम्‌। 
मध्यानॉत्मध्यमवित्तानां गृहस्थानान्तु । गोरल उत्तरो यस्मि- 
स्तत्‌ गोरसोत्तरम्‌-हुग्धद्ध्यादिप्रधानम्‌ ! द्रिद्राणांलदुर्गता- 
नाम्‌। तलूमुत्तरं यस्मिन्‌ तत्‌ चैलोत्तरं+तिलसर्पपादितिल- 
प्रधानम्‌ । सोजनंन्‍्मक्ष्यम्‌ । भचतीति शेपः 

( भाषा ) है राजन्‌ ५ धनियों का भोजन माँस मरिरा आदि से युक्त, मध्यम 
गृहस्थों का दूध दद्दी मक्खन से थुक्त, दरिद्तों का विशपतः तैल से धुक्त दोता दैः%। 

सम्पन्नतरमेवाउन्न द्रिद्रा रुज्ञते सदा | ५ 

चुत्स्ादुतां जनयाति सा चा55व्येषु खहुझूभा ॥५०॥ 

[ अन्वयः ] (वरन्ठ) दरिद्वाः सम्पन्नतरम्‌ एवं अन्न सदा झुज्ञते । 
(यतः ) छुत्‌ स्वादुतां जनयति, सा च आब्य पु सुदुरूभा | 


[ अर्थ ] ( परन्तु ) द्रिद्वारनिर्धनाः । अतिदयेन सम्पन्न 
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ध्श्र्‌ # विलुरनीतति३ * [ द्विततीयो- 
तत्तथाभूत॑ सम्पन्नतरमेच”स्वाहुरमेच । मिएतरमेच । अन्ने> 
भध्ष्यम्‌। सदा-सर्वदा। सुअ्ञत-भक्षयन्ति। (यत)-झ्षुत्तल्चुआुक्षा | 
स्वाइतांदटमिएताम्‌ _। जनयतिन्डत्पादयति । सा चल्चुभुक्षा 
चे। आव्वेपुन्सम्पान्नेपु घनिषु । खुडुलेभाननितरा डुलंभेच । 

( साधा ) परन्तु गरीबों का भोजन सदा मीठा व सुस्वादु होता है, क्योंकि 
भूख ही स्वाद को उत्पज्न करती है और वह भूख घनियों को तो दुरूभ है । बतः 
भन्न का स्वाद धनियों को नहीं मिलता है ॥ ५० ॥ ३ 

प्रायण श्रीमतां छोके 'भोकतुं शक्तिने बियते। 
जीयन्त्पपि हि काछानि द्रिद्राणां सहीपते! ॥५१॥ 
[ अन्वयः ] महीपते ! म्रायेण छोके श्रीमतां भोक्त' झक्ति: न विद्वते, 
( परन्ठु ) दरिद्वाणां काष्ठानि अपि हि जीर्य॑न्ति ॥ 

[ भर्थः ] महीपतेलदे राजन ! प्रायेणल्वाहुल्पेन । छोकेल 
जगति। भ्रीमतां-धनिनाम्‌। भोक्तुम>डपभोक्तुम्‌! शक्तिःःसाम- 
थ्यैम्‌। न विय्यतेनन भवति | परन्तु द्रिद्वाणां-निर्धतानां पुनः। 
काष्टान्यपि-दारूण्यपि | द्वि-निश्चयेन । जीय॑न्तिपरिपच्यन्तें । 

( भाषादीका ) हे राजन्‌ | भायः धनियों को भोजन करने की शक्ति नहीं रहतो 
है। और दरिद्रों के पेट में तो काठ भी पच जाता है।' १॥ 
अृत्तिमयमन्त्पानां, सध्यानां सरणाहुपम्‌ । 
उत्तसानां तु भर््यानासवमानात्परं मयस्‌॥ ५२ ॥ 

[ अन्वयः ] अन्त्यानाम्‌ अजृत्तिः भयं, [भवर्ति] । मध्यानां मरणात्‌ 
भयम्‌ ) उत्तमानां मर्च्यानां तु अवमानात्‌ पर भयम [मवत्ति]॥। - 

[ अथेः ] अन्त्यानांन्‍्नीचानाम्‌। न बुत्तिः-अव्त्ति व्यृत्त्य- 
भावः | जीविकाउभाव एवं। प्रयन्भीतिः । मध्यानॉलाथा- 
रणानां जनातनान्तु | मरणात्‌रखत्योः । भयंल्‍्भी३ । छत्तमानां- 
अष्ठानाम्‌ । मरत्त्यनान्तु*म्ज॒ष्याणान्तु । अचमानातू>अपमाना- 
देव । परं-महत्‌ | भयम्‌ | भवतीति शाष३ | 
* (सापादीका) नीच श्रेणि के पुरुषों को जीविका की हानि व अमांव का, मध्यम अणि 


पुरुषों को खझत्यु का, उच्च कोटि के पुरुषों को अपमान का ही भय होता दे, अन्य 
थी का नहीं ॥ ५२ ॥ ग 9 
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ऐश्वर्यमद्पापिष्ठा सदा; पानसदादल। । 
ऐशेमदमत्तो हि नाउपतित्वा विवुध्यते ॥ ५३ ॥ 

जिन्वबः] पानसदादयः मदा ऐज़्वर्यमदपापिष्ठा;। हि ऐज्वर्यमद्मचः 
अपतित्वा न विद्युध्यते ॥ 

[ ब्रिप्नद्ः ] ऐश्वर्यस्य मदः ऐश्वर्यमदः, अतिशयेन पापः पापिष्ठः। 
ऐच्जर्यमदः पापिष्टो येपु ते ऐश्वर्यमदपापिष्ठा: । पानेन मदः:-पानमदः । स 
भादियषान्ते पानसदादयः । ऐड्वर्यमदेन मत्तः-ऐश्वर्यम्दमत्तः 

( अथ३ ] पानमद्ादयः्- मच पानादिजन्यमदादयो नाना- 
घिधाः । सदास्ट्गर्बाः। ऐश्वयेमद्पापिष्ठागल्मसुत्वगर्वादुत्तमा: । 
ऐश्वर्यमदः सर्वेपु मदेंपु जघन्य+ | हिलपयतः | ऐेश्वर्यसद्सत्त+- 
प्रभुत्वगर्वान्मत्त: | अपतित्वान्रेश्वयोछिच्युतिमप्राष्य । ऐश्वर्या- 
त्पतने चिचा । न विद्युध्यतेरत प्रदुध्यते । 

( भाषा ) मदिरापान भादि सभी मर्दों ( नश्ों ) से ऐश्वये ( धन सम्पत्ति, 


राज्य, अभिकार प्रभुत्व ) का मद सबसे खराब हैं, क्योंकि और नशे तो जल्दी 
दूर दो जाते हैँ पर ऐेडवर्य का मद तो उस ऐशवर्य से गिरे बिना नहीं जाता ५५३० 
इन्द्रियेरिन्द्रियार्थणु चतेमानैरनिय्हि! । 
तैरय ताप्यते छोको नक्तत्नाणि भह्टैरिव ॥ ५४ ॥ 
[ अन्चयः ]इन्द्रियाथपु वर्तमानेः अनिग्रहेः ते; इन्द्ियेः है! नक्ष- 

चभाणि इव अय॑ छोकः ताप्यते || 

[ अर्थ: ] इन्द्रियाणामर्थो+-इन्द्रियार्था), तेपु इन्द्रियार्थषु 
शब्दगन्घधरसादिपु विषयेयु | व्तमानेःन्‍प्रवत्त मानेः । अत एच- 
अनिश्नहैः-भच्यीः । स्वतन्त्रः । तैःन्प्रसिद्धेः । इन्द्रियैः-्थ्रोचादी 
न्द्रियेः । भेहेः - सूर्यादिनवश्नहैः। नक्षज्राणीव-तारका इच । अ- 
यम्‌-एषः | छोका-मजुष्यक्ोकः । अयय जनः । ताप्यते-पीड्यवे | 

( स्रापा ) विषयों में छगे हुए दुर्दान्त इन्द्रियों से संसार में लोग उध्ती तरह 
पीक़ित हैं जैंते रथ आदि नव अहों से अद्विनी आदि नक्षत्र पीडित होते हैं ७४५ 
यो जितः पश्चचगगेंण सहजिनात्मकरषिणा । 


आपदस्तस्प वद्धन्ते छ्कपक्त इबोड्राद ॥ ५५ ॥ 





श्श्छ विद्॒रनीति$ [ द्वितीयो- 
[ अन्चयः ] यः आत्मकर्पिणा सहजेन पश्च्गेंग जितः तस्य आपदु 


शुक्लपक्षे लड़राद इब वर्धन्ते ।। 
[ अथे+ ] यमन्य) पुमान्‌ | आत्माने कर्षेति तच्छीछकः आत्म- 
कर्षी, तेन आत्मकर्षिणां>चित्ताकपंणशीलेन । सह जायते इति 
' खहज$3, तेन सहजेच-स्वाभाविकेत ! नेसर्गिकिण । पञ्चातां बर्गंः 
पञ्चवर्गझ, तेच-पसश्चवर्गण-श्रोतनेत्रादीन्द्रियपश्चकेनच । जित४- 
स्ववशीकृतः । तस्यन्तस्य पुंलः । आपद्:|विपत्तय+ । शुक्ल 
पक्ष, शुक्रपक्षः, तस्मिन-शुक्ल पक्षे>थवरूपक्षे । उदड्धराडिथ- 
चन्द्रमा इच । चरूंन्तेन्समेधन्ते । 
( भाषा ) जो मलुध्य ,कान, नाक, आँख, जीभ, त्वकु ( शिर्रव ) इन पाँच 
इन्द्रियों के वश में हो जाता है उसकी विपत्तियाँ शुक्ल पक्ष के चन्द्रमा की तरह 
नित्य बढती ही जाती हैं ।। ५५ ॥ 


अविजित्य य आत्मानममात्थान्‌ विजिगीबलते । 
अमिन्नान्चाउजिताउ्सात्य/! सोज्वशः परिहीयते ॥५६॥ 


[ अन्चयः ] यः आत्मानम्‌ अविजित्य अमात्यान्‌ अमित्रान्‌ वा 
विजिगीपते--अजितामात्य; स अवछः परिहीयते ]। 

[ आर्थः ] यभ्त्यो राजा। आत्मानं-स्वात्मानम्‌। अविजित्य- 
अचशीक्षत्य | अमात्यान्‌ ८ पुजान | सहचारिण३ । मन्न्रिण: 
अमिन्रान्वा-शर्ूंस्ध । रिपून्वा । विजेत॒ुमिच्छति विज्िगीपते> 
विज्ञेतुमिच्छति । च जिता अमात्या येनाउसरो-अजिता<5मात्य 
अवशीकृतमन्त्रिवगं! । स+ूख राजा । अवश+-अविजितात्मा, 
परवदा+ खन्‌ । परिद्दीयंत-विनश्यति | राष्ट्राकूब्यते | .छोकैः 
परित्यज्यते । 

(भाषा) जो राजा अपने इन्द्रियों व मन को विना जीते अपने मन्त्रियों को जीतना 
7ज्वाइता ६ या मन्निमण्डलक्ो व पुत्रों को वश में न करके शत्रओं को जीतना 
।०प! है वदद नष्ट होजाता है॥ ५६ ॥ 


३१ “वयात्मान'मिति केचित्यठन्ति | 


ध्थ्यायः ] राजलक्ष्मी-भाषा-टीकाबिराजिता श्श्णु 





आत्मानमेव प्रथर्स छेष्यरूपेण याजयेत । 
ततोञ्मात्यानमित्रांतध्य, न सोधे विजिगीषते ॥ ५७ ॥ 
[ अन्चयः | (अतः) प्रथम आत्मानमेव हेष्यरूपेण योजयेत्‌ , ततः 
जमात्वानू , अमित्रान्‌ च,(ह्वेप्यरूपेण योजयेत्‌)। [तत्‌] न मोर्ध विजिगीपते | 
[ अर्थ; ] [ अतः>भस्मात्कारणात्‌ ] प्रथमम>आदी । आ- 
त्मानमेव-स्थात्मानमेच । छेष्यरूपेण>शत्रुरूपण । योजय्रेत-स- 
' योज्येत्‌। तमेवादी बच्चे कुर्यात्‌। तत+च्तद्नन्‍तरम्‌ ) अमात्यानः5 
पुत्रादीन | मन्त्रिणः | अमिन्रांस्वल्शर्भ्थ । द्वेप्यरूपण योअयेत्‌र 
विजेतुनिच्छेत । [ एवं छत्वा तत्‌ ] मोघेलव्यर्थभ्‌। न विजि- 
गीपतेन्न विजेतुमिच्छति । तस्थ तत्‌ कर्म सफल भचतति । 
[ भावार्थ: ] तस्य शन्नुविजयअ्यासो विफलो न भवत्तीत्याशयः । 

( भाषा ) इसलिए पढिले अपनी आत्मा को ( मन वे इन्द्रियों को ) ही शत्र 
समझकर उन्हें वश में करें । तब मन्त्रियों को व शन्नुओों को जीतने का प्रयत्न करे | 
इस प्रकार उत्तका विजय निश्चित दी होता है | ५७ ॥ 
चश्यन्द्रियं जितात्मानं घुतदण्ड विकारिषु । 
परीक्ष्यकारण घीरमत्यन्तं श्रीनिषंवत ॥ ५८॥ 

[ अन्वयः ] श्री: वस्येन्द्रियं जितात्मानं विकारिएु घृत्तदण्डं परीक्ष्य- 
कारिणं धीरम्‌ अत्यन्त निपेव्ते ॥| 
[ अर्थ: ] श्रील्‍-राजलएमीः । चद॒यामीन्द्रियाणि यस्यालो 
चह्येन्द्रियः, तं-चइ्येन्द्रियं-जितेन्द्रियम्‌ । जिन आत्मा येनालो 
जिवात्मा, तं-जितात्मानं + विजिवाउन्तःकरणम । विकारिपु- 
अपराधिपु | डुशेपु च। घूतो द॒ण्डो क्मासो घुतदण्डः, ते- 
ध्रतदण्ड-कंतशासनम्‌ । निपातितद॒ण्डम्‌ । परीक्ष्यकारिणं+ 
विचार्यकारिणम्‌ । धीरं-वैयेशालिनम्‌ । अत्यन्तं्नितराम्‌ ) 
नित्यम्‌ | खबते > आश्रयति । 

( भाषादीका ) जो राजा अपनी इन्द्रियों व अन्त: करण को बश में करता है 

दुष्ों को दण्ड देता दै, विचार कर काम करता है, चैये रखता है, लक्ष्मी उसकी 
. सदा सेवा करती द्वै ॥ ५८ ॥ 





[ दवितीयो- 


मल 
रथ; शारीर पुरु.. राज- 
बात्मानय-नोन्द्रियाण्यस्य चाश्याः | 
तैरप्रभतः कुशर्लू' सदर्वे- 
[8 8, 
दोन्‍्तेः खुर्ख चाति रथीव घीर। ॥ ५३ 0 
[ अवयः ] दे राजन ! एरुपल्य दारीरं रथ: आत्मा नियन्ता, 
इन्द्रियाणि च अस्य अश्वा:, तै अग्रमचः कुछली धीरः-दान्ते सदस्वे: 
रथीच--सुख्खं याति || 

[ अर्थः ] हे राजनल्दे छतरापष्ट्र ! पुरुपस्य + पुंस+ । शरीरं- 
बपु:। रथूस्यन्द्चः । रथाहृमः स्यन्दनों रथ” इत्यमरः। 
आत्मान्जीवात्मा च । नियन्ताणखारथिः + इन्द्रियाणिजचश्षुरा- 
दीन्द्रियाणि | अस्यररथस्य । अध्वाः-वाजिनः । लैः- अदचेः । 
अप्रमत्त:-सावधानः । कुशली-स्वस्थः । कार्यपह्ुः । घीरम- 
चैयैबान | दान्तेःः-विनीतेः । सन्‍्तख्थ ते अन्या+-सदरचा» सेंः 
सद्च्चैः-जात्पैरश्वैः | रथीवनरथिक इव । खुखंल्‍खुर्ख यथा- 
स्यात्तथा | यातिन्गचछति । 

(भाषायीका ) हे राजन ! ममुध्य का यद्ट झरीर रथ है, भात्मा सासथिहै। 
इन्द्रियों घोडे हैं । उन धोडों से-तावधान रइने वाछा शिक्षित कुशल, पैर्यवान्‌ 
विद्व/न्‌--शिक्षित घोडों से जेसे रथी जाता है वैसे दी-आनन्‍्द से अपने गन्तब्य 
सागे को पार करता दे 8 ५९॥ 
एतान्यनिशद्दीतानि व्यापादयितुमप्यलम्‌ । 
आधविधेया इवा5दान्ता हया। पयि कुसारधिम्त्‌ ॥ ६० ॥ 

[ अन्चयः | अनिश्द्धीतानि ए्तानि---अबिधेया: अद्यन्ताः हा: 
पथि कुसारथि इव व्यापादवितुम्‌ अपि अलूम ॥ 

[ अर्थः ] अनिगशदीतानि>असंयतानि । अचशीक्षतासि 
एतानिनइन्द्रियाणि तु । अविधेयाःनअचशी सूताः। अविनीताः । 
'॑विधेयो चचनआही त्यमरः । अदान्ताःन्भश्ान्ताः । समुद्ध- 
ताः । हया इचन्‍अइवाः । पथिन्मरार्मे । कुत्खितः: सारथिः 
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+ अप्यायः]) राजरूएमी-भाषा-टीकाजिराजिता श्श्छ 


| बीवी जल घटसलाओरओी चिजडो > 3 लीं जज मत के पराजित जी ल्‍जके हरीज-तने तन 2अमना ९, 


कुसारथिः३, ते फुसारधिस्‌ इचनकुयन्तारमिय । व्यापादयितु- 
मपिल्‍्विनाशयित्ुमपि । अर्ूंन्समश्थांनि भचन्ति 

६ भाषा ) ये इनच्द्रियां बद्ि बशीमूत्र ने दोंसो अनियश्त्रित पोंढों 
भ्रयोग्य सारंगि ( सन ) को गठदे में गिराकर पिनष्ट कर दे सकती 
इन श्न्दि रो को बश दी रगूना चाद्विए ॥६० ही 
अनथमपघतलः पर्यत्नय चेचाउप्यनथंतः । 
इन्द्रियिरेजिवेयाल) सुदसे मनन्‍्यते छुखम्‌ ॥ ५१ ॥। 

[ अन्यपः | बाल: अनिनी: इन्द्रियें: अर्भतः अनर्थम्‌ अनर्थतः अर्थ 

चैप पश्यन्‌ नुदुःझ सुल मनन्‍्यते ।) 

[ अर्थ ) बालभ्लभविधेकी जड़ । न लिते+--अजिते+८ 

गीकृतिः । इन्द्रियेः्चश्षुपदितिः । अर्थतःन्भरथात्‌। अथ- 
ऐतोः | फस्याणकारकात्‌ । भनर्थमू>अनिष्ठम्‌ । पापम्‌ । अनिष्ठ- 
जनवी विपयोपभोगादिफन् | अनर्थात्‌अन्यायतः । अअथेश्वेव- 
ध्रभादिकल्नेच । फल्याणशव | पद्यन>वितर्कयन । विभावयन्‌ । 
खुद॒श्खंनमितरां डुःस्ममपि | खुखेन्खुखमितिं | मन्यते+जानाति। 

( भाषा ) अवियेद्दी छोग इन्द्धियों फे बश्चोमूत हो कस्पाणकारी को अनर्थकारी 
समझउर, धन्य (अन्याय) को सर्य (कस्याणो कारी सगसते एुए दुःख उठाते ६! (प्रा 
इस्धियों के वश्ीमूत लोग शर्य को अयर्थ अमर्ग को अंग दुःख को सक्ष समझते है) 
धर्मा्ों या परित्यज्य स्पादिन्द्रिययशालुगः 
आीपाणपनदारेभ्यः किम स परिहीयते ॥ ५२ ॥ 
[ अन्चयः ] यः घममाथा परित्यज्य इन्द्रियवद्यानुगः स्मात्‌ सा श्री- 
प्राणधनदारेम्यः क्षिप्रं परिद्ीयते ) 

[ विप्रदकः ] भश्रिययय प्राणाश् घनानि टाराख श्रोप्राण धनदारा३, तेभ्यः- 
श्रौप्राथधनदारे भ्यः । घर्मश्ष भथश्व घमाथों । 

[ अर्थः ] य/-पुमान । धमार्थो-भर्थवर्मो । परित्यक्य-वि- 
द्वाय । इन्द्रियाणां वशमिच्छामनुगच्छतीति इन्द्रियवशानुग 
इन्द्रियेच्छापरवशः | स्यातल्भवेत्‌ । समनस' पुमान्‌। श्री 

घनदारेभ्यः-लस्पत्माणवित्तककतरेश्यः । स्षिश्रन्त्वरितिमेंच 
परिद्दीयते-परित्यज्यते । 


श्‌ कट विद्रनीतिः [ द्वितीयो- 
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( भाषा ) जो मलुष्य धम व धन की उपेस्या कर इन्द्रियपरायण होता है उसकी [ 
सम्पत्ति व ग्राण घन व कली आदि सब नष्ट हो जाते हैं । ६२ ॥ 


आअथोनाघीश्चरों यः स्पादिन्द्रियाणामनीश्वरः 
इन्द्रियाणासनिश्वर्यादिग्वर्या्धश्यते हि सः॥ देरे ॥ 
[ अन्चवः ] यः अथोनाम्‌ ईश्वर: (अपि ) इन्द्रियाणाम अनीछ्वरः 
स्वात्‌ सः हि इन्द्रियाणाम्‌ अनैश्चर्यात्‌ ऐड्वर्यात्‌ भ्रश्यते ।। 
[ विप्रहः ] इश्वरस्य भाषः ऐंज्वर्य, न ऐश्वयेस्‌ अनेर्वयेम्‌ । तस्मात्‌- 
अनेश्वयात्‌ 4 
[अथे॥] च्ल्यः पुमान्‌। अथोनांल्‍्धनानास्‌ । इंश्वरःन्स्वासी 
खतन्नपि | इन्द्धियाणां>चक्षुरादीन्द्रियाणाम्‌। न इुश्वर-अनीश्वर: 
स्भसमर्थ: | स्यातृम्मचेत्‌ । ख हिल्‍्ख हि पुमान्‌ | इन्द्धियाणा- 
मनैच्चर्यात-इन्द्रियाणाममभुव्वात्‌ १ इन्द्रियाणएसनिश्रद्यात्‌ 
ऐश्वर्यांस-्प्रशुत्वात्‌ । चनात्‌ | अऋश्यते-परिद्दीयते । 
... ] भावायेः ] इन्द्रियपरस्यथ तस्य धरने नश्यत्ति | 
(मापादीक्रा) जो धनी-धनका मालिक होकर भी इन्द्रियों का मालिक नहीं होता दे 
( इन्द्रियों को बश में नहीं रखता है ) उसका घन शीघ्र ही नष्ट हो जाता है. दशा! 
आत्सनात्मानभन्विच्छन्मनोवुद्धीन्द्रियैयतेः । 
होवात्मनो है प 
आत्सा झोवात्मनो वन्धुरात्मैज रिपुरात्मनः ॥ देश ॥ 
[अन्वयः] बते; मनोछुद्धीन्द्रियें: आत्मना आत्मानम्‌ अन्विच्छेत्‌, 
हि झात्मा एवं आत्मनः बन्यु:, आत्मा एवं आत्मनः रिपु) |! 
[ अर्थः | यर्तेःजसयतें: ५ सक्कुर्पात्मरक सनश्य, तन्‍्सूछभूता 
चुद्धिश्च, इन्द्रियाणि च मनोदुद्धीन्द्रियाणि, वैः-खित्त--बुद्धी- 
ईल्ट्र्यें: । आात्मना-चुद्या । आत्मानं>्प्रत्यक्चेतन्यम | स्वम । 
अधिष्ठातार्म्‌। अन्विच्छेव्‌-जातुमिच्छेत्‌। हिन्यतः । आत्मैंव 
ञअन्तःकरणमेंच । आत्मन+-अधिष्ठातुः । चन्छु#सदायकः । 
आर्मेचन्अन्तः:करणसेच क्व। आत्मन/न्‍चिदात्मनः । रिपुल्ठ 
शज्जु: | चुत्याधन्वप्करणजय एच पुरुषार्थ इत्याशयः 


कै] 
: | अ्थ्यायः ]. राजलक्ष्मी-भाषा-टीकाविराजिता ध््श्ण 
5, (मापा ) वश में किए शुण मन शुद्धि व इन्द्रियों से लुद्धि द्वारा गात्मा (मय) 

की खोन करनी चाहिए, कयोंद्ि आप ( अन्वःबरण ) दी जाप का मित्र व आप 

ऐ आप का क्षत्रु ईै। अर्थात्‌ विचार द्वारा गद्य प्राप्ति कराने से तो वह मिन्र है 

आत्मविचार“न करने से वए झत्र है॥ ६४५ !॥ 

>> ७ 325 
चन्धुरात्माउच्त्मनस्तस्प थेनेवाउच्त्साउञज्त्मना जितः । 
स एव नियतो वन्धु! स एवं नियतो रिपः॥ ६७५ ॥ 
[ अन्चयः ) येन एवं आत्मना आत्मा जितः तस्य आत्मा आत्मनः 

घन्धु; | स। एच निवतः चन्धु: सा एवं नियतः रिपुः ।॥! 

[ अथः ] येनेवल्येमेव पुला । आत्मनातअन्तःकरणेन । 
आत्मान्परमात्मा । जित५्य्छब्घ+ । तस्यच्तस्य पुंसः । आत्मार 
अन्तःकरणम्‌ | मनो उृद्धिचित्ताहक्वाराख्यम्‌ ' आत्मनःनजीवस्य । 
चन्धुभल्सखा भवति ! स एवन्‍्मनोवुआ्यदिरिव । नियत+्लनि- 
ख्ितः | वन्घु€छुछत्‌। स एवन्‍्मनोवुद्यादिरिय । नियत३८ 
घ्रुवः । रिपुष््दाचचु! । 

(भापा ) जिसने अन्त:करण की सद्यायता से आत्मगान ग्राप्त किया है उसका 
आत्मा (अन्तःकरण) तो उत्तका मित्र द॑निश्षन नहीं किया ह उस्तका बात्मा उसका 
पैसे है * मर्यात्‌ वद्दी मित्र है और घद्दी वेरी है ७ ६५॥ 

१4 $/भत 4.5. 

चुद्राक्तेणेव जालेन झपावपिहिताबुरू । 

कासश्व राजन ! कोयश् तो प्रज्ञान विछ॒म्पत! ॥ ६६ ॥ 
[ अन्वयः ] दे राजन | शुद्राक्षेण जालेन अपिहितो उरू झपी इच 

काम: ऋरोधश्व तो प्रज्ानं विदम्पत: ॥। 

[ अर्थः ] छ्द्गाणि अक्षीणि यस्य तत्‌ छ्ुद्राक्षम्‌ू , तेन-- 
छुद्दाक्षेणलखब्पकिदेण | सूक्ष्मविवरेण । जालेन-बुद्धिजालेन। 
आतनायेन ! अपिदितौ5आजतो ) जरून्महान्तों । झपी इचर 

£ केचिक्ष-्वद्राक्षगेशति से एव नियतों बन्धुरित्यादिना पू्वेगान्वेत्ति.। 
जालेनब्ट्मोदजालेन । घीशििदात्मन संसारप्रदत्वाच्छनुरपि मोइजाल्‍ूच्छरार्द मित्रमयि 
मवतिं। यथा मीना जातिस्वभावातर॒स्परं बेरिणाबपि जावष्छेदाय मिन्रतां गच्छतः। 
ततः 'कामः कोषशं त्यर्ड ठ एथगित्येवमर्थमाहु: | 


अत ज 





१२० बिदुरनीतिः [ द्वितीयो-- " 


मत्स्यायिव ! कामस्थन्मभिलापश्थ । 'कामीउसिलापस्तपश- 
त्यमरः । क्रोधश्वन्कोपश्च । तोनतावेती । प्रशानंन्दुद्धिम्‌ । 
विलुम्पतः-विनाशयतः । 

( भाषा ) दे राजन्‌ ! छोटे छेदवाले जाल में फैंसी हुई वडी मछलियों जैसे उसे 
फाड डालती है वैसे दी काम और क्रीपरूपी दो बढे मत्स्य शानरूतसी जाछू 
को छिल्र भिन्न कर देते दै। अतः काम कोष से सावधान रहना चाहिये ॥ ६६ १ 
समवेक्ष्येह धर्माथों सम्भारान्‌ यो5घिगचछलि | 
स वे सम्भ्तसम्भारः सतत खुखमेघते ॥ ५७ 

[ अन्चयः | इह यः धर्मार्थीं समवेक्ष्य सस्भारान्‌ अधिगब्छति सः 
वे सम्भतसम्भारः सन्‌ सतत॑ सुखम्‌ एधते |) 

[ भर्थः ] इदल्जञगति। यो नर । धर्मा्थो>अर्थधर्मो 
समवेद्य-अल्ुरुध्य | इष्ठा । धर्माथांचचुपालयन्‌। सम्भारान८ 
जयसाधनानि | जयखसामग्री:। अधिगच्छत्तिन्प्राप्ोत्ति । संचैर 
ख पुमान्‌। सम्भृता। सम्भारा यस्यासी सम्भृतसम्भारःन्सेग॒- 
हीतविजयसाधनः । सततं+निरन्तरम्‌ । छुखं>खुखे यथा स्पा- 
चसथा । एचते-चर्द्धते । 

( भाषा ) जो राजा धर्म और अर्थ की रक्षा का विचार रखता हुआ विजय के 


ताषक उपायों ( विज्ञय यात्रा आरि ) को करता है वह सदा सुखी होता दै, एवं 
बुद्धि को आप्त दोता है । छू७ ॥ 


य; पश्चाभ्यन्तराब्छत्चनविजित्य सनोमयान्‌ । 
जिगीषति रिपूनन्यान्‌ रिपयोजसिमवन्ति तम || ५८ ॥ 
[ अन्वयः | यः सनोमयान्‌ आम्वन्तरान्‌ पद् बआत्रन्‌ अविलित्त 
अन्यान्‌ रिपूत्‌ जिगीपति ते रिपवः अभिमवन्ति || 
 अथः ] यभ्नयों राजा । मनसो विकाराः भनोमयाः, तान्‌ 
मनोसयानमानसान | मनो विक्ारमूतान | आस्यन्तरान्‌ ८ 
शरीरमध्यवर्तिनश्चश्षु यदीन्‌ इन्द्रियाज्यान्‌ - पश्चसहुथाकान | 
शनूनन्रिपुन्‌। अविजित्य-अभवद्यीक्षत्यैय । अन्यान>पश्चेन्द्रिया- 
१ मनसा छात्र पशयति मनता छणोति? इति हिं-अधिः । 


ध्ध्यायः ] राजलक्ष्मी-भापा-टीऋाषविराजिता श्श्१्‌ 


* तिरिक्तान्‌ वाह्यान्‌ | रिपूनशह्त्‌ | जेतुमिच्छति जिगीपति& 
विजेतुमिच्छति । तंन्ताइर्श पुर्मांसम्‌ । रिप्च७शतब+३ । अभि- 
भवन्तिन्पराभवं नयन्ति । 

( भाषा ) जो राजा अपने शरौर में मन फे अधीन रदइने वाले श्रोत्न आदि 
पोच प्रवद्ठ झन्नुओं को जीते विनाही वाइरी धत्दुओं को जीतना चादता ऐ वद झम्रुतो 
दारा पराजित ऐो जाता है ॥ ६८ । 
हश्यन्ते हि सहात्मानो बध्यसानाः स्वकर्तासि। । 
इन्द्रियाणासनी शत्वाद्राजानो राज्यविश्रमे! ॥ दे ॥ 

[ अन्ययः ] महात्मानः राजानः (अपि) इन्द्रियाणाम्‌ अनीशझल्ात 
शज्यविश्रमः स्वक्र्ममि: वध्यसानाः दृश्यन्ते दि |। 

[ अर्थ: ] महानात्मा येपान्ते महात्मान/ध्मदह्ानुमावाः । 
महान्तः । मनस्विनः । राजान+-नूपा राधणादयोउपि । 
इन्द्रियाणामनीशत्वात्‌८इन्द्रियाणामप्रशुत्वातू | रा|ज्यस्य 
विश्वमाः राज्यत्रिश्रमा$ तै+-राज्यविश्रमैःनपजलक्ष्मीविछासि: । 
राज्येश्वर्यादिमदै+ । स्वकर्मसि-स्वरृत्येीः सीताहरणादिमिः३ । 
धध्यमानाः ८ पीडवमानाः । छलिद्यन्तः। दद्यन्ते हि-विभा- 
व्यन्ते हि। शूयन्ते दि । 

( भाषा ) इर्द्ियों फे चश्लीभूत हुए बढ़े २ राजा राज्य व ऐश्वर्य के धमण्ड 
से किए गए अपने दुष्कर्मों के कारण विनाश को आप्त हु्ट देख गए दें। जैसे 
सीतादरण के कारण रावण ॥ ६५९ | हर 

असन्त्यागात्पापक्ृतामपापां- 

स्तुल्घो दण्डः रण्छाते मिन्नमावात्‌ । 
शुष्केणाउ5ऋ दच्यते मिश्रमावा- ५ 
त्तस्मात्पाप: सह सन्धि न कुर्यात्‌ ॥७०॥ 

[ अन्चयः ] पापक्ृताम्‌ असन्त्यागात्‌ मिच्रभावात्‌ अपवापान्‌ तुल्यः 
दण्ड; स्टृहते । आह श॒ष्केण मिश्रभावात्‌ दह्मते | तस्मात्‌ पापैः सह 
सन्धि न कुर्यात्‌ | ः 

[ अर्थ: ] पाप॑ कर्वन्तीति पापकृत+ तेपां पापकृताम>दुर- 


श्र विद्वुरनी तिः [ द्वितीयों- 
बापणाम | दुषानाम, | असन्त्यागात्‌ल्‍अपरित्यागात्‌ । खम्प- 
कांत्‌ | मित्रस्य भायो मित्रभावस्तस्मात्‌ मिचरभावातलमैत्री- 
रूपात्सम्बन्धात्‌। न विद्यते पार्ष येपु ते अपापाश, तान-पराप- 
रहितान। लिर्दोपानपि | तुल्यःन्पापैस्तुल्यः | दुण्ड+-राजद्ण्डः। 
स्पृशते-निपतति। आपमात्मने पद्म यतः गादे -छिन्न॑ काष्ादि ! 
शुप्केण>अनादंण काष्टादिना सह । मिश्नभावात्-सस्वन्धातू | 
दृहा्यते-अझी भस्मीभवति । तस्मात्ल्तस्मात्कारणात्‌ ! पार 
सहमूपापिभिः सह । सर्निघिनसम्पन्धे । मैत्रीमू । व कुर्यात्‌ ८ 
न विद्ध्यात्‌। 

( भाषा ) पापियों के सम्बन्ध से पापरद्तित छोग भी राजदण्ड (सजा ) 
भोगते हैं| क्योंकि सदी ककड़ी के साथ गीली लकड़ी भी जल जाती दे । अतः दुष्टों 
के साथ सम्वन्ध न रखे ॥ ७० ॥ 
निजानुत्पतत! हाज्ून्पश्व पश्चप्रयोजनान, । 
थो मोहान्न निमह्वाति तमापद्ठसले नरम ॥ ७१ ॥ 

[ अन्चयः ] थः उत्तततः पश्चप्रयोजनान्‌ निजान्‌ पश्च शत्रून्‌ मोहात्‌ 
न निणक्लाति त॑ नरम्‌ आपत्‌ ग्रसते ।। 

[ अथे; ] य+ -्यः पुमान । उत्पतत:८उत्पथेन गच्छतः। 
उद्दच्छतः । प्रवद्धेमानान + पद्च प्रयोजनानि येषान्ते पश्च- 
भ्रयोजना:, तान-पश्चप्रयोजनान-+शब्दादिपश्वार्थोद्देड्येन प्रद्ध- 
त्तान्‌ | निजान>स्वीयान्‌। पश्च शब्रन>पश्च सह्याकान इन्द्रिया- 
ख्यान्‌ रिपून्‌। मोहात्‌-अशानात्‌ | न निग्क्लातिरूत निरुणद्धि । 
से बरे >तम्पुरुषस्‌। आपत्रूविपत्षिः । असतेल्‍्अमिम्चति | 
व्याप्नोति । 

( मसाषा ) जो मनुष्य थुरे मागे पर चलने वाले उसडते हुए पाँच विपयों के 
आइक अपने पाँच शन्नओं ( चक्ष ओज आदि पॉँच इन्द्रियों ) को अक्षानदश नहीं 
ढवाता है वह विषत्ति सन _उडकर दुःख मोगता है ७ ७१ ॥ 
अनखया5च्जव च्ोच सनन्‍तोष! प्रियवादिता । 
दस) सत्यमननायासों न भवन्ति दुरात्मनाम्‌ ॥ ७छरे ॥ 





वअ््यायः ] राजलक्ष्मी-भाषा-टीकाविशजिता श्श्दे 
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[ अन्यवः ] छुरात्मनाम्‌ जनचया आर्जब झौच सन्तोषः प्रियवा- 
दिता दमः सत्यम्‌ अनायासः:-( एसानि ) न भवन्ति ॥| 

[ अर्थ ] डुरात्मनांचदुष्टानाम्‌। न अखूया अनख्यान्पर- 
शुणदोपदरशशित्वाउमावः$ । परगशुणेप्चादरः । आज्जचंन्सररूूता । 
शोच-न्शुद्धि: । सनन्‍्तोप+न्तृप्तिः। प्रिय चद॒ति तच्छील+ थ्रिय- 
बादी, तस्य भाव) भियवादितान्मघुरभापिता । दुमम्ूइन्द्िय- 
निम्रहः | खत्य+लत्यभाषिता | न आयासखः अनायासभ्मस्थिर- 
चिचता । रुख वा । ( एतानि दुरात्मनाँस्पापिनाम ) | न 
भवन्तिलन आयस्ते । 

( भाया ) दूमरे के ग्रु्णों का आदर, सरलता, सफाई, स्वच्छता, सम्तोप, 
मधुरभाषण, इन्द्रियनिय्नद, सत्यभाषण, स्थिर चित्त व सुख ये शुण पापियों में नहीं 
दोते अर्थात्‌ ये सब सज्जनों के लक्षण हैँ ॥ ७२ ॥| 
आत्मज्ञानमनायासस्तितित्ता घ्मेनित्यता । 
वाकू चैब गुप्ता दाने च मैतान्यन्त्येपु भारत !॥णशी। . 

[ अन्चयः ] मारत | अन्त्येयु आत्मज्ञानम अनायासः तितिक्षा धर्म- 
नित्यता वाक चैव गुप्ता दान॑ च एतानि न [ भवन्ति ] |! 

[ अर्थः ] भारतन्दे भरतचेशमणे |। अन्त्येपु+नीचेपु । आ- 
त्मनः छानम्‌ आत्मशानमल्भात्माचचोथः । तत्वज्ञानम्‌। ले 
आयासः अनायास४-भचाश्वल्यम्‌ | स्थिरचिसता । तितिक्षा- 
खुखदुभ्खादिहन्दसहिप्णुता । धर्म नित्यो धर्मनित्यभ, तस्य 
भावों धर्मनित्यतालडढा घार्मिकता। घर्मे दढोउच्च॒ुरागः। गुप्ता 
खुरक्षिता । चाक-चाणी। अल्यभाषिणी वाणी । दाने चर 
विसर्गश्च । एतानि+इमामि ! न सवन्तिन्त लरूभ्यम्ते । 

( भाषा ) हे राजन्‌ ! नीच पुरुषों में-आत्मशान, स्थिरजित्तता, सहनशीलतता, 


इढधार्मिकता, कम बोलने वाली वाणी ( अस्पमापिता ), और दान-ये गुण नहीं 
होते ' भर्थोत्‌ ये शुण उत्तम पुरुषों में ही दोते है ॥॥ ७३ ॥ 


आक्रो शपरिवादाम्धां विहिंसन्त्यवुधा वुधान । 
वक्ता पापमुपादत्ते क्षममाणो विछुच्यते ॥ ७४ ॥ 








१२७ बविहुरनीतिः [ द्वितीयो- 





( अन्चयः ] अबुधा; आक्रोशपरिवादाभ्याम बुधान्‌ विहिंसन्ति, 
वक्ता पापम्‌ उपादतचे, क्षमसाणः विम॒च्यते ।॥ 

[विग्रहः] न चुघाः-भब्ुधाः । आक्रोशश्व परिवादश्थ आक्रोश्रापरिवादौ, 
ताम्याम्‌ आक्रीशपरिवादाशभ्यां । क्षमतते इति क्षममाणः | 

[अर्थ] अवुधा+-मूर्जा3  जाको शपरिचादा भ्पा्कठो रवचन- 
निन्‍्दावचोभ्याम्‌ । मिन्‍दाकलड्लाम्याम्‌ । चुधानपण्डितान | 
सज्जनान। चिहिंसन्ति-परिपीडयन्ति। तत्--वक्तारूनिन्दक$ । 
पापं-दुष्कृतम्‌ | निन्‍्दाजन्य पाप, परक्तत चा। उपादत्ते-ग्रह्वति । 
घम्रमाण+->परकृतानाधिक्षेपान, लहमानस्तु । विमुच्यते-पापा- 
छिस्ुच्यते । स्वकृत्ताद॒पि पापान्सुच्यते । 

( भाषा ) जो दुष्ट छोग सज्जनों की सच्ची झूठी निन्‍द्रा करते हैं व उनपर नाना 
प्रकार के कछूडू लगाते दें वेद्दी ( उस ) पाप के सागी द्वोते हैं. निल्‍्दा आदि सहन 
करने वाछा तो उस प्राप से छूट जाता है ॥ ७७ ॥ 
हिंसा बलमसाघूनां, राज्ञां दण्डविधिनलम्‌ । 
शुक्षषा तु बल स््रीणां, चना ग्रणवर्ता बकूम्‌ ॥ ७५ ॥ 

[ अन्वय; ] हिंसा असाधुनां बछं, दण्डविधिः राशाम्‌ घल॑, झुश्रूषा 
ज्रीणाम्‌ बलम्‌, क्षमा गुणवर्तां बछम्‌ ( मबति ) ।। 

[सथे३] हिंसानप्राणियच५ गछाघूनांस्ठुशावाम्‌। बलेन्साम- 
थ्यम। शक्ति। कार्यलाघनोपायः | विधान चिघि। दृण्डस्य विधिः 
दृण्डविधिः-दुण्डमयोगः । रा्षांन्तपाणाम्‌ | बलं>खसामर्थ्यम्‌ । 
श्रोतुमिच्छा शुश्चूषा तुन्परिचर्या चुप्लेचा तु स््रीणांन्तारीणास। 
वरूम्‌। गुणवर्तांगुणिनाश्व + क्षसान्क्षान्तिः । वछम>शक्तिः । 


( भाषा ) दुष्टों का वर दिंखा है ' राजाओं का बछ ( शक्ति ) दण्ड है : स्रियों 
का वल सेवा है झुणियों का वछ-क्षमा है ५ ७७ ॥। 


वाकूसयमो हि उपते ! खुदुष्करतमों सतः । 

अर्थवत्र विचित्र च न छाक्‍्थ बहु भाषितुम्‌ ॥ ७६ ॥ 
जिन्वय:] छफते | वाकसंयमः सुदुष्करतमः सतः, अर्थवत््‌ च विचित्र 

से बहु भापितुं न रुक्‍्यम्‌ || 


ध्ध्यायः].. राजलक्ष्मी-भाषा-टीकाचिराजिता श्र्५ 
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( क्षर्थः ) नपतेन्ध राजन । चाचः सेयम+चाफ्संयमः ८ 
मियता चाकू | साथ सालकूारं च वचनम्‌। वाणीसंनियमनम! 
अल्पभापिता वा। डुससत्त क्रियते दुष्करः, खुप्ड दुष्कर$ खुदु- 
प्करः | अतिशयेन सुदुष्करः--ख़ुदुप्करतमः३ < सितरां हुप्करः। 
मतःशूचिदितः । पसिद्धः। प्रश्स्ता अर्था सन्त्यस्मिन तत्‌ू-- 
अधेयत्त ८ प्रशस्ताथफम ५ विचिक्रश्चन्लद्भुतल  चमस्फारक्रिः 
चे। बहुनविपुलम्‌ भ भापितुन्चफ्तुम्‌। न शक्त्यंन्नैंच शफ्यम्‌ । 

(भाषा ) ऐ रामन ! बात छा संयम ( परिष्छार ) प्रा कठिन दे फ्योंकि 
झुखर २ अर्मो से भरा हुआ वे चमत्कारी भाषण सदन नहीं है। अतः ज्यादा 
पीलना प्रायः निरेभेक ही शोता दे ॥ ७६ ॥। 
अम्यावद्दति कल्पाणं विविध चाकू सुंभापिता | 
सैच दुभापिता राजज्ननथांय्रोपप्यते ॥ ७७ ॥ 

[ अन्यमः ] राजन, । सुमापिता बाक वित्रिध॑ कब्याणम्‌ अभ्या- 
बहुति, सा एज दुर्भाषिता---भनर्थाव उपपयते | 

( अथे। ) राजनलहे 'झतराष्ट्र । खुप्ट भापितानलुभाषिता< 
खुन्दरतरमुक्ता । सकता । बाफ्चचाणी । विविधेसतावाविधम्‌ | 
फब्याणंन्शुमम्‌ | 'कल्याणं मछले शुममित्यमरः । विविध- 
म्िति ख़ुभाषितविशेषण्ण था । अभ्यावद्रतिन्निष्पादयति । 
दृद्याति । सिचल्‍्सा वगित्र। दुप्ड भापिता-दुर्भापितानडुरुक्ता 
सती । अनथोीयन्भशुमाय । अमज्छाय । उपपच्चते < कल्पते । 
समर्था भचति । 

(भाषा ) ऐ राजन  उतम ग्रकार से कहे गए बचने कब्याणकरक पते ईं, 
और अनुचित प्रकाए से कदे गए चचनों से अनर्थ अमश्नुलू व अनिष्ट हे दोता हि ७ण। 
रोहते सायकीविंद्द चने परशुना हतम्‌ । 
बाचा दुरुक्त चीमत्स न सरोहति वाक्च्ततस्‌ ॥ ७८ ॥ 

[ अन्चयः ] सायके: बिद्ध। परणुना इत॑ बने रोहतें, वाचा दुरु््त 
वीमत्स वाकक्षतं न संशेहृ्ति ॥। 


२१५६ है विद्द॒रनीतिः [ हद्वितीयो- 


( अर्थ: ) लायकै+-बाणैः | विद्धं-विक्षतम्‌ । किश्व परशु- 
नएछूपरअ्वधेन । दृर्तलमिन्नम्‌ । छिन्ने वा | वर्नन्‍विपिनम्‌ । रोह- 
केन्म्रोद॒ति । पुनरुक्धवति । अछुस्मासादयति । छान्दसत्वा- 
दात्मनेपदम | वाचान्चाण्या । दुष्दक्त डुरुक॑ंल्डुभापितमलडुए 
चचः | वीभत्संज्जुग॒प्लित । निन्दितम्‌। चाचा क्षत्तें-चाकक्षत्तें+ 
चाणीनण५। चावप्रहारः | चाकक्‍्छतो त्रणो वा । न सरोहतिर 
न प्ररोहति । 

( भाषा ) बाण ( वछी तलवार माला आदि ) का घाव भी समय पाकर कदा- 
चित्र भर जाता है, फरसे (कुद्दाड़े) से कादा गया वनभी फिर इरा-भरा हो जाता है 
परन्तु बुरे व तीखे मर्ममेद्ी वचनों से जिया हुआ बीमत्स ( घुरा ) घाव कभी नहीं- 
भरत्ता हैं। अत; किप्तीको तीक्ष्ण व कडड॒ते चचन नहीं कहना चाहिए ॥ ७८ ॥ 


कर्णि-नाकीक-नाराचान्निहैरान्ति रारीरतः। 


वाक्शल्यत्तु न निहैतु शाकक्‍यो छद्शियों हि सा ॥जशा 
[ अन्वयः ] ( जनाः- ) शरीरतः कर्णिनालीकनाराचान निर्ईरन्ति, 
वाक्शल्यः ठु निहंत न शकक्‍्यः | हि स हृदिशयः | 
। अथे$] ( जना४भ्॑+शस्मचिद्यापारक्षता+ कुशला छोकाः ) । 
शरीरत+ल्‍देहात्‌। कर्णिनश्व नालीकाश्व नारायाश्थ--कर्णि- 
नालीकनाराचा+, चान-कर्णिनालीकनाराचानः-कर्णाकृतिफलक- 
बदह्राण-नालिकास्प्रोह्नठ्युलिकादि-छोहमयबाणान | नि्रन्ति> 
लिशसारयन्ति । निष्कासयन्ति । बागेव शाद्य+--वाक्शर्यःू 
वाक्कण्य्कन्तु । नत्मैच । निहैन्तु-निस्सारयितुम्‌ । शकय$८ 
छाकयते | हिन्यत्त+। खन्‍्वाकशल्‍्यः । हदि शेते हृद्शियेछ 
डद़्तो भ्वति | हृद्गतव्ध शल्यो न केनाप्युद्धच्॑ शक्षयते, आाण- 
धारकत्वादिति शब्यतन्त्रविदी चदन्ति। 





» १ “कर्णी कर्णांकत्िफलो, नालीको नालिकोहृतः । नाराचः स्ैलोह:ः स्यात्‌ ? 
इति शख्शासत्रविद्‌ः 


् 


| ध्थ्याः ] राजलक्ष्मी-सापा-टीकाविराजिता १२७ 


(मापा) कर्णी (अद्भश्न की तरए टेढा बाण, सिसके साथ अन्यर्डियों बादर निकल 
आती ८ ), मालीक ( वन्दूफ की गोली या बन्दूक भादि से छोदे गए बाण व छ ) 
नाराच ( पूरे २ लोदे से बने बाण ) भी कुशछ लोगों के छारा शरीर फे भीतर से 
निकाल लिए जाते ऐँ, परन्तु वाणी सजी द्ाल्य (साला व कांय) को तो कोई नहीं 
विवाद सकता है, क्योंकि वह सो हृदय में खुमा छुआ रदता ऐ ५ ( हुद्दय के पास 
का बाण आदि नहीं निकछ सकता, क्‍योंकि उसके निकालने से तुरन्त सरत्यु शो 
जाती है ) ॥ ७५ + 

दत्लषिप्पतन्ति 
चाक्सासका बदनाशन्चषण्पतान 
जे ध्क्वां राष्यहा 
सैरादतः शोचति राज्यदानि । 


परस्प ना5मर्सेसु ते पतन्ति 
तान्पाण्डिलो नावखजेत्परेम्यः ॥ 
[ अन्वयः ] वाक्सायकाः बदनात्‌ निष्पतन्ति ये; आहतः शब्यद्यानि 
शोचति, ते परस्य अममेमु न पतन्ति, पण्डितः परेभ्थः तानू न अवसजेत्‌ ।। 
[ अर्थः ) चाच एथ सायकाः-वाक्लायकाःलचाग्याणाः । 
चाक्शराः । धदनात-छुखात्‌ | निष्पतल्ति ८ निर्मच्छन्ति । निस्ख- 
रन्ति । येः-्रैश्व वाकलायकैः। आहतः-“ताडितः। विद्वः पुमान्‌ । 
राध्यहानिन्भदोरात्रम्‌। शोचतिम्शोक॑ करोति। तेम्चाग्याणाः । 
परस्य->भन्यस्थ । अधिक्षिप्तस्थ । अममंसुन्मर्मातिस्क्तिषु 
स्थानेषु । न पतन्तितस विनिष्पत्तन्ति । अतो मारयन्ति / अत्‌3- 
पण्डितूचिहान, ! तान-वाक्लायकान्‌। परेश्यः «अन्यिरुयः । 
शान्रुभ्योडपि | चाचसुजेत्नन विमुश्चेत्‌ । न प्रयु्लीत । 
( भापाटीका ) झुख से वाणी रूप जो बाण निकछते हैं थे वाण मर्मह्यकू (हृदय) 


पर दी आषात फरते हैं। अतः पण्डित को चादिए क्रि-दृत्तरों पर इन ( वाक्य 
बाणों ) का प्रयोग कभी न करें! क्‍योंकि ये प्राणघातक दोते हू ५ ८० ४8 


यस्मे देवा: प्रयच्छन्ति पृरुषाय परामवम्‌ । 
बुद्धि तस्थाउपकषन्ति सोध्वाचीनानि पश्यति ॥ 
[ अन्ययः ] देवा: यस्से पुरुपाय परामव॑ प्रयच्छन्ति तक्ष्य चुद्धिम्‌ 
अपकर्पन्ति | सः अवाचीनानि पदयति || 
( अथः ) देवाः-विद्युधाः । यरमे पुरुपाय-यर्मै पुँसे । परा- 


श्श्ट बविदुरनीति+ [ द्वितीयो- 


भर्वन्‍्पराजयम्‌ + प्रयच्छन्तिन्द्दृति ।+ दातुमिच्छन्ति । तस्यू 
तस्य पुसः | चुद्धिल्मतिम्‌ । अपकपैन्वि-हरन्ति । सम्न्मपह्नत- 
मर्तिदेचहतः पुमान्‌ । अवाचीनानि८तिकृष्टानि | नीचान्येव । 
डुश्कर्माणि। पश्यतिनभद्गुखरति । आश्रयति । विचारयति | 
अवछोकते । करोति वा । 

( भाषा ) देवता छोय जिसका पराभव करना चाहते हैं उसकी धृद्धि को दी दर 
छेते हैं। जिससे वह उल्दा द्दी देखने लगता है * अर्थात्‌ अच्छे को बुरा, बुरे को 


अच्छा समझने छूयता दे, और इस प्रकार नष्ट दो जाता द ॥<१ ॥ 
५ 


चुद्धी कलुषभतायां बिनाशे प्रत्युपस्थिते । 
अनयो नयसइ्ञशो हृदयान्नापसपैति ॥ ८२॥ 
[ अन्वयः ] बुद्धों कछ॒पभूवायां विनाशे अत्युपस्थिते नवसक्षादा: 

-अनयः छद॒यात्‌ न अपसप्पति | 

(अर्थ) (इत्थे दैवात्‌ )बुद्धी>मत्याम्‌। कछुप भूतायांन्कछुपिता- 
थास्‌ ! आअशष्टायास्‌ । विनण्ठायाम्‌। विनाशे>नाझे | विरूये , खसु- 
पस्थिते>उपस्थिते । पत्यासन्रे सति । नयसह्लाशः-नी तिसदशः । 
नयाभाखः । न तयः-अनय++अनीततिः । हृदयात्‌-मानखात्त्‌ 
सापसर्पंतिन्तापगच्छति। वद्धसूछो भचति + 


(भाषा) इस प्रकार देवदुर्विपाक से जब घुद्धि विगड जाती है, और विनाश निकट 
भा जाता है तब आन्तिवश् अनीति दी नीति मालूम होने रूगत्ती है और वही हृदय 
में पकक्री जम जाती है, और समझाने बुझाने का भी कोई फल नहीं होता है ' इस 
सरद्द वद्द नष्ट ही जाता दै ॥ ८4२ ॥ 


सेघ बुद्धि! परीता ते पुञ्राणां मरतषम ! । 

पाण्डवार्ना विरोधेन, न चेनानववुध्यसे ॥ ८३ ॥ 
जिन्चयः] भरतर्षम । पाण्डवानां विरोधेन ते पुत्नाणाम्‌ सेय॑ परीता 

बुद्धि; [ जाता | एजान न च अवबुध्यसे (| 5 


(अथः ) भरतपेभन्दे घतराष्ट्र! पाण्डवानां-्पाण्डपुता- 
णास्‌ | विरोधघेनन्वैरेण | तेन दोषेण ।तेन्तव पुत्राणांनखुतानों । 


कं *न्क बी 
् मर 2 न हर 
+ । 8 
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. दुर्योधनादीनाम्‌ | सेयं-पाण्डवविरोधरूपा । परीता*विपरी- 
ता, नयतुल्था । अनया ! बुद्धिःल्मतिः । ज्ञतिति शोषः । 
' धवुद्धिःलभत्या मतिः । परीतान्च्यप्ति/त्यथों वा । पएतान< 
। चुद्धिश्रशन्‌ । स्वपुन्रान्‌। न चमैच । अवधुध्यसेलनानासि । 

( भापा ) दे राजन्‌ ! पाण्टवों के विरोध के कारण तुझारे पुत्र उठ्ी अनीति से 
बुद्धिअप्ट दो रहे दें ' और आप भी इसे समझ नहीं रहे हैं और अपने पुश्रों ने 
समझते नहीं दं ४ ८३ ॥ कीक्पस्पापि हे है 
राजा रूतक्तणसम्पन्नत्लं घो सबेत्‌। 
शिष्चप्ते शासिता सोउस्तु ध्तराष्ट्र ! युधिछिर!ः ॥ 

* [ अन्चयः ] पृतराष्टू | लक्षणसस्त्रः यः चैलोक्यस्य अपि राजा 
भवेत्‌ ते शिष्य! सः थुधिप्ठिरः झासिता अस्थु || 

[ अर्थः ] घूतराष्ट्रल्दे राजन! । लक्षण: सम्पन्नः रछक्षण- 
सम्पन्न+-सर्वशुभलक्षणान्वितः | यभन्‍्युधिष्िरः। भैकोक्यस्या- 
पिलत्रिशुवनस्थापि । राजान्त्॒पः । भवेतल्‍स्यात्‌। तेन्तव। 
शिष्यःण्शासनाएहँंः । म्रियशिष्यः। स॒ शुधिष्ठिरख घर्मपुज्रः । 
शाखिता 5 राजा । अस्तुन्भचतु । 

( भाषा ) अतः दे राजन ! सब राजछक्षणों से थुक्त, वेछोक्‍्य का राजा होने 
लायक आपके श्षिप्य ( आश्वाकारी ) युधिप्ठिर को ही राजा बनाधए । <० । 
अंतीत्य सर्वान्पुत्नास्त भागवेयपुरस्कृतः । 
तेजसा प्रज्ञया चैव युक्तो घमोथतत्तवित्‌ ॥ ८५॥ 

[अन्वयः] [स हि] घर्मार्थवतनवित्‌ तेजसा प्रशञया च युक्त: ते सर्वान्‌ 
पुत्रान्‌ अतीत्य भागधेयपुरस्क्ततः || ; | 

([ अर्थः] ( स॒ हि-) घर्मश्थ अथंश्व घर्माथी, घमार्थयो: 
तत्व वेचीति घममारथतत््ववित्‌ल्‍घर्मार्थतत्वशः । तेज्ञखा> 
राजोचितेन प्रतापेन | भ्शया चब्बुच्या च । युक्त--लमन्वितः। . 
( किश्व ) तेल्तच्र। सर्वान्‌ पुआान&सकलान्‌ खुतान । अती- 
व्यन्भतिक्रम्थ । भाग एवं सामधेयम्‌। भागधेयेन पुरस्क्ततः> 


७०... चोगइला। [ हलक" 
« भागजेयपिरस्कवैः्प्रथम वी भी है टाड्यी| देखौभाग्यशाली या 
सीमाग्येन विराजमान: युधिप्टिरो राजाउस्त॒' इति पूर्वेणान्चयः 

[ कोशः ] 'सागधथेय॑ सं भाग्ये भागप्रत्यययो: पुमानिति कोशः । 

( भापा ) दे राजनू ! वह सुधिछ्ठिर धमम अर्थ के नत्त को जानने बाला दे । 
तेज व प्रताप से युक्त दे ' आपके समी पुत्रों ७५ अधिक भाग्यक्षाली हैं, अतः उत्त 
ही राजा बनाइए । <ण ॥ हु 

9 पु है 
अनुकोशादारचास्पायोडसी घर्मस्ूतां बरः । 
गैररचात्तव राजेन्द्र ! बहन्छ्लेशांस्तितिच्ताति ॥ ८८ ॥ 
[ अन्वय: ] हे राजेन्द्र | अनचुक्राश्ात्‌ आरुश्षेस्थात्‌ योध्सा घर्मम्रतां 
वर; युधिप्रिरः तव गौरवात्‌ वहून्‌ क्लेशान्‌ तितिन्नति ।। 

'अर्थः ] दे राजेन्द्रल्हे च्पते।!!' अनुक्ोशाचू>द्याछु- 
त्वाच्‌! न नुर्शलः अनु शंसः, तस्य भावः तत्त्वातू-भान्वुशेस्यथात्‌* 
खुड॒त्वात्‌ ' अक्र्रत्वात्‌ू । योउखीन्यों वै त्रैछोक्यविदितः 
घमभृतां-धर्मात्मनाम्‌ । वरः >अ्रेष्टः । (युघधिष्टिःः । ख दि ) 
चचनन्‍्मचतः । गौरचात>गुस्त्वात्‌ । त्वव्यादरादेंव | चहनलल्‍ूता- 
नाविधान्‌ त्वत्पुत्रादिषदत्तान्‌ | छेशान>ूुःखानि | दु-खप्रदान- 
पराधांश्र | तितिक्षतिरुखह॒ते । [ “अतः ख ते शिप्यो युधिष्ठिरो 
राजाउस्तु' इति पूर्व ८७४ स्छोकेन सहाउस्यान्वयों वोध्यः ] | 

( भाषादीका ) हे राजेन्द्र! वह युधिष्ठिर दया और ऋदुस्वमाव होने से 
एवं आप में पूज्य बुद्धि रखने से ही नाना अकार का कष्ट सहन कर रहा है और 
, आपका आशाकारी वना हुआ द अतः उसे ही राजा बनाइए ५ <६ ॥ 

इति श्रीशुरुप्सादशान्रिविरचिता विंदुरनीतिद्वितीयाष्यायटीका | 
[ नारायण नमस्क्ृत्य नर चैव नरोत्तमम्‌ । 
देचीं सरस्वती चेच ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥ ६॥ 
दिजातिरेवाचराइभिक्रियंत नान्य: | प 


निषेफकादिब्मशाचान्तों मन्नैयस्थोदितो विधिः । 
किक ३०. ज्ञेयो 
तस्य शास्त्र डंघिकारो<स्मिन्‌ ज्षेयो नान्‍्यस्य कस्य चित्‌ । महश । 





भार्गवसूषरण भेस, यायधाट, चनारख । 
रू रद 


